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AEYTEPONOMION. 


КЕФ. a, 
(002701 elvas oi Móyot, тоде бтоіоуе 
(Әлеу, å Movoijs трде тарта 
1 evreüdev тоў 'Iopddvov, 
Еу т) еріме, еу т) medidds Karćvavri 
Zový, perai Papa», kat Тофећ, kal 
AaBay, kal Acnpöð, Kal AučadB. 2 


“Evdexa 1) jpépat elvas dard ‚Хорїй, бай 


tis 6800 той dpous žnelp, "¿os Kdöys- 
Bapvý. 

3 Kal ?тд › тєссаракоотду Eros, rdv 
évdékarov piva, т) póry TOU pos, 
Adv ó Moüo js mpös тобе viods 
Topa, kart парта боа mpoaéra£er 
eis avrov б Kúptos тєрї алом 4 
tápos êrdrağe Tov Snör Bagića TOV 
"Apoppatov, б doris karðket еу E ceBov, 
kal Tov “ау BaatMa Tis Bagår, doris 
karcóket év 'Agrapöð еу 'Едре 5 
€vreüdev тоб ”Topdåvov, ё еу т) Y, MoàB, 
Tpxurev 6 Moicijs và баоафиой Tov 
vo pov тобтоу, Meyan, — 

6 Képtos 6 Ocós uo Масе трде 
pas Sey XopiB, Луо», TV Aprei ögov 
epeivare еу TØ ope rovro! 7 orpe- 
Yare, каї dkohovdicare riv 660 gas, 
Kal dmdyere els TO dpos rûv ”Apop- 


бай», Kal eis mávras rois тє tolkovs 
avrod, els Thy medida, eis To бро, kal 
eis rijo кодада, kal els Tip وت‎ 
Bplay каї eis та mapdhta, Tiv уйу rov 
Xavavalov, Kat rov AiBavoy, ¿os TOU 
peydhov morapod, Tod sorapoü Eù- 
dbpdrov 8 od éyð таребока ¿pr 
mpordév gas тй vir «іс бете каї 
kupredoare тї yi, Tv ómatav pore 
Kúpios трде rois marépas, cas, “трде 
TOV "ABpadp, трде TOV "Iraük, kal 
mpôs + TOV "Таков, và Boon es adrods, 
kai ds тӛ omépua, айтди per adrovs. 
9 Kai ? eira трде есйіс кат” čkeivov Tov 
корду, Aéyov, Аё» даши € уф Hóvos 
va cas Bacrátw 10 Köpros ó Beós 
gas gas سر(‎ Kal iad, * nw vý- 
pepov eiode ws Tü dorpa той ойрауой 
катӣ тд mAñóos" 11 1! Küptos 6 Beds 
TÓV татерау сағ và gas кант XAudkts 
тєр тотёроу< тар' бут. elole, каї vů 
süs edhovýoy, 1% каббе ۶ трде 
éoas! 12 “ads Өдо Suv Oj eyo 
Hóvos và Ваттат® Tw evóynoiv cas, 
kal TO фортіоу gas, kal таз dvridoyías 
sas; 13 E ЛаВете ävöpas copods, kal 
ovverods, Kal yvarrols peraću TOV 
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фуХ@ cas, kal BEND karaorijcet ad- 
тойғ dpxnyods égy бра. 14 Kal 
émekpiônre трде čuč, Néyovres, Kaos 
6 Adyos, Tov órotov €AáAnaas, Sud và 
Kápopev avróv. 15 Töre ¿haBov robe 
dpxayods rev Gulv cas, åvdpas ro- 
Pos, kal yroorods, kal 1 karéornoa 
avrovs dpyijyods ep’ Unas, xWuápyovs, 
kal ékarovråpxovs, Kal тертпкортар- 
xous, kal Öerdpxovs, Kal émboráras 
rov $vháv cas. 16 Kal mpovérata 
cis tods Kpirds gas кат’ ékeivov TOV 
карду, Néyov, 'Akoúere dvauécov rov 
ddekhov cas, kai ® кресте дикая 
dvaućaov üvöpdrrov V kal той ådeNpod 
airo), kal то? Éévov abro). 17 Ev 
т) Kplos беу Qere ámoBMéme eis 
трбовта” ӨӘете dkove TOV pukpův, ds 
Tüv neyáXow dev Bere ۵00 
трбоотои dvéporou" бібта Vý «pious 
eivat TOD OcoU' kal тастау Әтббеси/ 
ires H0eXer eloba mord Әйакодос did 
таз, 20 дуаферете aW els ері, кай 
€yð 6Әо dkode айтуу. 18 Kal mpos- 
éra£a eis &rås катй Tiv Kaupdv ekei- 
vov тарта дса čmpeme và праттите. 

19 Kal onkođćvres áró XopiB, 
? диєтерісареу тасау Tiv čpnpov ту 
meyáAnv кай poBepàv екейти, Tüv ó- 
molav eiðere, ббошторобутес трд rů 
pos rov "Anoppaiov, kaBůs Kópros å 
Oeds pv mpovéračev els прах, kal 
2 M bopev čas Kádns-Bapvý. 20 Kal 
cima mpds câs, "HAðere els тд pos 
rev 'Anoppatov, rò бтойоу Sider els 
прах Kóptos ó Beds muôv 21 Wor, 
Köpuos ó eds cov тар доке три yiv 
éurporbér rov" dvdBa, кәріеусоу, ka- 
Bos EAdAnwe mpos сё Kipios ő Өсде 
rûv marépov row Y шу poBn0js, unde 
ŠeAidogs. 22 Kal ўАбетє mpós ене 
måvras dues, Kal єїтєтє,* As dmoorel- 
Roper åvdpas Epmpooder нд», Kal dis 
KATAOKOTEVOVOV eis pûs Tyv yiv, 
каї ás тауу Хос: трде pás тђи 
dddv ÖL js mpéme và avaßaper, кай 
rás mókeis eis rás ómoias Ө орех vrá- 
yet. 23 Kal fjpegev els čuč 6 Móyos, 
каї * аВоу ef indy додека åvdpas, 
åvdpa Eva ката фића. 24 Kal “orpa- 
devres dvéBncar eis то dpos, kal 7 Абоу 
péxpi Tis фіраууоѕ JEGXON, kal ka- 
reckómevoar army. 25 Kal AaBóvres 
eis rûs xelpas arû» ёк röv картфу 
Tis VAS, Еферау mpös pûs, kal drijy- 
year mpds прах, Néyovres, * Kal) 
elvas % Yi, THY čmolav Kúptos å Өсде 
Tu àv Sider eis прах. 

26 "AAA ?° gets беу ӯбеМсате vů 
dvaBijre, AN frabijoare ele rv mpos- 
rayî Kupiov той Ocoü gas. 27 Kal 
ёуоууйсате eis vås ский vas, Né- 





yovres, Ете) cioe. іміз 6 Kipros, |” 


egéBahev прак ек тїз yijs Alyórrov, 
бай và rapadoon прах eis roy хара 
rûv 'Apoppalov, dare vů есоХобреу- 
döpev 28 mod dvaBaivopev peis; ol 
döNdel fuor ёдеМасау Tiv kapdlar 
pávy Néyovres, “O Aaðs elvas peyahý- 
repos kai ©үлу\бтєро$ hpår al ródels 
peydhay, Kal reretxtopévat Eos той 
одрагоб" AMA kat 29 viods rov 'Ava- 
кейш. eldopev єкєї. 

29 "Eyd de elma трбе čotis, М) 
rpoudćnre, nde doBndijre år avråv' 
30 Kýpros ó Oeós cas, ботс mpo- 
mopelera ёртросдё» cas, ubròs Öde 
mokepiget ӛтер úpov, катй mdvra бта 
éxapev Ümep Üuôv еу Айубтто évómiov 
rov öplahuöv duov 31 kal év т) 
риф, бто eldes rive трбтф Küptos å 


Beds gov “ae еЗастаое, кабак Ba- |“ 


créer дибротов rov vid» abro), kara, 
таса» rije 6дди тђи ómotav mepterarij- 
care ćogod ¡Mere els тобтоу rov тбтгоу. 

32 Karà тобто биз 33 dev етістей- 
gare eis Kůpiov Tov Oeóv cas, 
31 doris троеторейето čunpoadev was 
év rij 689, “Sd và cas ebpiokn тб- 
mov orparomedeugews, Tiv uår vorra 
did турде, бй và derkvin eis eos rjv 
608» каб фу Empere và Badiğnre, ту 
de nuepav бй veparns. 

34 Kal ijkovoer 6 Kóptos три or» 
тӧу Adyov cas, kal dpylođn, ? kal 
биосе, Aéyov, 35 "7 00۵69 ёк rår 
dvÜpómov тобтор rìs какӱѕ тайтпе 
yevetis Belet idet riv уў» Tiv kahiv, 
Tiv molav dpora vů døra eis rods 
marépas gas, 36 Wékrds XdAeB vioù 
ToU Iebowij otros 0۵6 idet aðrir, 


kal els тойто> Во Saver rav уў» els 


тїз drolav érárnoe, Kal eis тофу viovs 
айтой, dött otros évre\ûs prodot 
Önce röv Kúptov. 37 Kai “kar ёной 
ебордб, à Kúpios бй ods, Aéyov, 
006 ov Belas eloéhder éket 38 
91170055 å víðs той Navi, 26 map- 
toTdpevos čvorići cov, obros 4 
«сда ёкєї' B čyloyvgov adrdv, dure 
aürds BeNet KAnpodornaeı айтуу eis rov 
Чора 39 kal “та madia gas, “та 
dmola éAéyere dru Oéhovor yeíver Má- 
$upov, kat ol viol gas, * oirwes Tiv 
orjnepov беу yvopičovot kahův à) kakov, 
adroi оиса eigéNDer éket, кай cis 
abrois Aw dører adri», kai adrol 
BeNovgi KAnpovonnoei abri" 40 “reis 
¿pos émorpéþare, kal ümdyere els 
тђи čpnuov, karú тђи dddy ris "Epv- 
Өрде Bahávons. 

41 Töre drekpiđnre, kal ейтете трбе 
tå", зг. © Ape. 5°, 3. 
"Pop. &'. II. ‘Api. 15'. 25. 


33 |: 
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6 Kpır.a', 
18. 


T Bar, А’. 
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ёрё, ““Ншартйсареу els тд» Kuprov' 
ipeis BeNopev dvaBij kal rrodeunoet, 
катй тфута öva тросетабе» eis más 
Köpwos å Ocds fjár. Kal (waderres 
čkagrog rà molenıra črka avrod, Ù- 
ode mporercis và dvaBijre eis TO dpos, 
42 Kal elre Kúptos трде ере, Birê 
mpôs adrovs, Y My dvaBijre, pnde more- 
ponte, Bidru уф деу dum Ev péro 
Ûpûv, бй và ш) ovvrpupoijre Eumpo- 
a Dev röv ۱۵۵۷ ۰ 

43 Ойтов «атса mpůs égüs kai 
dêv єйтүкойтатє, GAN тте дате eis 
Tj» тростау)у той Kvplov, каї °° Opa- 
guvćuevot dvćBnre els TO öpos. 44 Кай 
e£jAov of Apoppaior, ol karowotvres 
év тё öper čkelvo, els ovvdvrnjow ouv, 
Kat karedlo£av úpás, ° kaðös káuvov- 
тш al péduocar, kal ётатаба» бра еу 
Упер, dos ‘Oppá. 45 Töre čmorpe- 
Wavres ékhaúgare évómiov roð Kupiov' 
AN å Küptos dev elonkovee Tis Paris 
Фиби, oùdè 2бокеу els dudis dkpćagiv. 
46 “Kal čpetvare év Kadns ўрёраѕ 
Todas, боаодитоте iućpas épetvare. 

[КЕФ. 8.1 TOTE éorpéyaper, kal 
ödormopjoapev év т) Єрїнө Ölü rhs 
6805 ris 'Ерьбрйз Bakágons, "kađ- 
às Әйтсе Kúptos mpós éué' ка 
периефердиева тері тб dpos Eneip 
huépas moXXás, 2 Kal elre Kúpios 
трбе ере, Néyar, 3 PAprél со me- 
ри\бетєе тӛ pos Toro orpáþnre 
трде Boppav 4 kai прдатабор rov 


„| Хад», Aćyov, 3 ӨӘете терасе, бй rov 


öplav rûv áðeAþáv cas,ràv viðv Ноа, 
olrives Katowovow еу Еңеір" kal ۵ 
موم(‎ gâs poBn9i каї mpocééare mo- 
М” 5 pij mokemjonte per avrår 
dredy dev Beo досе els eras ёк rîs 
yrs abràv oddě Bipa modos "ditt eis 
rov 'Hoad døra тӛ öpos žnelp KAN- 
povoplar 6 ӨӘете dyopdća тар” 
афтду rpopás dr dpyvplov, бй уй rpo- 
ynre' kal дор ért бё\єтє dyopdćet тар” 
avröv dr åpyvpiov, бий và mivnte 7 
Budri Küptos 6 Beds тоу се е Абуцсеу 
ele mávra Tü čpya tår харду cov 
yvopiča тўи ódotropíav cov Ölü rhs 
peyddns raurns еруроу" rû тєттара- 
kovra Tabra črn Kúpios 6 Beds cov 
fro peta roù dev éoTEPNÖNS ovdevds. 

8 Kai бафоо erepåraper бй rûv 
dBe\pûv про, rav viàv 'Hoad, rav 
karowotvrev ev Znelp, бй TİS 6605 
тіс mediddos “dro ЕАаб, kal алд 
*Ertòv-ydBep, вотрефареи, kal diéBn- 
ме» dra rîs 6800 THs مرمع‎ ModB, 
9 Kal elre Kóptos mpôs čuč, Mi) evo- 
Х\йттте Toe Mwaßiras, unde €Aðnre 
els páx per aürör Siri dev Beko 
čára eis oc ёк THs yis аітду бй KN- 





povopiav ете) eis тобе vlods roð 
Лот ¿Doxa * riv Ap KAypovoyiav 10 
(79 Tpórepov dè катфкоуу év avr oi 
"Eppaiot, Mads péyas, kai тоХуар«биов, 
kal vyrAds тӛ dvdornua, кабёѕ “oi 
”Avakeip* 11 otrwes kai avrol édoyi- 
(орто yiyavres, ös of Avareip* GAN oi 
Mwaftrar óvopúlovoi» avrovs 'Ep- 
patovs. 12 Kai "Зер Sneip kargkow 
of Xoppatot mpórepov' GAN oi viol той 
“Ноа екАтроубилсау adrovs, kal egw- 
Adöpevrav avrovs, am’ Eurpoobev ab- 
röv, kal катфкттау dvr avrår rabos 
čkapev 6 'IopajA év тӯ yj Ths KAnpo- 
voplas aro, Tyv ómoíav ččoKev els 
adrods 6 Kvpwos.) 13 oyköðyre Mor- 
mov, kal رشق‎ rov xelnappov Zaped. 
Kal SiéBnuev Tov xelpappov Zapéð. 
14 Kal ai nuépas, каб às wöoLmopnaa- 
pev № ато Kdöns-Bapvij, осой 8 81- 
pev Tov yeluappov Zapéd, фас» Tpiú- 
коута ókrà ETN, ^ осо? ёте таса 
ў yeveà rûv полешатду åvdpår ек 
jécov тоб crparomédou, 1% calde A- 
pocev å Kóptos mpos adrovs. 157Ети 
17) yep rod Kuplov fro évavriov aù- 
rov, dà vů efoho0pevoy adrods ёк pé- 
gov тоў arparorédov, 6008 е Әштоу. 

16 Kal dod mávres ol åvdpes of 
тоХешота! 26Әитоу, drodvijakovres ек 
pécov тоў Хаоб, 17 ۳۵۵۵ Kopros 
mpòs čuč, Aéyov, 18 30 Qers da- 
mepdocı onpepov rav" Ap, тб öptov той 
Mod8' 19 каї 6۵6 mAnmıdeeı kar- 
évavre rov vióv ”Appor' pij évéyhe 
abrods, unde moXeuňons per” avrår 
Siste деу Bele doge eis сё ек rîs yijs 
rûv vièv "Арифи kÄnpovonlav' ereği) 
Weis rods viods Adr Baka avrijv KA- 
povopiav 20 (Айту öpoims eXoyiCero 
yî rûv yıydvrav' ylyavres катфкои 
€kel трбтеро» of дё Aupovirat dvo- 
páťovow adrods 1 Zapfovppehi 21 


20 ads péyas, kai rrodvápiBpuos, Kal 5 


түрдс тӛ avdormua, 0۵۶ oi “Avakelju 
GAN 6 Kóptos ебоХббреисеу adrovs dz" 
¿umpoodev adráv, kal ато! EKAnpovd- 
uncar adrods, kal катфкцоау dvr? aù- 
rev 22 kaðös čkapev eis rods viods 
“Hoaü "rode karoıkoüvras év Sneip, 
ӛте 26оХ6бреусе “rods Koppalovs йт” 
čumpogbev avråv, kal EkAnporduncav 
aðroðs, kal катфкпсау dvr adrón бос 
тіс ijučpas тайт. 23 Kal ? тойс 
Aic, TOUS KATOLKOÚVTAS kard кӧраѕ 
24 uéypi Габе, “oi Кафбореір, oi ée- 
Bávres ånd Кафббр, еЕХ6бремтау ad- 
robs, kai karóknaav арт’ adrov.) 24 
gnkoBnre, تا‎ kai 28 dıdßnre 
тд» тотард» ‘Аруби 190%, таребока 
els xeipás gov тӛ» Snöv тд» "A nogpatov, 
Bagića rhs 'EceBov, kal тђ» ynv ad- 
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3, 4. 
Крит. ta”, 


Tou" čpyurov vü Kuptevys avrhvs kal To- 
Mépnaov per abro 25 E afjpepov 
deko å äpxivet vå euBaX\o rov Tpópov 
соу каї Tov póBov тоу els mdvra та 
2буц rà отокато mavros rod oùpavod' 
та omota, бтау dkovoogt TO Ovojui gov, 
BDéNovat трораёе, каї BćXovgt тесе 
eis dyovlav ef airías gov. 


Єрїноъ_ KeBnuo6 трде rov Хуфу Bar 
Ma tis "EoeBar * pe Aóyovs eipn- 
yos, Méyov, 27 29% Aç тєрйтю Фа 
tis yrs gov кат’ evdeiav did тїз ó0oU 
Beko mepácer деу Oo kMivet det, | т. 
7 йриттєра* 28 Gees zekice els 
“не трофаз a dpyvpiov dà và baya, 
si dv dpyvptov Gedes Doce. eis ёё 
U бор ба vü ті" Y póvov бо те- 
раса m Tous modas pov, 29 (?' kað- 
Фе Exapov els épè oi viot rod قمع‎ 
| oi karotkoüvres ÉV Snap, Kal ol Moa- 
Birat ol karotkoüvres ви *Ap) ćogod 
daf TOV ”Topdåvny, pos тр үй» rijo 
úrolav Kýpros ó Beds mur bider els 
pás, 30 Kat * dev iðéAnoev 6 6 Хуфу 
Bacideds rìs “ЕсеВфу và терасореу 
ба rîs үйе avrov" етед) 9 Kúpios ó 
Oeds aov “2окАфриуе тд rueda abro, 
каї dreliđage Tyv kapðíav айтой, ба 
уй тарадфод c abróv eis Tas xeipás gov, 
kaðös THY 1) epav , талли. 

31 Kal ейте Küptos mpös ене, "1000, 
ржа уй mapadido rov Inòv каї 
тфу yir айтой ¿umpocdév gov äpxeov 
và Kupteüns, dà và KÄnpovounans тфу 
yi" airo). 32 ۶ бе 6 
žnov els ovvdvrijow jpàv, aůrůs kal 
müs б Лад атой, бй мат) els "Iaggá, 
33 Kal % ' Köptos 6 Oeds pôv Tapé- 
доке айтду evamıov fuor Kal 25 ёта- 
таёареи айтду, Kal тобе vioùs airo, 
Kal тазға тд» Мади abro). 34 Kal 
ékuptelgapev тйта$ rás mökeıs avro 
кат’ ёкєїроу rov Katpův, Kal 29 efodo- 
Өрейсареу rûva mom, åvdpas, Kal yu 
vaikas, Kal madia деу афлкашеу aù- 
deva vmdkovrov. 35 Móvov Tâ krin 
Фећатісаре» à ćavrovs, kal тй Ad- 
pupa rov тбАеюу ras Özolas екурлеі- 
сареи. 36 Amd rîs "Aponp, тарй 
Tò xeihos той тотаной "Ариф, kal Tis 
mohews тїз тара TOV тотандЎ, kal fos 
Tahadd, dev coráby mods ikav) và 
дәтготабў els нй” d Kúptos 6 eds 
uår mapečokev avrås тасағ ёнтро- 
obev pov. 37 Móvov eis тї уђу rev 
viáv "Appor беу črXnolacas, | ovåt eis 
тй тараке/реуа TOU потаноб P 10/806 
ovd€ eis rás Óperas modes, * 008€ eis 
Mo úrotovdjmore méposy TO سم‎ 
dmyyépeuer eis Jus Kúptos 5 Beds 
ОТА 


43 





26 Kai 4тест«Ха mpéoBeis drò ris | 





(KE&, y.] TOTE orpéyravres dvé- 

Өлшеу Tiv óðöv Tyv eis Bacáv' kai 
teer Me Оу ó Васе? тўс Ваайу eis 
owdvrjow non, афтде Kal müs ó Aads 
airoi, дй páxny 2 els "Еӛреі. 2 Kai 
«тє Kúpios трӛе čuč, Mi фо8ңб)е 
айтбу* Brit els Ty xeipá тоо rapé- 
дока а?тду, кай таута rov Хади abro), 
kal Tiv yî» афтод" kai éhes кӛне 
els adrův, ås čkapes Fels Tov Endy 
Bacthéa тӛ» ' Auoppatev, бет катфке, 
еу “Еседу. 3 Kal парёдоке Kúpuos 
6 Beds pay eis Tiv хера pov kal 
rov" Оу, Bagića Tis Baca», kal mårra 
Tov Хад» avrod* kai * erardfapev ai 
Tov, ۵000 беу афікареу els айтду 
úródorrov. 4 Kal ékupreioaper Tácas 
ras res avrod кат ékeivor rov Ka 
рф" dev eoradn TÖMS, Thy órrola деу 
eAdBoper í dm avråv éfnkovra mes, 
5 тӣсау viv mepixapoy TiS ”ApydB, TO 
BacíXeor той “Оу ev Bacdv. 5 Ai 
mókeis abras far rica xvpopévat 
på reixn Upa, pè múlas kai L poxAoús“ 
ékràs peyádov mAndous áreiirrov Tó- 
Леши. 6 Kal eoobpetcaper atrás, 
kaðös ékapoper eis röv Snöv Baothéa 
rîs “EceBúv, E£oAodpevorres mücav 
mov, dvópas, yuvalkas, kal паи ба. 
7 Парта de rů رس‎ kal rà Хафура 
rûv mékewr, éAegAarícapev dr čav- 
TOUS. 

8 Kai eháBopev | кат” ékeivov TOV Kal- 
pov, ато TAV дерд» тӛ» dio Barihéov 
Tay „Apoppalov, rij уй” Tv evreüder 
TOU "IopBávov, å dro той rrorapod "Apvàv 
fos той üpovs "Aepuáv 9 (râ "Acp- 
pov dvopáťovaw oi Savior Zıptöv, oi 
de ”Apofpator Svopd$ovow аўто Ze- 
veip‘) 10 “manas rás mókeis тє me- 


drados, kal тасау Tiv Гаћайд, kat | 
9тасау Tiv Bacův, бос Sahyà AU 


"Eöpet, móðeis тод Вастћеіоо TOU оу 
ev Баса». 11 Aim Y póvos 6 "оу 
Bacikevs tis Bacüv écó(ero ёк то? 
drodoirou “rev yeydvrer 180%, 7 
kXimj avrod ro ky ی‎ деу cú- 
Seras айту Bey ‘раВВа тфу viöv "Apr 
pov; évvéa туа TO pikos ašrijs, kal 
тёттарез mijxat тб mAáros adrijs, kara 
тул árðpós. 

12 Kal rjv vir, «кейи т» dmolav 
ékupieúgapev кат’ čkeivov TOV кард» 
14 ато as "Aponps TiS тара Tv то- 
тарди “Ауди, каї тӛ pov тоб 9 OUS 
Takaãô, kal ° rás Möhes abro), ёдока 
els robs PovBnviras, kal eis Tods Ta- 
diras. 13 Kal 1976 üréourov TİS 
Гаћайд, kal таса» Tiv Васі, тд Ba- 
giketov rod “Оу, ¿doxa eis TO prov 
Tis „pois TOU Mavagoÿ | čigav jv 
mepixopor TİS 'ApyoB, perà máons Tns 
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Васі», jns dvopáčero Y yorávrav. 
14 17 laeip б 6 vids той Mavaran аве 
таса» ту mepixopov Tis "АрудВ * pé- 
Xpt rûv брішу TIS Teooovpi kal Maa- 
yad” каї Pövöpacev aürüs kari тд 
övopa аӛтоб, Bacův-ůBů6-iaeip, péxp. 
Tis їнёра< тайт. 15 Kai “eis rov 
Maxeip oka T)» ГаХайд. 16 Кай 
eis тойс “PouBijyiras, kal ? "els тофу Ta- 
diras, Фока а алд Гаћайд čos ro) mo- 
rao "Арифи тд „hégov той тотаной, 
Kal тд „Ёру kal dos тоў тотаной "Ia- 
Вок, Tod ópiov rov víðu 'Apuów 
17 кай Tiv medida, kai TOV "Iopðávv, 
kal rò бро»  árð Xuvyepid + t рёхрь 
Tis dahávons ris mediádos, "5 Tis GA- 
pupa | Bahásons, å brroxáro TIS Асбо0- 
Paryà трде dvaro\ds. 

18 Kai mpooéraga el els &rås кат’ ékei- 
vov Tov кард», yor, Kůptos 5 Beds 
cas éðurev eis. éoàs т yay тайт và 
Kupuebanre هت‎ 36 Déhere терас, 
domo pevor سرت‎ rov ddeXhov cas 
rûv víðu Тора)», mávres vi ävèpes oi 
duvaroi 19 Trdijo | ai yuvaikis cas kal 
тй таба gas, Kal rà «rvn gas, (éfeúpo 
čr êxere krumm roli.) 049۰ pévet 
eds ras mores gas, rás Ömolas 2бока 
eis ёсӣѕ 20 čogoč doom 6 Kúpros 
dvámavow els rors ádeAboús cas, кабо 
кай els сіз, каї куребтасі каї abrot 
rij yiv, тђи órrolav dører eis avravs 
Kipios 6 Beds was, els тд тера» rod 
”Topddvov" Kal róre 27 Ө ете émorpópe | 
Ekagros eis тї kAnpovopiav abrod, Tyv 
бто{ду čdoka els Ecrãs, 


21 Kal kar. čkeivov rov карду *mpog= 
érafa ele тбу ‘Ino od», \éyor, о še 
PBa pot gov eiðov таута бта Kůptos ó 
Oeós gas čkauev els robs 000 rourous 
Baoueis* ойто Өе. Kaper 6 Коро 
eis парта rà Baviera, eis Tü ómoia 
OtaBatveg* 22 dev BéNere ۵0۵ aù- 
ros" dudrı % Kúpios 6 Ocós gas, афтде 
Ode 79۳6۳0 å Фтер Урду. 

23 Kat 9 edendnv той Kvpiov kar 
éxeivoy rov карду Xéyor, 24 Küpe 
Gece, où fpxgas >й Öetkvúns eis тди 
BovAdv gov “rip peyahacůvny gov, 
Kal 7۳ kparatáv соо yeipa' Sun. 92 ris 
Beds elvas ÉV Tê, oùpavé å & тй, D 
ботів Sivaraı va кашу ката rà ¿pya 
gov, kal катй Tiv Bivapív 003 25 
às duaBa, Béopar, kal ås (Qo riv yiv 
тй dyadiv, т .mépav той "opBárov, 
€keivo TÒ бров то d абд», kal Tov Ai- 
Bavov. 26 "АМА 85 å Kúpios | eðupáðy 
čvavrlov pov ё airias таз, kal де» pov 
cloíkovae kal єїтє Kúpios mpós epe, 
"Apket eis сё NI Aakions трде ене 
mhéov тері rovrov? 27 “dvdBa els 


det 


| méya, ® 





тї корифир той Фасуй, kai буосоь 
тод бфбахной$ соо трде dvopas, kal 
Boppar, kat peonpBpiav, Kal dvaroNâs, 
kai dedpnoor did rov 9фбадшау cov 
бит. der дее ČuaBij Tov Торду» 
тодто” 28 kal 3° rapdeyyeXov eis тб» 
“Іцообу, kal évdáppuvov avrdv, kai evi- 
oyvoov avróv! бібті otros бе duaBij 
čumpoodev той Хаоў TOÚTOU, kal otros 
Ae kAnpoðoríaet els avrods rv yì”, 
thy ómolav behets idet. 

29 Kal ёкадђреба "év т) ко\ад, 
karčvavri Bald-Peyop. 


[KES. 8.] ТОРА Aoımdv dove, 
Тора), 1та diaráyuara Kal rás крї- 
теу ras éroias ёуф câs سس‎ >й 
ränumre, йа và Člonre, kal vů єісёћ- 
Өте ка} và KAnpovopijanre Tiv yir. 3 
Thy бтойау Короз 6 4 Өсбе тӛу marépov 
gas Bide els râs, 2 242» бӘете 
mpoobereı eis Tov Adyov Tov бтойор 
еу ойе ‚проста, ойде Qere афа- 
ресе: бл” avrod* did và çuldrryre rás 
evroAäs Kupiov той Өсод gas, таз 
бтоіаѕ So gas mpoorälo. 

3 oi офбаћроі gas eiðov ті هیریخ‎ 
ó Kúpios e£ airias той 3 Béc- -феу®р` 
бідті mávras rois dvÜpómovs, otrwes 
ijkohodbnoav TOV Веє\-феүфр, Kúpios 
ó (Өне vas éfahóðpevaev | aúrods ек 
pecov брду. 4 Seis de, olrives elrðe 
| проокеко\Алиёуоь gis Kůptov Tov Beóv 
gas, mávres Sire Thy (> 

5 до), é éyo as ебідаға dıarâypara 
kal kpigets, Kadas mpogérafey eis ене 
Kúpios ó Өсбе pov, did vå кӛшуңте ой- 
TOS ё т) уў eis т> ómolav ریت‎ 
0:0 và kAnpovopfjæmre aðrýp. 6 $v- 
Adrrere Хоитди Kal kdpvere alré 
“айтп eva y copia cas, kal 1 соусі 
gas, dvomov röv éÜvàw' Tâ ómola Dé- 
Xovow dkovost mårra тй daråypara 
Tabra, Kal Béhovow єїтєї, “180% Aads 
codós кай ovverůs evar TO péya roro 
€0vos. 7 Auéri 5 molov ¿vos et elvas Tógov 
els тб órrolov 6 Beds elvat ойто 
тАңсіо» aúrod, кабф< Küptos ó Beds 


CO Ha Ger , | 
Nov eva els mávra åra čmikahoúpeDa 


avróv; 8 Kal molov čOvos civat rórov 
péya, TO бтоіоу và Eyy Čuurdyuara kal 
kpigeis o?ro Öikalas, kadds más å vópos 
otros, rov ómoiov Oérw évómióv cas 
серо 3 

9 Móvov mpócexe eis peavrdv, kal 
Tpüarre kahös Thy ух, тою, Š pů 
поте Anapovjons тй Tpávpara TA 
óroia eidov ol dpOadpot gov, Kal pý- 
more Херитбӛачу ånd Tis кардіаѕ 
cov, катй mdoas тйс fiućpas ris ойе 
cov ۵ 
vioüs cov, 


kat els tods viols rûv 


* drott | 


9 1даскє айта eis то? |” 


30 ^A 0,9, 
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viðv gov, 10 20 'Erðupoð T)» jpépav 
каб фу еотабуғ €vömtov „Kuplov той 
Өєоў cov év Xap, dre elre трде epè 
Kúptos, | Züvağdr por Tov Хаду, kat до 
каде. adros và dodo ot Tous Aóyovs 
pov, Özü và „háðar, và pe PoBavra: 
mdoas rás سس‎ ögas Goa еті 
rhs yijs, Kal уй бїбйткот robs vlovs 
ато. n Kai ёт\мүтийтате, xai é- 
orábnre Ürü тд ôpos* kal rù б öpos 
éxalero pè, пор Eos pérov TOU odpavovy 
rai ro, gKÓTOS, vedn, kal yrápos. 12 
Kai 7 Фое Köpros т ös, égüs ёк 
pécou той mupds" weis 13 ýkgúgare uev 
Tv Por Tov Aóyov, GANG dev ۶ 
ойбеу б, Öpoiopar u póvov | $ovýv à Inoúvare, 
13 Kai Pepareparer eis čods тї ĉa- 
блк» ‚ато, T)» бтоіау тросетабеу 
eis čods và EKTEAGYTE, 1° ras dika év- 
ro\ds" kal 2 ёураүуєи avrås ri dvo 
Atðívas mháras. 14 Kal * Kópros 
mpoaéra£cy cis ере кат’ ékeivov rov 
карду và gâs dudağı батйудата_ кай 
kpigeis, ба và карте айта ev Tİ үй 
eis ту ómolav veis eloépyeode và KNJ- 
povounenre avrijv. 

15 "$vhárrere Ховтду Kahás rûs 
Yoxas gas, (Burt Sev eldere " ovder 
Öpoløpa, еу т) “pepa каб йу ó Kúpios 
ارات‎ трде eräs ev ‚ 5۵۵7۵ ё ек nedov 
той ү 16 m piros дафбарӯте, 

? káunre els čavrods Hodov, eixóva 
tivos poppis, * dpoiwpa dpoevikoü ў 
00۵, 17 броора Tus Krijvovs 
TO бтойоу elvar еті Ths Mos Spolopa 
тшде птеротоб, öpvéou ۵ бтоіоу merâ 
eis тӛ» oůpavovy 18 Spotopa Twos 


л éprovros еті rhs Js, öyelopa тіуде 


iyðúos či doris elvas eis та Udara Ümokdro 
ris yüs 19 kal Å pires ордо 
TOUS pad pois gov ds rov odpavěv, 
Kal ¿doy Tov Thor, kai Ti сє, 
каї тй йотра, °тйта> rjv ттратй> 
той odpavov, rayés 25 kal проску- 
vijens avrå, Kai Aarpeiags айта, та 
Šrota Kúpios б Beds gov Šuepoipagev 
eis парта та ёду та úmoráro Tavrós 
тоў оўрарой' 20 écüs биос Außer 6 
Коро, Kai “güs čćnyayev ек тӯ Ka- 
pivov Tis 0187раз, , ек tis Alyúmrov, 
öd vå fjaðe eis avröv Хаде кАтроуо- 
plas, os тфу Ñpépav raúrny. 

1 ка P edupády é čvavriov pov б 
Kúpuos eg airias gas, Kal pode va pij 
dradd Tov "ордар, каї và ш) lobo 
eis екейуду Tiv Yür, ти dyad, rv 
ómoía» Küptos б Sima М Side eis тє 
KAnpovopiay" 22 Devo dro- 
батко év т yü us A هر‎ беу dia- 
Baívo rov ”Topddvn»' weis бє Üchere 
30 "Ide Пётр. 


A кеф, ү. 27. 
N 





2:483, Kal Bere KAypovophoa ékei- 
yyy тї yiv Tw ауабф». 
23 Прооехете eis tavroüs, 98 pijmore 


Алаиоудацге т дгабікти Kupiov той 
Oeoù vas, тђи úmolav “каме трде еойғ, 
5 kal карте eis davroüs «боХо», cis 
kdva тиб, TO бтойои dmmyöpevoe Ků- 
pios 6 Beds тоу, 24 Аида ® Kúpios 
6 Beds cov elvat rûp катауаЛіскоу, 
36 Beds (nAorumos. 

25 "Ear, афод Yevvijoms viods, Kal 
viovs vió», Kal مین‎ еті тїз 
vis, Sðapdapira, Kal карте bohov, 
elkáva twos, “kat праёпте лора svá- 
mov Kupiov тоў Oeod cov, dare vů 
rapopyloyre айтбу, 26 S Ovapaprů- 
popar тди ойрауду Kal тї уйу évavriov 


сағ ohyepov, ört Ейтаутов ӨӘете à йто- |; 
hp و09‎ 


Xeodij dno Tis үй, Fès Tiv бтоіау 
BıaBaivere rov "Торбамуу did và куріей- 
отте ‚айт деу BéNere mohvxpovioe 
év abri, AAN ég óXokMjpov Béhere 
dbanotij. 
gkopmiget ó Kúptos peraći rav Хад», 
kal Qere 7۲0۸6۵۵7 буо: TOV dpi- 
Виду pera тӧу ебуду, eis Tâ бтоїа 
gâs þéper å Kúpios. 28 Kai * ere 
Латрейовь éket Beods, či fpya хара» dv- 
Opómov, Eúnov кай Abo», د‎ ómoia 
ойтє Bhémovaw, ore dkovovotv, ore 
Tpávovaw, өйте dodbpalvovrat, 

29 Kai *ereidev беХете exiret 
Kúpiov í Tov Oeóv gas, kal Deere eúpei 
adrov, Grav > айтди „ég dans 
Ts кардіаѕ cas, kal e£ Әл Ths Vuxis 
gas. 30" Отау eüpeôÿs év ONixpet, каї 
сё poor ‚лёта ravra "tév таб є- 
oxárus )uépats, róre ** Qes م0‎ 
vei трд Kúptov röv Oeóv cov, kai 
BéXas 0 kuld $ovýv aúrod. 31 
Мён Kóptos ó Ocós cov dva * Ocds 
olkripuov* беу Өе: тё čykarakeivret, 
oddě д. тє , égohogpeúget, oùde Beka 
Ano oro e. тї UA TV татерау 
gov, ту éroiay росе трд adrovs. 

32 Atórt $7 čpornoov тора тєрї TOY 
тротершу ومع‎ airwes Утӯрёау mpd- 
терду gov, аф js jpépas éroinoer б 
Beds Tv „Avöpamov еті ris Ys kal 
čpárnoov Í Sá ákpov той oüpayoü fos 
йкро» тор oipavoð, ay 7407 ті фу TO 
péya тойто mpåyua, jj йу 1۵۵7 
öporov aúrod. 33 “”Hkovge тотё Aaös 
тй paviy той Oeod ХаХобитох ёк pé- 
тою тоў mupos, кабф< с? ijxovoas, Kal 
¿(noev; 
Әбу và NaBn eis čavrov ¿Ovos ек péau 
ánnov &Üvovs, °° pè бокшасіав, ° på on- 
45 Ту B. 12. 
Wad. pis. 5. "Iov.0/. 2. 8 лев т. 8. 
кб’. 31. ۵۵۵: кб’. 11: AY. 20. fo 
5 кеф, C^. 19: #0". 3. п "FEB (73 


27 Ка * 0 säs ۵0-5 


ЗА ^H ебокішасеу 6 Beds và |“ 





16 Xpov. В’. X. 9. Neeu. 9. 31. 


48.17. 
5 


48 Mar. 
€. 24, 26. 
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$2 ‘EOS, 


EN ES 





.[rods Aóyovs aüroü ijkovcas ек 
A той турде. 


! |mpos dvarohâs ¡Nov 





Hela, Kai pe Baúpara, kat pe Repos, 
каї “2 pe kparaiày Хара, kai 53 uč élne 
mhopévor Bpaxíova, kal “pe peydna 
тёрата, ката тарта бта Kúpios | 6 Beds 
cas ёкаре did gas èv مه‎ dvomov 
rûv Офбалыбу gov; 35 Els oč édel- 
хөт тобто, бий vů yvæpions oru å Kopuos, 
adrůs elvas ó Өєоѕ" dev evar Aos 
kros avrod. 36 SER тоў odpavod 
oč «кане. va dxovoyjs Tiv pony. avro), 
ба уй oč ‚баё кай еті Tis yis Eder- 
беу els oč TO mp | айтой тб нёуа,, каї 
UON 
37 Kai °" ene) yara 
Tous marépas | тоу, Ölü тобто čkheče тӛ 
ттёрна айту per айтов, kai 95 gi 


: efryayev čurpoodev abro) ёё Abi rod 


tá THs kpararás abro Ouvápeos” 38 
59 Bi và катадёт à dm هم‎ тоу 
20% peyalirepa Kal io xupórepá соо, 
ба vü тё „€gayáyn, did và сої dion 
my yiv adráv KAnpovopiar, кабфе ти 
onpepov. 

39 Tvápicov Aoımöv т т» ўрёрау Taú- 
m kal бес év rij карбіа ‚тоо, $n og 


A Kúpuos, aúros elvas Beds, ev TQ ойрауф 


dvo, kal éri тз йе като" “Bey ela 
.عم(‎ 40 Kai A gülarre Tü Šuardy- 


-| para abroü kal ras €vrohâs айтоў, ras 


Šrrolas Гүй тропта(о els oč cipepor 
did vå «ішерде; ov кай oi viol gov 
perà тё, kal бй và parponpepeins еті 
Tas уђе, тї ómolav Kúptos 6 Ocós gov 


“| dakev els тё Staravrós. 


41 TOTE ó Moÿoÿs © ебехфриое 
Tpeis möhes évreidev тоў ”Topdavov 
42 “Фа và 
peyn «кей б 5 Poveds, å Sorts фоуейот) Tov 
TAN tov arab ef dyvolas, xapis và 


«| шой abröv трбтероу, kai devyov cis 
. шау TOUTOV Tov Tökear va Gr 


43 
riv Bogðp еу rij ерін еу т medwj 


«| УЛ rûv "PovByvitöv, каї т> "Papi é ё 


Гаћайд rûv Габітбу, кай т)» Dohův 
év Bacdy rûv Mavagoiráv. 


44 KAI odros eva б „уброзу TOV 
ómotov €ðegev б Mwüoüjs čvámov тё» 
viðv "epar 45 aðrar eva ai ‚рар- 
Tupiat, kat та ‚батйуната, каї al kpi- 
gets, Tàs óroias тосе, ó Moüoüs 

> dee 
трде rods vlods Тора», афо? ečijAov 
ее Alyúrrov, 46 Evreüdev тоў "lop- 
дароо, © еу rij кой\4вь karévayre TOD 
Bald-Geyop, еу тӯ уй той Enòv Ba- 
ومع‎ TOY” Ayoppaler, doris kargket 
€» رگ‎ "röv úmolov črdra£ev å 
Movcijs kat oi viol Topan, афо? 
EA 000 ef Aiyümrou 47 kal еку- 
pievoav Tv yiv avrod, kal т» ynv 
rod “Оу Bardéos rijs Bacay, duo 





Baoihéov тәу "Apoppatav, | ofrwes Fan 
Ертейбеу той Topddvov mpôs dvaroNůs 
Ао” 48 “amd тіз "Aponp, THs mapa 
тд xeikos тай Trorapov "Apviv, tos 
той öpovs Env, TO бтоїоу eva 79 т. 
”Aeppov' 49 kal тасау т doğu 
ертейбеу TOU "Iopüárou mpôs dvarohás, 
¿os ris dahágons ris meduddos, бто- 
káro Tis VAgövő-i -bagyá. 

KES. ел KAI ekdnecev å Моб 
тйута Tov "lo park, каї elre mpos ай- 
тоў, “Axove, "Тораф), тй darüypara 
kai тіз „Kploeus, rás órrolas ёуф hard 
els та dra uav Gipepor, бий và pá- 
Bure aürüs, kal và Tpogéynre và єк- 
rehijre айтаз. 2 !Küpios 6 Oeds рибу 
traue diabyknv mpós pás év Хорл8. 
3 * At Exape т> бгабкт» тайтпу 6 


Kúptos mpôs тобе marépas pv алла |7: 5 


тров ўраз, pás olrives mávres реба 
évraüfa onpepov Çövres. 
тоу трде 7097۵79۳ Xande Kúpios 
B vås eis тд öpos ек  pégou той турд, 

5 (tě eyo de سره و‎ Herağb той 
Kvpiov kai dudv kar ékeivov TOV Kai- 
pov, бий và вах davepoco Tov Aóyov 
ToU Kupiov* ۰ ode meboBio pevor 
ef alrias тоў торд, kal dev dvéByre 
eis rů dpos,) Ayo, 

eM Ey «рол Kúptos 6 eds cov, 
doris oč е ууауоу ек үйе Alyümrov, ёб 
otrav ۰ 6 
1 7 "MH éxys Movs Ocods, ТАЗ | ye 
> 

8 “MH каш], sis, GeavTİY dudo», 
unde dnolopa тоф, бта elvas dy TO où- 
рауф dvo, à боа «уш év т) уй kâra, à 
öga «уа év rois дати Vroráro rîs 
vis 9 un TPOTKUNNETS ата, өңде 
Хатрейоте айта drott ёуф Kúptos ó 
Oeós gov luas Oeds ČA drumos, * @рта- 
тобібшу тіз åpaprias rov marépov еті 
та тёкуа, dos rpirns kal Teráprns ye 
veås TØV pag obyrav pe 10 каї ®ка- 
рио» ¿heos eis xüudBas уведу TV 
дуапфута» pe, Kal фуАаттдутш» тй 
простёурата pov. 

11 "MH Aaßns тд ¿ropa Kupiov 
той Өвой cov éri uaralg' Ori б 
Kúpios деу „Ве, dbabre rov Nau- 
Bávovra тд дома айтоб ёт} катай. 

12 #ФҮЛАТТЕ ryv ijućpav той 
cafBárov, ёа và аушібуѕ, адтір” kab- 
ds mpogérafey eis oč Kúpios б Beós 
cov: 13 на „Ímépas čpyačov, kai 
карие тарта rá ёра. тоу” 14% иёра 
¿pos UN éBðóum elvan № саВВатоу Ku- 
plov rov Geod gov" и), KÄNS | ёи тат 
ovder & Epyov, wie od, pre å vids cov, 
pire % Čvydrnp cov, pire 6 ۶ 
gov, pijre D] бойт] gov, pre ó Bois 


7 


n 
к. 





4 %Прбав- K. 22. 


Au. ks". 
I. кеф. s'. 
4, 

та. 10, 


"EH. 


Waa, 


E 
“BESS. 
7 
Аєшт. (0°, 
12. Mar. 


cov, pire 6 vos gov, phre kavéy êk | ö'. 4 
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15 ec, te", 
1804; 
12: кд’. 
18, 22. 

18 kep. č. 


34 ۰ 


т A 
K. 12. 
Аєшт. 107, 


‘Pop. ty. 


9. 
2 ‘BA8, 
к’. 16. 


28 rep. up. 
16, 
29 шеф. d', 


23. 
W "neds, 
x. 19. 


"EBp. 181. 
19. 








TOV ктциду cov, phre 6 Éévos тоо б 
evrös Tov TU\ûv соу" бй và дуатауб) 
6 övülde gov каї ту до0\у cov, кабое 
ov. 15 Kal PevBupod, бт. ўсо odios 
év rij уў Tis Alyórrov* kai Kóptos 6 
Ocós соу сё é£iyyayev čkeibev 1% yerpi 
kparai& kal ev Bpaxiovı ¿Enmhopévo" 
dià тобто Kúptos б Oeds gov прос- 
érakey els oč và $vhárrys Ti» huépav 
тод caBBarov. 

16 "TIMA röv татера gov kal Tv 
prépa cov, kaðös mpogčračev els oč 
Kúptos á Oeds gav" 18 дий và уейуде 
paxpoxpóvos, kal бий và einpeprjs еті 
THs уйе, тї Ömolav Sides eis oč Kúpios 
4 Ocós gov. 

17 PMH þoveúaps. 

18 KAI * pi) poryetoys. 

19 KAT?! ш) Keys. 

20 KAI ju) vevdopaprupnans ката 
той mAnoioy cov paprupiar yrevdî). 

21 KAI pu) emidyanans tiv yuvaixa 
Tod mAnolov сои unde embupnons 
Tiv olklav Tod mAnotoy cov, wire TOV 
dypov адтоб, шіте Tov ŠovXov aùroî, 
Mire тли дойти афтод, pire rov Body 
айтоб, pare тфу дуоу aüroü, pndê тау 
б, ті elvas TOD тАлбіоу Gov. 

22 TAYTA та Aóyta ёсе Kú- 
pus mpůs таса» rv ovvavovýv cas 
ÉV TQ Opel, EX péTOU той түрде, TİS 
vepedms, kal той yrépou, ev фот 
عم‎ Kal diro m беу empdobece' 
kal “Eypayev айта еті dio п\аказ 
MBivas, kal rapédwker adrås eis еше. 

23 Kal 2 афо? йкобсате Tyv dovijv 
ек pécov той akórous, (Kal тб ёро 
ékaiero pè müp,) tåre mpocijbere трде 
ене, srávres ol арҳтуої rov pu\û» gas, 
kal of преоВбтерой таз, 24 kat NE 
yere, Idol, Kúptos ó Oeds hudr čer- 
fev els pas тї doćav avrov, kal riv 
peyahocůvyv абтой, kal  proveaper 
Tij» havi» avrod ек pérov rod mupós" 
тї ўрёрау raúrny ciŠouev ru 6 Ocóc 
Aadet ретй тоў dvÖporov, kal å úvdpu- 
mos * 6 25 тера Avımöv дй ті và 
drobavopev; medi то péya тойто 
пор Qe pas катафаує” “dav hpeis 
акойсореи ért түу dovijy Kuplov rod 
@еой pár, oper åroddver 26 
дидть “İris elvas ек таутоу rov Ovnrov, 
doris ijkovre tiv фору той Čevros 
Өеой Aahoúvros ёк pérov той турде, 
Kaas mueïs, kal &noe; 27 6 
Gü, kal акоуоор парта Soa «ту Kúpios 
б Ocds fuor каї od elre mpos прах 
бта ейт mpos сё Kúptos å Beds fuor 
xai yeis Oéhopev dkoóge, kal каре 
оўтё. 

28 Kai Йкоусе Küptos три dovijv 
rûv души cas, åre éNaeîre пров dye 

Na 





kal ele Küptos трде ене, "Hxovea rip 
Pon rà» Móyov той aod roúrov, 
тоў órrolous ЄАййттар прое се 9 ka- 
Aös єйтоу парта бта é\d\noav. 99 
52 Bide và Îro eis adrods rotary kap- 
dia, Bore và på boBávrai kal “yü 
PvAdrrogi mávrore mávra và mpoo- 
Tåypard pov, Fda vå „dnpepávw 
QLOVLOS, AUTOL Kal Tü TEKVA AVTOV. 


30 "Yraye, elre mpòs adrods, Eri- |: 


отрёфате els rás oknvás gas. 31 5% 
de ord айто per épod, kal 90 о 
gol elei macas rás dvrolds, al тй 
Stardypara, kal rás «pises, ras 6- 
Tolas Qers ۵۵4 avrods, бй và 
kåpvosw obris év Tj yî Tiv čmolav 
eyo bib eis aùroùs els кАтроуошіау. 
32 Өє\ете Ховтд» mpocéxer và ká- 
pvyre, kados mpoočra£ev els éaûs Kú- 
pros 6 Ocós cas: * dev б ете ۵۰ 
бе а, 1) dpwrrepá. 33 Өё\єтє mepi- 
marel “els mdoas rus 60045, тах 
órolas Kůpios ó Beds gas тросетабеу 
eis dos” dà và re, “Skal vů eù- 
npepijre, Kal và paxponuepeúnte, ev rij 
Yü Thy бтойау BöNere kAnpovopioet. 


İKE, s.) KAI aðrar ela tai év- 
тоХай, та diardypara, kal ai kploes, 
Gras mpocéra£e Kúpios ó Ocós cas, 
và сах 0:000, da và kduvrjre atrás 
ev т) үй els тї бтогау elaépxeote дай 
và KAnpovophanre айт” 2 då "và 
۵0۵06 Kúptov rov Ocóv cov, dare 
vů фуХаттдв mårra тй діатбурата ad- 
TOU, kal rás €vroNâs aúrod, тас ómoías 
eyd cé zpoordčo, gü, kal å vids gov, 
kal ó vids той vio gov, mágas ras 
иёра ris бейе cov’ kal? 14 vů pa- 
Kponnepevons. З "Akovgov Ховтбу, 
"Торай\, kal mpóvexe và Kduvns avrà, 
Oi và ednpepijs, Kal Sid và سر(‎ 
Öğre офддра, “ каббе Kúpros å Өсбе 
Tov marepav cov Фтесебп els oč, Šev 
Th уў iris реа yaka Kal pét 

4 “TAkove, "ImpajÀ* Küpios ó Beds 
pû» era eis Kópios. 5 Kai "das 
Фуата Kupiov rov Oedv gov êê біле 
тїз kapdias rov, kal €& ¿Ags Ths uxijs 
cov, kai €& бӛле Tis Suvdpeds gov. 
6 Kat Porat oi Adyot, rois dratovs 
€y oč просто ohpepov, BeNovaw 
eiodaı év т) kapdig cou’ 7 kal 1962- 
Aes ۵۵۵0 афтоде émpuelos els Tü 
текуа тоу, kal тері айтд» Geers Biret 
kadijnevos év rij olkia gov, kal mepi- 
татФи év Tj) óðð, Kat mXayudčov, kal 
eysupspevos. 8 Kal "Qers ёсе ad- 
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robs дій onpetov ет «vis xetpós gov, 
kal BeNovaw هم‎ Фе проретотідіа 
peraëd тфу Oba növ gov, 9 Ka 
12 deres реу. aůrods еті тобе. Ta- 
раотатав Tis olkias gov, Kal emi ras 
múkas Gov. 

10 Kai ¿rav Kúptos ó Өсбе gov oč 
þépn eis Tj» уйу Tiv ómolav Spore 
mpos тофу , Tarépas gov, mpös rov AB- 

айн, ۵5 TOV car, Kal mpós тди 
Iakàf, бй và дост els тё modes pe- 
yáXas kai Kaas, тах ómoias беу 
čkrugas, 11 каї olkías mAnpes máv- 
тоу rev dyaðöv, ras ómoias беу čye- 
puras, Kai фрёата ijvovyučva, тй ó- 
mola dev ijvo.£as, dumeXovas kal €Xat- 
Gvas, rovs órrolovs деу preva as’ 
“dod þáyps, kai xoprdoys, 12 трбо- 
exe eis geavrov, Bimore Anopovhons 
TOV Kúptov, å Goris «е égíjyayev ек vis 
Alyúrrov, её oikov dovheias. 13 Ki- 
prov Tv Oedv gov Qers boBeioda, 
Kai abrov BéXas Aarpeúet, kal Weis то 
dvopa avro) deres à будем. 

14 "Aer Béhere ілауа karómw 
Әр бебу, “ek rûv беби rûv ебуду 
Tov „TepikuKhoúvrov jäs, 15 (duri 
t Kúptos å Oeds gov «уш. Beds (VAGE 
rumos év péro cov) 9ба vů gi) 
eLapby ó dvpös Kvplov той Oeo) gov 
čvavriov Gov, Kal oč ёёоћодрейсу dro 
тротфтоу Tis Ys. 

16 PAČ Qere терасе. Kuptov Tov 
Ocór gas, ? kaÜàs єтєїрїтатє ev Mao- 
cá, 17 Oéhere bukarreı ёте 
rás eros, Kupiou Tod Oco iyöv, 
kal rá papripia abro), kal та Otardy- 
para abro), та ómoia тросетабеу eis 
cé. 18 Kai * Oéheis Kapveı rò eúbês 
kal тд dyaðóv Evómioy той Kupiov' бй 
và einpepjjs, kal ба vü elgéAðys, kai 
KAnpovopnans Tiv yiv Tiv dyad, Tv 
бтоау 6 Küpios oce трде TOUS та- 
tépas cow 197904. và رو‎ тау- 
Tas tods ех@робу cov dr Eumpoodev 
gov, kaðös AdAnge Kúptos. 

20 ““Orav 6 vids gov oč čporijon 
els TO perà Taüra, Ago, Ti LA 
тй paprůpia, kal тй Ötaräynara, Kal 
ai Kplocis, rás ómolas Kúpios å Beds 
pov gas mpocéra£e ; $ 21 Töre Qes 
єїтєї трде röv vióv Tov, Аой\о Древа, 
ToU Papas e Айуйтто, kal ó Kú- 
pros, «бйуауеу jpüs её Alyónrov kij ev 
xetpi крата@ 22 kal Héðeifev 6 
Kúptos Teta Kai терата, peyda Kal 
deva, é ет ЫЙ Atyunrov, еті тди Фа- 
pad, Kai еті тата Tov olkoy атой, 
dvomov TOV ¿par ij pá 23 kal 
.)eğüyayev à Прах ekeiden, | бй va i elgayáyn 
праву kai pa дос els пра Tyv y т 
órolav doce mpos TOUS татерав 7j- 





pàw 24 kai жросетабеу els jas ó 
Kupuos và kåpvoper mávra rà диатау- 
para Taüra, "vå posopeba Куру 
roy Bedy juàv, “Ba và eùnpepõpev 
mávrore, 9 дай vů $vhárry Прах Čov- 
Mai kados тй Thpepov pepa” 25 
ка 32 dé\er مج‎ бкпготйт eis pûs, 
ču тропеуонеу уй rpdrropev mdoas 
rás Evrohds TAÚTAS evamıov Kupiou той 
Oo) pôv, kalas тросетабеу els hjús. 


[КЕФ, Gra) "OTAN Küptos å Ocós 
gov се 947 els ту y», eis ۳ 
ómoiay úmáves dà vů KApovopý oz s 
abri», Kat ékördén Edy Toà år 
Eumpowdev gov, * rois „Kerralous, kal 
тойу Tepyecaiovs, kal tous "Apop- 
palovs, Kai rovs Xavavaíovs, kal Tods 
Pepetaiovs, Kal tous Evalovs, kai тойу 
"IeBovcaíovs, * ётта ёб») Heyahirepa 
кай Buvarorepd gv 2 kal örav Ki- 
pros é Ocós gov *rapaddon aurovs 
гитросбеь gov, Pas патаёе av- 
Tous" karakpáros ° бё\єїє č£ohoBpevoer 
avrovs* “dev б вв Kane ورس‎ 
per adräv, ovde Qers Beiber 0۶ 
трбв adrovs' 3 Toiðe Aes cvpmev- 
бєрєйтєї per” abrv* Tiv Bvyarépa соу 
dev Qes dore eis, Tov vióv avro, 
ovde rw Bvyarépa abro Ө № Aaßeı 
eis rov vidu gov 4 бідта Behovow 
попалось tovs vloüs cov ат” čuot, 
Kai DéXovat \arpever Лоо» беге 
kai $ Ae аф ў друй той Kupiov 
čvavriov gas, Kal тарауға Qe oč 
e£oAoßpeüger, 5 AW obro Bere 
каре mpos adroús" Probs Bapoüs aù- 
TÀV ere ۲۵7007۵ kal тй dyáX- 
para айту Qere ovvrpiet, kat Tü 
aon aůráv бё\єтє катакбүе, kal тй 
Avrà aurav Ө\єтє kaúget év түрі: 
6 29 етед) où eloa: dads yos eis 
Kůptov Tov Gedy gov ۲ сё 6 
Kúpios 6 Beós cov бй vů Hva eis 
aöröv Xaós €kAekrös, mapa mávras той 
Aaoůs rods еті тоб mpooómov TİS уй. 
7 Atv троетірдсеу érås Kúptos, ovde 
Exhegev fos, dire «lođe то\отА›у®ё- 
grepot mapa mdvra тй ёби erai) 
acis dote 1° ol тћёоу heya pO wor mapa 
парта та evr 8 dA, un Tady 6 
Kúptos | vås уйтусе ка} 1 + dua >й pv- 
Хаё Tov Špkov Tov бтоїои @росє mpos 
Tous патёра gas, oûs €ğiyayev ó 
Kúpios ev Харі краташ, kal ods 4 
тросе ёк TOV oiov rîs Bowheins, ёк 
xeipðs Фараф, BarAéos Alyúrrov. 

9 Twopicov Aoımöv, ör. Kúpros ó 
10 "Etó0. 18". 6. кер. i. 
BL 00 EE. iB". 5. di ds 2, 
12 p 4.22. B кер. d. 1 ABİ, 
pe.8,9, 10. Лош. a’, Eo 


2: ит’. 19. ал. 


I: male 
Waa, po”. 
2. Доик. 
v. 28. 

22 Aewr. 
mm. 5. 
кер, кб’. 
13. Фар. 
0.3, 5 

1 pep. da’, 





* six, 23. 


Ly 28,20. 
“Apud. Ay. 
52. кеф. 
4:16; VE 
Ino. s'. 
17:9. 
24: 6. 
24:1.28, 
40: ta. 
11512. 
8 BES. 
кү. 32: 
Ad, 12, 
15, 16. 
Кріт. B. 
2. 7152 
кеф. к'. 
10, вт. 
"Ine. 
14: 6. 
18. Крит. 
a’, 24. 
Toyo. ey. 
12. Bao, 
А’. ua. 2. 
"Ecp.0".2. 
8 кеф. ғ. 
15. 
9 "E£ó0. 
шү. 24: 
AS. 13. 
Kep. LB". 
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2,3. 
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Тер. 





9- 
13. Yak, 


15 "Eté. vy', 3, 14. 








vő. 18. 
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28 BEB, 
кү. 33. 
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30. Крт. 
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Oeds gav, aürüs «уш б eds, 10 Ceds 


6 moros, Иб þvðárrav ijv біабікт» 
Kal то éXeos трбе robs dyaróvras 
айтди Kal gwldrrovras tas €vrohâs 
abro), eis xtNtas yeveás” 10 каї dv- 
татобідоу ката трдоотоу adrov eis 
Tovs purodvras адтди, did và egoo- 
Opevon یمه‎ dev Өе: Bpadúver 
cis TOV pugodvra adrdv" Öle Kaper 
eis adróv тђи dvramdčoow ката трба- 
отоу abro). 11 Púkarre Aoımöv vås 
évroNás, kal Tâ Otaráypara, Kal ras 
kpigeis, Tùs ómolas هر‎ oč просто 
Gijnepov дий và kåuvns avrás. 

12 Kal “dür dkoúyre rûs kpirets 
Tavras, kal .фиХаттуге kal ۵ 
aúras, Öfke pudáfer Kúpios å Өсбе 
cov eis тё rav dsadikn» kal rù &Aeos, 
Tü ómoia росе трбе robs marépas 
cov 13 каї “dee сё åyannoer, kal 
oč edhoyijoci, kai тё TAndúver, kal 
% QeXet evAoynoe Toy Kapmöv Ts Kot- 
Mas gov, kal TOV картд» rijs үйе gov, 
TOV CITOV GOV, Kal TOV OLVOV тоо, Kat 
тд ÉAatóv cov, ras dyehas rav Води 
cov, kal та пошта Tov троВатоу 
gov, еу т) у Tüv órolav @росє трде 
Tovs marepas gov và дост eis сё. 14 
Oélas ela dar edhovypévos тёр mårra 
та ебут" dyovos ij areipa беу Öle 
ela бои eis тё, ij eis rà ктр) gov. 15 
Kal 056 dþarpéger б Küpıos dro той 
тасау dobéverav, Kal беу deler Bader 
emt тё “5офдешау тфу kakov vógav 
tis Alyómrov, rás ómolas yvopičets" 
dà Oe Barer avrås еті mávras 
ros питодьтав се. 

16 Kal Y Qes é£oXopetoet тарта 
Tü €0m, rà бтоїа Киров б Beós aov 
Ber mapačoger eis сё “6 opdakpis 
gov dev Ber тт\аууиетб dv avrovs' 
ovde 05۵6 Хатрейоеь tots ومع‎ ad- 
TOV". дибті roro döke «оба. ras eis 
де. 

17 "Edy 8 «туз év т) кара cov, 
Та €0vn radra eva mA€ov moNvdpıdya 
пар’ ёрё “ros Búvapar và éküó£o 
айта; 18 “9 М) poBnôgs aúroús" èv- 
боро? kalas ті ёкане Küptos 6 Beds 
cov els rov Фараф, kal els тастау ту 
Alyurrow 19 rods resparpods rovc 
peyddous rods órrolous eldov oi ójfaA- 
Hol gov, каї rà ompela, Kal rà répara, 
Kal rjv kparatův хера, kai Tov eén- 
mhopévov Bpaxiova, uč та ómoia Kú- 
pros 6 Ocós со» сё eÉnyayer ойт 
Oder каре. Kúpios ó Oeds cov els 
парта và ¿Ovy то бтоїа ov boBeigat. 

20 Kal poser: tas сфткїа< Kú- 





SL ал. pe” 





5. 
кү. 28. “Ino. кб. 1 


pros ó Ocós cov Other 00۲۵۵6 eis 
8 pep, 5'. 34: KD. 3. 33 8 
2. 





alrods, ćerod Eğolodpevdöcw door 


| evareheipOnoay kal ékpůmrovro amd 


простор cov. 21 Atv BéXas тро- 
наға dro простор avrår бт: 
Köpuos 6 Beds gov dva * év péro gov, 
33 Beds péyas kai фоВербѕ. 22 Kal 
38 döke eLadeiper Kúpios á Ocós gov 
Tü 2буп ékeiva dm Еитровбеу тоу kar 
¿Miyov öNiyor беу Buvara và афа- 
vioys abrovs mdpavra, did và ш} TÀN- 
Ouvddow évavríov gov тй Énpia rod 
dypod. 23 AAG Кбриос ó Beds rov 
06 mapaðóger афтоӛе ¿umpordév 
cov, kal 026 фбєїрє avrods év фборӣ 
meyáAn, نموه‎ eğoholpevöci. 24 
Kal 5702 rapadóve eis riv хера 
gov rods Baoideís abrav, kal BéXas 
egakeiyeı то čvoua avråv 8 0токато- 
беу ro) ovpavod*  oddels Qer дуул 
và arab ёртросбер gov, موه‎ e£o- 
Хобрейт< avroús. 

25 Та улуттай rv бебу abràv Y 06 
Aere kavaeı év grupi“ * dev Oédets emi- 
vuos то dpyüpıov Í Tô үрусіоу тб 
ет aùrûv, ovde BéNers Ха е aùrd eis 
geavrov dà vů på mayıdevöğs els 
aùró' Sión: “elvas BÒéNvypa eis Kú- 
prov Tüv Gedy тоу. 26 Kai dev Qers 
pépet BöeAvypa eis то» oikóv gov, бий 
và pù yeivns dvabena, ås aùró' 0۵6۶ 
dmoorpadei avrd доу, kal белая 
Böehvxdi; avrd dov’ Our. * elvat. 
dváðepa. 


[KE&. 7.] ITASAS rûs evroAäs, 
ris drolas еу тростабо els oč Ti- 
реро, Í @ё\єтє mpoaéxec vü ékreAjre, 
б và (те, kai và mAnBvvPijre, kai 
did và eigéAðyre kal кАпрооротте 
THY yiv, Thv čmolav duocev å Kúpios 
трде Tods rarépas gas. 2 Kal Békeis 
evOvueioda. mücav т)» 600v, els Thy 
ómoíav “gd Фбуупое Кро å Beös 
gov Tü reccapákovra табта črn еу TH 
ерішо, бй уа oč ramewdon, vû ge 
бокнату, бай và yvopion và év т) 
кардіа gov, سل‎ BéXys dwAáfe тас 
evroAüs adrod, ў oùx 3 Kal аё 
Erameivoge, kal $ gè éxape và metvá- 
ons, kal "ge ёдрере pè pávva, (rů 
ómoiov деу еууфрі(ес, oddč of marčpes 
gov eyvopićov,) бй và се каму và 
págs ör ó дубротов "dev (m pe 
povov prov, ANN å âvöpemos ¢ не 
тарта Aóyov éfepxóuevov ёк TOU GTÓ- 
paros тод Kuplov. 4 Tû (рати gov 
dev епаХафбуса» émávo cov, ойбе å 
mois cov émpíoÓn, та reroapúxovra 
B 25. 5 ”E£65, is’. 2, 3. 
14, 35. 
8 кер. кд’. 5. Мєєр, O”, 21. 
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31. Twáv.|- 














m әрі 


Кеф. 6. 





20 six. 3. 
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Tavra ёт), 8 96۶ Aoımöv wepi- 
get еу т) kapdia ой, бт. kaðös 0 ó áv- 
poros mardever rdv viðv abro, ouro 
Kúpios 6 Oeós gov се eraídevae. 6 
Аша тодто Óekeis pudrre Tas évrohas 
Kupiov тод Өсоў cov, “dd và mepi- 


"| татй$ eis tas 06005 айтой, kal và 


pobioa adrdv. 

7 Ar Küpros å Oeðs gov тё pépet 
eis y dyadýv, "уйг morapáv udarov, 
туди kai SERA airwes Фа 
боис» ато komådar Kal древу. 8 
yv girov, kal криз, kal dumeNov, 
kal ovköp, kal | Booty" сүй» arav kal 
ات‎ 9 vir, еті rijs órrotas bêtes 
Tpöye prov odyl мет évdeias, деу 
Aes grepeiaðar otðevös ет айт“ 
yün | "ris ómoias oi Mot elvas oidnpos, 
Kal ёк Tov ôpéwy abris News perad- | не 
Neder ҳаћкбу. 

10 Kai 0а Påyet, kat DéXes 
xopraobij, kal Өе edhovýce Kú- 
plov Tiv Өсду gov éri rîs ys Tis 
dyadijs, тфу ómolav got Boxe. 
Прбоєҳє eis geavrův Mijrore Anopo- 
vnons Kóptov rov Gedv cov, dDeráv 
Tag évrohds abro), kal тас крісес 
abrod, kal та Ötardynara avrod, тй 
бтоїа &yå mpootálo els oč ofjuepov 
12 pros, apos Påyns Kal yopra- 
odijs, kal olkodounons oiklas kahůs, 
kat катоикйаце, 13 кай oi Bdes gov 
kal rà трбВата cov adélrwoi, kal 
mokuaðagtaoðj тӛ åpyópióv | gov, kal 
TO Xpvaiov gov, kai тйута бта fxeis 
а?ёјсось 14 pymes 5 rére üyeli 
VA кардіа gov '* каї Mjapovijans Kůptov 
Tov Gedy cov, боті сё éÉryayer ёк 
yis Alyórrov, ёё olkov dovhelas“ 15 
ki: oč vôo ба Tis meyáAns 
radrns Kal трорераз épipou, 18 örev oar |! 
5фвв Proyepoi, kal oxoprio, кай f 
pacia бтоу беу фто Udup' doris avé- 
баке» els тё üğep ек тїз oKAnpas 
mérpas 16 bons се ébpeyrer еу т) 
“ppa på TO pávya, тд „тою dev 
čyvápiČov ol marépes gov, A dů vå oč 
ramewoon, kal Ölü và oč бокцшісу, 
бй và оё dyaborovcy eis rå čryara 
gov 17 ” kai ers еу т? карба gov, 
'H duvapis pov, kal TÖ „kpáros Tis 
Xetpós pov, dmekrnoav els ¿ue Tüv 
тАобтоу rovrov, 18 "AMA 0۵66 év- 
Övpeiodar Крю» тбу Ocóv Gov Sidre 
адтде dva “doris ge dide dévaqur >й 
ümokrüs mhotrn, A và vå отерефот т» 
Brady, abrou, Tijv ónolav Spore 
mpos тойу, marépas соо, Os eva THY 

Йера», тайт. 

19 "Edy Opos Anapovions Kúpiov 
TOY Oedv gov, кай úrmávys катти 
Mev Özür, kai Aarpeúvys adrods, 


20 





kal srpoa ku» os aúrovs, al Örapapri= 
popat mpds ras gijuepov, бт éfámar= 
TOS Bere афаиаб? 20 kaðös rà 
¿Org тй drota б Kúpios еёо\обрєйє. 
år” ёртроо@ё» gas, Boiro Qere 
dpanodij: ббтї беу ®тткойтате eis 
тї фоту Kvplov той Oeod was, 


(кет. 6.) "AKOYE, Topa’ * Sv 
draBaivers отреро» тои “pod, бай 
vå elgeAðys уй KApovopjons 2 20m 
peyadirepa kal i loxupórepá gov, moders 
peyádas, kal Srereiyigjévas foe rod 
odpavoi, 2 Мады péyav kal iv 
то dvdorjua, *vlobs rör 'Avakelu, rods 
бтоіоус yvopiteis, kal ijkovoas, Tis 
důvara và отаб) čumpoodev rov уду 
той "Ауік; 3 Trópwov Roundy Si 

pepov, ori Крос ó Oeds cov ewat ° 
тротореибиеуов ©итротбеу соу" eva 

пор катауаЛіскоу" aðrðs 76 éÉo- 

Aoðpeúger abrovs, каї adròs 60 
катастрё adrovs dm سم‎ 
соу" kal * cete exile avrovs, кай 
Taxéos éfolopetget ačrovs, кайф 
Gol eimev 6 Kvptos. 

4? Афой Kúpios .ó Oeds cov ек- 
dimen aůrods dm fumpocÜév cov, pù 
eins év т) кардіа gov, Myov, ма 
тўр Oikawooůvyv pov pè eigiyayev å 
Küptos và KAN povopna e три yiv Taŭ- 
Ty» dà T riv dgéBetar rör 
edvav TOÚTÓV ekdirer adrovs å Kú- 
pros ат’ eumpoodéy gov. 5 “Oiyi 
0:4 тур dekarovivny соо, ойде ба т 
eiðúrnra Tijs Kapdias gov, elgépxegat 
và «Anpovonjans Tiv yv alrov Фла 
ба Tiv ас Веа» rov edvav TOÚTOV 
Kúpios 6 Өєб тоу екдифке avrå ат 
čumpoođe» тоу, kai dra vů стерефет | 7 

"röv Муви тд» бтоїоу ó Kůptos 
роде mpòs тоб marépas, gov, mpös 
rov "ABpadu, após rov '1тайк, kal 
трд röv ۵۰ 

6 Tvopirov Xourbv, Gre Kůpios 6 
Geds aov бгу col Sider Thy yiv тайт 
ті)» dyadýv và KAnpovojjojjs атр, 
dà viv Oikatovůvyv gov čudn eloa 
Pads ekAnporpáynAos. 7 ”Erbvpod, 
p Ajopomons, 7 mócov тароруштаѕ 
Куру Tov Өєбу gov еу т] epnpo* 
ж аф às iuépas e&nAdere ёк is Ai- 
Yimrov; босо? ефбасате eis Tov Tómov 
TOUTOV, тбутотє ёстасійсатє ката TOU 
Kuplov. 

8 Kal “ev ۵ ‘пароруоате тди 
Курку, kal eBupády б Kůptos évavriov 
cas бй vů vs 460002۳0 9 1687 
dvéByv els тб ¿pos Čik уа Ха о rús 
mhákas tas MBivas, ras mAdkas TIS 
дабі т)» ómolar å Kúpios ёкане 





mpos écás. Tore ۲ čpewa еу тӘ opet 
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Кеф. г. AEYTEPONOMTON. 183 
Teggapúkovra iućpas kai 700۵ kal ёррифа тї? okóvņv rovrov eis rov 
kovra уйктав" dprov dev čbayov, kal | хєїнарро> Tov karaBaivovra dno тод 
iða dev етш” 10 xai Edorev eis | öpous. 
ере б Куро rûs dio Mbivas тАйкав, 22 Kai * év TaBepa, каї * év Mago, | * ۰ 
yeypappevas bù той daxrúdov той | каї “Sev KuBpod-drraaBa, тароруі- | ia. 1, 3,5. 
Beod* kal ér aürüs doar veypauućvo | care Tüv Kúpiov. 23 Kat "őre 6 |? 'E£ó0. 
måvres ol Хбуоь í TOUS ómoious «Атос» Köpwos gâs 4тестедеу dmà Káðns- |16. 7. 
ö Kúptos трде fods еті той. Špovs ёк Bapvů, Мур, "AváBiyre kal кАтроуо- S, Ap. 
19 25/48. |uécov той mupös, "êv rij пера Tis ۳ D уу Tiv бтоїа> Baka cis | ið; 4 34 
að. 17: awáfgeas. 11 Kal els тд Tos тои ётйз, Töre geis čoragidgare čvavriov Мс. 
=. 1. кер. тетаардкоҙта Йнерду kal теттара- Tis mpoorayns Kupiov той Oco gas, ET ۲ 
8. sas v. kovra VUKTOV, 2бокеу eis ене 6 Kóptos | kal 8° dev етчотебоате els شین‎ oùde | зв par 
4:97. 16. rás So MØivas mAákas, Tas mAdkas elonxoúgare ths dovijs айтад, 24 ps! 24, 
rîs бабке. 12 Kal elre Kupuos | Idvrore S doramıdoare évavriov той 25. 1 
20 "Egád. | трде ере,  ZnkóÜnri, катаВа raxéos | Kupiov, dd" hs fuépas aás čyvopira. | kep.ra., 
2۸۵۰۲۰ | езтеббеу біте б haós gov, тд» el 25 Kal f'mpogémegov čvámiov тоў | 27. 
“ep. | eğiyayeseğ Alyúrrov, jvópnoev " ra- | Kupiov Teooapákovra ijučpas kal тес- | * six. 18. 
Ла’. 29. Xéos еЕекАшау йтд ris 5800, m capákovra vixras, «ados Tpovémerov 
Кріт. B. | ómolav тротётаёа els aůroús“ čkauov | mporepov' біті б Küptos elre vů vås 
AENA eis éavrovs eldoAuv xuröv. 13 2 Eire «ЕоХобрейоу, 26 Kal * 200۳ Tod | 25408. 
ORE. егі 6 Kúptos mpôs US Хуш» Eldor Kupiov, Хушу, Kúpie Bee, p ekoo- | MB". тт, 
È E 6. тди Маду тоўто>, kai idod, À eivat Aads Opevoys тд» Лаби gov, kai tiv к\тро- | к.А. 
и ckAnporpáynhas" 14 âges på, vå vopiav Gov, Tov drrotov eXirpogas да 
КӨ: АЙС ёЁохоёрейоф айтофғ, kal * va ečanci- Tis peyahorůms gov, Tov ómolov е&1- 
27. Bag. Yo тд фора, abrüv Фтокйтодеу тоў | yayes e£ Alyómrov €» yepi крата@' 
Bil. 14 ovpavod* kai * ۵۵۵ тё кане: els ¿Ovos 27 evduundnte тобе ŠovAovs gov, Tov 
2 EBES боуатфтерор Kai peyalijrepov тарӣ |"АВрайр, röv 'Icadk, kal röv "Iako: 
АВ, ro. | TouTovs. på етуде els Thy okAnpórnra тоў | 
25 ep. «0 15 Kal " énéovpeya, kal кат ти Aaod Tobrov, pire eis rás doeBelas Дө, 
20. Фал. | пб тод dpovs, (каї "rö öpos ékaiero | адтбу, pure gis rás dpaprias avrà: ра. 57, 
0. 5: på'.| uč můp,) каї ai Oo mAdkes тўе tað- | 28 42 2 uiros elrogw ol károtkot qs үйе, 
15; kns Ясау eis rás OVO yeipds pov 16 ex Ths órrolas eényayes прах, * Eredi) 
„Арі. | kai “elBov, kal 1800, eixere dpaprijoe | 6 Kúpios dev ijduvaro và elvuytyn ad- 
i d évavriov Kupiov ToU Öcü gas, ká- | rods els тфу yijv тї ómolav dmerxebnj 
45515 provres eis čavrods péoyov xvrów | mpůs abrovs, Kai етед) épicet афто, 
ӘДЕ elyere تست‎ Taxéos ёк Tis 680, eğiyyayev айтой$ dia và govevan av 
101.18, |707 Šrolav mpogerağey eis čočis 6 ۶ ev rij ёрђро" ‚ 29 adr 44 obrot 
кер, 5. Küpros” 17 kal mıdoas rás Ovo mAd- | elvas ads gov, каї kAnpovopia gov, У 
11: ©. 23, | Kas, Eppıya avrås dro röv доо xeıpav | rods órolous e&nyayes pe rv dövapiv Neen. a’, 
29 "peda. | gov, kal ovwerpıya aðrás čumpoodev | cov т> رم‎ kal pe тд» Bpaxiová | 19. Yan, 
9. | Tov dpda)yöv cas’ gov Tov EnmAapevor. ins M 
18 kal "mpogémegov Evamıov той [КЕФ. v у; 1а) КАТ екеіуоу 707 | تور‎ s 
Kupiov, кабо mpórepov, Teogapd- кард» eine Kúpios трде ёрё, * Латб-| з "B 
kovra ўрёраѕ kal rergapákovra vókras* kngov els geavróv б%о mháxas ABivas e IS 
äprov dev čbayov, kal Vdwp dev rov, | Фу Tàs трфтав, к kal dváBa mpös ене els | s prés, 
e£ airias amv Tov dpapriov gas rás | тб dpos, kal каре els geavrov киЗатду ке.16, 
éroias Прартйоате, mpárrovres Tovnpå | Evkimp. 2 Kal eyo Во yparper ё еті | эт. 
évómiov тод Kupíov, dore và парор- rás makas та Roya та бтоїа та» + "RED, 
а EES. yionre abráv 19 ۰ Y катефо- віс тас mpóras mAdkas, таз бтоіае | ке. 5,10: 
АВ”. то, Brom did roy бум» kat Tijv друў», pe ovverpulas, kal Beers evamobeceı AG. 1. 
11. Tiv ómoíav б Kúpios ro Üvpopévos | abràs еу К) kurg. З Kai “кара 5 ‘ES. 
NER evavrioy 0 gas бий và vås egoAoßpevon. xiBordy Í ек “ау gurriu, kai èha- № Ў a 
۳۸08. |3: AAN 6 Kúptos eloýkovcé pov kai | répnoa бо عمش(‎ MBivas ós rás rea 
ЛВ’. 14: | ravrnu rv форд. 20 Kal фто ó mpóras, Kai dvéBnv eis ro бро, xav Ма am 
MAR Küpuos Bupopévos apódpa kari roč | ras dio mA das els rás xeipás pov. 2 på 
War. pe^. Aapóv ёа va eLorobpebon айтф” kal 4 Kal S ار‎ еті ras т\йкав, 8 BES. 
23. end, kal ӛтер roð | Aapòv év 76 karû ть Ypabiv Tv трФтту, rás дека | y 17. 
3 BES. kape čkelvo. 21 Kat S Aaßov т)» évrodàs, таз ómoias Фата Kúpios кер. 6. 
AB”. 20. åpapriav gas, тд» pda xov TOV Grotov трде égűs év тф Špa, ёк pécov той Io: nm. 
“Ноа. Aa'. exdpere, Kal karékavoa айтбу ev түрі, турдс, “er тї pepe Tis. суие" каї | 16. 
7. каї guvérpupa adrův, kal kareXérruva | €őwvkev adràs б Kúpios eis ере. 5 Kal |? ۰ 
nůrdy особ Cyewe Aemróv фе окбир | émorpájas * karéByv тд той öpovs, | ۵۵۰ 29. 






































184. AEYTEPONOMION. Keg. ta’. 
ш CERÓM | Kal 19 evéðega rás mAdxas ču т) x= | cas eivai # eds Toy беби, kal “ Kú- |% “Ino. 
р’. 20. Bord, Tiv orolav Exapov" rai © eivat pios тфу күріш», | eds péyas, loyv- кВ’. 22. 
и Bag, | éxei, каб тросетабеу els čuč ó Kú- pôs, kal фоВербе, "7 odk dmoBAémav eis | Val. pas”. 
Am. 9. | pros. mpocorov, oddě AauBáyov döpow 18/2; Aar. 
12 ۰ 6 Kal ol viol 'IapajA ,égnkódnaay “тобу kpiow eis Tov „ópþavör kai |8; 47: 
AY. 31. |drò  Вурод- -Bevě-lakův els Í " Mogepá. eis civ Хара», kal дуалду тбу Éévov, = 36. 
| "Apo, | Екей amedavev ó "Aapàv, kal єкєї didwv eis auröv rpogijv кай évSdpara, | "Аток. 
Ss 39. тафт ка} lepárevaev “Елеа(ар б ő vids 19 *’Ауатате Aoımöv Tov Ševov' čud- iS. 14: 

abro) dvr’ avrod. 7 1? Exeifev on- | Ti asis £évor čoradnre év тї yü Tis “| 16. , 
коблоау eis Tadyad, kal áró Tadyad | Alyúmrov, kep. с. 
eis "IorBadá, уй» тотарбу úðárav. 20 “Kúptor röv Bedy gov beret M 
1 8 Kar ékeivov Tov карду 1922еүд- PoBeiodar адтбу Qers Narpeber, кай 7 Xpov. 
Ay. 32 pure ó Kúptos tiv фи» Tod Aevi, | eis airy t бв eloGat mpoonranévos, В.40.1. 
33. 78% và Васт@ т)» kiBoróv rîs | Kat els rå дуора abro? deres риде. 
116 др. | črabijkns roð Kupiov, ! và тарйотатаи 21 “ Adrůs eva кай Jud gov, каї ай- | y 
+'. 6: 5. evamıov тоў Kvpiou dua va taper Tos elvas Beds gov, * doris ékape 0.0 Tang 
427.14: | adrov, 1° kal và ebhoyn év TQ dvóuari | oč тй peyda Tabra kal Tpouepà, TA | rr, Tai. 
ig. 9. aúroi, ćes Tis ijpépas .ورتم‎ 9 20 Ara | ómoia eidov ol åpdakpot cov. 22|g'.G. 
IT apb. |тобто dev Exova ol Aevirar pepidiov © Мета ¿Bdopyxovra „vxáv karéBn- “Ефес. s'. 
8.15. à kAnpovopiay peratů rov Ada dov сау oi marépes gov eis Tv Atyvnrov, 9. Кол. 
18 кеф. пу. аўта” 6 Kúptos eva ў кАлроуоріа каї тора Kúpios 6 Ocós gov ge кате- | Y. 25. 
5. abróv, kados Kúptos ó Өсбе aov me- |ornoev “ös та dorpa Tov oüpavoü| Петр. A 
№ Aewr. |oxédn eis adroÚs, катй тд 0۰ a 17. 
@'. 22. 10 Kal 2 هه‎ ёттаб> é еті той Špovs, [кеф. a.) © Ауата Ховтди Köptov 38 War, 
"Ар. ۰ os тд трбтероу, Teggapdkovra Jiuépas Tov Bed» cov, kai 2 ptharre та $v- n. 5: 
23. кеф. кай Teooapdkovra vúkras" kal aa dioi- Adypara атой, kal Tâ, Bıarâypara 
BEİ 5. Kovać pov ó Kúpios kal тайт тї abro), каї rás «pices abro, kal тй< 

„Арі. pop, кої dev nOeAnoev б Kúpios và | €vronas айтов, mágas rûs quépas. 2 
۷7 ۰20,24 | ge ¿Eohobpevay. 11 Kai elre Ků- Kai ууәрісате gijuepov“ бт оўу! Tü 
qe pros трде ене, Snkáðyri, троторейоу radia cas, (rà omota div é pope, 

КАЗ "| rod Aaoí, ба và ات‎ Kal KAn- | каї та ózoia беу eiðov ® rv matdeiay 
a "ER povopiowo rv уй», Tv ómotav poca Kupiov | той cod gas, “та peyakeia 

yas, |TpŠs; тойе marépas avrov và босо eis adrod, 5 viv хера avrod Tv kparatàv, 
кеф. e. aùrovs. kai rov Bpaxiova abro? тб» max a 
18, 25. voy N BL „| ror, 3 kal та стреа abro), kai PE À 
22 "peus. 12 Kai тара, Tapar), ‘ri (өте rü “руа aüroü, бта érapev év péoo a dcs 
AB”. 14, Kúpuos 6 Beds gov тара gob, 7 eui) TIS Alyúrrov, катй той Фараб Ban 3 жал. 
33, 34: và фоВӯси Kůptov тфу Bedy gov, “vi | Mos. Tis Міуіттоу, каї ката nåns er glo 
ЛУ. 17. теритат)е eis mácas rás ols abro), Ths yis avrov, 4 kal бта čkapev eis |, Ečoč. 
кер. 6. kai Y và Фуатав adrdv, kal và Aarpeuns тӛ oTpårevpa тфу Alyvmriov, eis тоб; PO, 
19. Kýpsov rov Gedy тоу Æ Ans rîs kap- | Immous abrov, kal gis тас áuágas aù- Yah, кВ”. 
= pes, | dias соз, kai €& ¿Ms Tis puxis тош, | Tay, Trim трбтф ёкаре тй Udara rîs % M 
AR". 34: 13 và $vhárrys Tüs čvrohůs той Kv- 'Epuðpás, Bahávans vá KATATOVTÍTACW F б v. 
AY. т. plov, kal Tâ Фатауната adrod, | та ó- | айтойе Ore vås катедіокоу „тода, Zap. A’. 
24 Mix. s^. | Tola eyo 7200744۵ els oč gipepov каї б  Köpuos é$mhilpevrer abroùs Еш ag A 

È 25 010 то kahdv cov; 14 'Iðov, Y Kv- Tis ішерав TAVTNS, 5 kal ri مرمع‎ Hp È 

% кеф. gl. piov тоў Geoù cov eira å güpavös, кай eis égűs еу rij epo, dos уй тте Vad pe 
13. ö oùpavòs тфу odpaváv: 30) ym, kal | els tov тбтоу TOÜTOV, 6 kal ті čka- 21, 524) 
2 кер, €. парта тй еу айту. 15 Kai 7 pos pev els rov Aadúv kal ABetpov ros | z Po 
33. rods marépas gov mpoerípnoev ó Kú- vioüs Ela viod rod ۳00/97۳ mos ň DR ei 
A кер, s', | POS; va ауата avrovs, kal Nee тд 7 porte TO отбиа airijs, kai Karémiev "ERU. a’. 
5:00. 13: oréppa adráv per” aúrods, égás тарй avrovs, kal ras olkoyeveias airy, kal | 5 TIpdg, 
X. 16,20. | mävras tods Xaods, кабф< «var тур | rás oknvås adråv, kal тасау Tiv melo 14. 
Мате. кВ’. | juépav raúrny. 16 IIeptrépere Aoımöv | provolav адтби, év péro mavrôs TOÔ | 4 To. ve 
37- “rip dkpoBvoriav тіз kapdias cas, lapa“) 7 ах ot Spb poi gas | 5 кеф. 
28 кєр, g^, | Kal 33 um oKAnpůvyre mÀéov rov тра- «доу тарта та ёруа rov Kuplov та |а 10: 
24. xnkóv cas. 17 Ащть Kůpios ó eds | peydda, бта каре. кт’. 62. 
23 Bag. А’. лү. 27. War. pre’. 16: риу. 4. 2 Геи. |1 кеф. d. 12: A. 16, 20. 2 Zax. Y- 7. 3 кеф. 
uč. 19. "E£ó0.10'. 5. Wax. кб’. 1. 5 кеф, б” oer * sep. €. 24, 5 кер. Č. 19. "Ya. 
32 "18 Aewr, us’, 41. кер. A. 6. "Iep. 8 оү. 12: рле. 9. 7 "BESS. (5. 27, 28: té. 9, 10. 
‘Pop. В’. 28, 29. Kor. В’. II. 93 rep. 0’. | Yak. ру’. I1. 8 JAMO. is". 1, 31: KČ. 3. Van. 
6, 13. ps. 17. ° кер. €. 3: 6.10. 
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Кеф. 18. 























AEYTEPONOMIO 185 
8 Aud roro дЕХете fvhárra тасас | ijučpat TOV Tékvav cas, еті rîs уђе 
rûs évrodas, rás órrolas éyà проста( | түу émoiav å Kůpios doce mpos rovs 
10 140.07. | eis oč oijuepov“ ۵۵ và kparavodijre, marépas cas va Soon cis alrods,  ós | Yar. 
6, 7. | kat và cere Ore, kai va ЖАлроуорд- ai прера. тод oůpavod елі Tis ys. oB'. 5: 
кер. 8. | ante Tiv уй», eis тї ómolav ®т@уете 22 "Ered, "+ єй» Фоа ёте empeños 70’, 29. 
40: 6.16. dà vů kMypovop ante айт" 9 kal mágas rás evrohas Taúras Tas ómolas 3 sly. 13. 
Map. 1.27.|11 ба va paxponpepevanre еті Tis vis, €yb mpootdta eis drüs, Gare và ёктє- ۰ 
1° кеф, @',|1% Tip órrolay Spore Kúpuos трде тоў | Aire abras, va dyamüre Kopov rùv | ۰ 
5. marepas cas và 1000 els aüroüs kai els | Oeóv сас, và mepurarijre els mácas rás 
176608. [rö omeppa avrov, “ уйу péouav yada | 0800 avrov, kal “va hode троткеко\- 
7.8. kal pen. Anpévor eis aùròv, 23 Töre ۶ 
10 ۰ М yü, eis Tv бтоѓау «іпер- екбіфЕ 6 Kúpios тарта тайта Tü ёб] 
A dur ба за KAnpovounans авт)», беу | ат éprpocbév gas, kal 57 BéXere KM- 
Ket civa os Í yn tis Alyónrov ёк ris povopnoeı ә) pevahýrepa kal боуа- 
He , | 6rrotas efi Gere, 1 тоо ёттєрє$ Tov | тфтера gas. 24 Пав ó réros, ömov 
т gndpov gov, каї čmdričes Ölü roð modós | Tarrjon тд İyvos TV тоббу cas, idiKds 
f Bag, | 7% os kijmov Aaxávov 11 SAN; ) | gas Өе, «ісбаг тд Tie épijpov 
N03. yi, els Tyv éroiar draBaivere 0:0 và | kai roð AuBávov, апд той rorapoù, той 
Y six. 22. KMjpovopijanre ari, yü ópéav kal | тотароб Euþpárov, kal ¿os ris, Ba- 
кеф s 17 ко\адо», атд TİS, Bpoxüs той oüpavoü Adoons rijs трде dvopds, Ө ће, elaćar 1 
18 ep, a, | rivet Učop' 12 yi), тй ómolav Kúpuos тӛ ӛрібу gas. 25 * Oddeis Ger dv- 3, kA, 
12. 6 Oeós соо émBNerer mávrore: 16 oi 4- nei và отаб) čumpoobev gas" Tov № wep, (' 
19 Дєшт. Pa pol Kvplov той Beco) gov eva ёт þóBov ras kai Tov трброр cas, Å Qet) 24. 
ку”. 4. ke. | adri, dro Ths dpyijs Tod érous čes enBáhðer Kúptos б Ocós gas êri mpos:|“ кер. Br. 
PT de Téhovs тоў érous. domov máars Tis ys Tiv. бтойау mari- | 25. 
Z Tank 13 Ka Y čův čmpekás dkotonre тах | ogre, ® кабф< вітеу eis €oüs, © 0 
B'. 23, _ čvrohás pov, tas órrolas : еуф  mpooráça 26 "1800, Y ey BaXXo атђрероу čp- | кү. 27. 
Meka 7. eis éoas anpepon, 1° và дуатйте Kúptov просв» gas Roya kal karápav |® ۰ X. 
ys. rûv Qedr gas, kal và Narpednre avrov | 27 * «jy edhoyiav, ейу úmakoúyre els | I, 15, 10. 
Б ES V. | É Ans rîs kapdias gas, kai čE Öns | rás €vrolâs Kupiov той Oro? gas, таз t nep. 
ak Tas spoxiis cas, 14 Töre “dele dører | órrolas yo тровта(ә eis êcûs тїнєрө», o 
B'. 19. ту _Bpoxiv rijs vis сас ev ró kapó | 28 kal MA kardpav, ейу деу vma- | 6 кеф. ют. 
2 кеф.ко'. | айт, 27 тўи трфіро», kat тө nov, Kovnre eis тіс &vrolüs Kupíov той | 15. 
18. "188 ій và ovvdčns röv otróv cov, kal rov | Өеоб gas, ۵۵ еккійтте ånd rís 
Ха, 27. |otvóv gov, kal TO čXaudv cov’ 15 кай | 0000 tiv órolav éyd mpoordčo eis 
% xep. зу. |?! BAR dører xóprov els тоў dypaús | čočis onuepov, dore và dkokovBnomre 
19: 27.17. | cov did та кт cov, * did và rp@yns | dAXovs @єой<, Tods drrolovs беу Eyvwpi- 
® kep. €. | kai уй xopratvns. care. 
15. ‚ [516 IIpoacyere els ćavrovs, 23 umore | 29 Kal brav „Kůptos 2 Oeds cov oč 
„Bao. A . | mambi à Л kapdia cas, kat Trapačpopij єйтауйуп els Tiv yiv, els tiv бтоаи 
7.35-, |onre, kat *\arpevonre äNNovs Beods, | Úráyess ды уа KAnpovopijons айт)», 
EP p кай троскиуйатуге adrovs" 17 kai? e£- | dees десе 2 тў» evAoyiar | ётітд è, ¿pos 4 кеф. 
KA 13. apo å 7 ёру той Kupiou évuvriov as, Гариб», kal тї karápay ет тд ¿pos к, vů 
å wep, Y 26 каў Melon TOV odpavčv, ба và р) |’ЕВаХ. 30 Ae elvas Taira терау той |13. Ino. 
26: 1.19, Bpečn, kal 1) үй м và pij Фот rows Kap- | 'Iopddvov, катӣ т)» ódöv тўи mpos|- 38 
20: M.18. | TOUS abris" “kat eLohobpevOijre Táp- duo pàs Mov, à ev т), Yü Tor Xavavalov, 
“Ino. кү. [aura ёк Ts vis TİS رو(‎ Tv тфу KATOLKOÚVTOV еу т) тебийді, кат- 
13,15,16. | özrolav Sider els єтй< б Kupuos. évavre TaNyáNov, * z Paloy rijs Špvos " ۰ 
28 кеф. s'.| 1818 Oékere Aoımöv Вале. тофу Ad- Mopéx; 31 Arı E gets åraBaivere тду |6. Крит. 
6: AB. yous pov TolTous, ele THY kapdiav cas, "Topůávnv, ба và «істе >й кАтро- Б 
46. кай eis йу uxir таз” kal ?? бё\єтє |vopnanrte тї yiv т бтоа> Kúptos û | кеф. 0. 
? кеф, 9^ | Serer avrods бй onpetov êri ris xespós | Oeds gas dide eis säs, kal Bere OM 
GE , | cas, kat BéXovowv eloda às mpopera- kAnpovomaer aüriv, кай каток Eule ae 
кеф. Ò. | idea peratù rov ёфёаћиёу cas" 19 каї | айт). 32 Kal ۶ mpocéxer Í уй | 9 кеф, е, 
9 10: +. [30 90 ere Biðágker adrovs eis та rékva ékreXîre парта тй Siaráypara Kal rûs | 32 : ۰ 
2 vem gas, dpihodvres тєрї aüröv, kabijnevos крїтє› ras órrolas هر‎ Baldo еудтібу | 32. 
év тў оікіа gov, kal mepuratöv év т | cas cijtepove 
2 кеф. © 609, кай mAaytálov, kai €yeipópevos" ) 
go: =. 2.120 kal ?! des ypáþer ašrovs émi| [КЕФ. 48). TAYTA eva Irã سم‎ |1 кеф. ғ. 
Пар. y. ۶ тараттата< tis olklas gov, кай | тфурата kal ai крїтє, та ómoia 9 т. 
dari rás عم(‎ сол" 21 д “vü moAv- | Nere mporéxet vå čkreijre, еу rij 
тАашатб@ёа ai ўрёрш cas, kai aí | rav orolav Kúpros å Өсбе rår татероу 
























































186 AEYTEPONOMION. Кеф. 18. 
А , [gov ålder els oč дий và KAnpovopioys | Tâvra тбтоу مسج‎ 18ys* 14 AN P elg | six. 11. 
кер. 8. abri, imágas | rûs fjuépas rás ómoías | Tov тдтои, бутша єк\её ó Kúpios еу 
10. Bað. | före epi rîs yis- ша тӛу uo gov, éket 04 трот- 
2 5 Oćhere karaorpele í müvras тобе | pépet та б\окаутФнат& gov, kal êxei 
Tdnovs, бтоу Ta Едут, тй drroîa OeXere | éers kduver парта бта єуф oč mpos- 
kupteúget, €hárpevov Tous Beods abráv, rale. 
“елі та opa öpn. каї еті robs Ná- 15 I Atvaga: б Spas >й pans Kai và |19 six. 21. 
ous, kal Úrrokáro mavrôs деуброу да- Tpayns kpćas | €vrös mac» т TUOI 
céos. З Kai 5 déXere karedapiset Tous тоу, ката macay kuld emiðupiav Tis 
Bopoùs adräv, Kal مس‎ rás grije Wvxijs gov, ката rhv edhoyiav Кәріс» 
Mas айту, каї танан ev торі rû | rov Өєой gov Tv ómoiav col дәке 
Ay. 52. Non abráv, kal karakóþet та «вода 24 axádapros kal б saðapðs Ovvavrau |? six. 22. 
Tov беду avråv, kai egakeiyrer rü övd- | và трфуюсі ёё abro), * кабо riv | * kep. id. 
ara aðröv ек TOU TÓTOV čKelvov. боркаба, kal kaðös Tyv &Aadov. 16/5: te’. 22. 
4 ° деу ӘӘ ете кане. otras eis Kú- | ПАуь тд айра bev BéXere tpøyer еті“ Ter. 9. 
prov тд» Ocóv саб" 5 ANN еу rê Tomo, тї» үй» Qere xüvet avrô ûs Top p. 4 Aer 
Ovrwa Köptos 6 Ocós gas “erkeği ек 17 Ačv dvvacat và тр®ул< évrès rav | $. 26: 62 
тасду тфу фића» саз, ба và бот 4 тд mv dv тоу тд Šékarov TOU girou gov, DR 
dvona аўто ёкєї, трде Tip karoikiav ў ToU otvov gov, ij ToU ehalov cov, i) te Es 
abro) Nere (тсе, adrdv, kal čkei| та mpordroka röv Body cov, À Tor Z > 
А BAR 182.7 gr ; 0 دود‎ , 2 › + 
Qere eAdei 6 каї $ еке? 0 кете þépet mpoBárav cov, ovde kappiav Tov eù- 
та ф\окаутфрата cas, kal ras Ovotas | xv тоу Saas edxnbijs, ovde rás аїто- 
cas, kal "rå Békará gas, kal rás üyov- mpoatpérovs mpoopopds gov, i) Tas 
Hévas mpogþopás TOV ҳарду gas, Kal ÚVovpévas mposþopás : TOV xepőv gov. 
rás xis, cas, kal rás  adrompoaiperovs 18 "AMG عم‎ và трфуле Tara Six TI; 
mpoaopas тас, Kal Tü тротбтока тфу Evamıov Kupiov той Өєоў cov, еу TÉ EA HE, 
Body gas kal rûv rpoBdrov сағ” 7 kal тбтф évriva DOS, Kúptos 6 Beds gov, |. 23. 
10 (kei. Oéhere Tpdyet Еуфтіоу Куру où, kai 6 vids cov, kal ў j| 6vyárnp gov, 
той Ocoü cas, kai Y Qere ейфраіуе- kal å 6050$ gov, Kai 1) бой\т cov, Kat 
oba, weis kal oi olkol gas; eis бта | 6 Aevirns 6-évrös rûv mvháv сои" kal 
čmBáNere тіс xeipás cas, els буть Kú- | Вах eippaíverda Єуфтцор Kupiov 
pros 6 Beds gov oč Noy e. TOU Өєоў cov, eis бта em Вах Tv 
8 A ете kauveı ката парта хера cov, 192% Прдоехе eis geavriv, % rep. 10 
бта pes Kdpvopev évravóa onuepov, kimore €ykarahimys rov Aeviryv, dov | 27. 
R čkaoros бут. фау) dpeoróv eis rois Xpóvov Gis еті rîs уђе тоу. 
ögdakuods abrod, 9 Avr dev ijAere | 20 "Отау Küpros å Océs gov тАатіуу 
ёт! eis Tİ» dvdravow, kal elg Tiv gu rá брёё gov, Prados úmeoxédy трде |” ۰ 
povopíav, ri» бтойау Side eis écüs | oč, kal cimas, São payer kpéas, (Ordre | 18: ۰ 
Kúpios ó Өеде gas. 10 ANN 13 fray érıdupıeî 1) ň Ух gov và фаул kpéas,) | 14; "EEO. 
daire TOV ‚Iopddunv, kal катоикйотте ðúvagar và Tp@yns kpéas, ката тасау AV. 24. 
emi rs vis тўр бтоіау Kúpios á Beds т> Emibypiar Tis Wuxis gov. 21 "Edy | ta. 
сағ Sider eis ads và KAnpovopnanre, 6 Tomos, тд» drroîov Киров, 6 Bes gov |24? 8 
kal Soon eis čods dvámavot dno ті €kAefe бй và Béoq či čke тд дуора avrod, 
Tov rv OGLA cas KUKA, Gore kal dméxn mod йтд god, Tore бес сфаќа 
karoınanre perd, HASSE 11 róre | ек TOV Воду gov, каї єк TOV TpoBárov 
14 els Tov тбтоу, Фтша «ё Küptos cov, Tü бтоїа gol 2бокеу 6 Kúptos, 
å Oeðs cas, då và karoıkion éket тб | kaðas eyo mpogéraga eis doâs, kal 
буора abro), éxei Oédere pépet mávra | Өе Tpóyet,. évròs тфу TVAGV cov, 
бта ey тростабо els čočis' rà óXo- | ката тасау т éntOupiay TİS Ywxjs 
kavrouard gas, kal rás босіаѕ gas, rá | cov. 22% Kados Tpüyerat, ў Bopkâs 2 six. 15. 
деката gas, kal rûs byrovuévas mpos- | kal 7 Әлафов, obro OčXets Tpöyet avira % six. 16. 
$opůs тә» хара» gas, kai тасас rás 6 dkáBapros xai 6 kađapos Béhovau|** Dev. ۰ 
exherrás edxas gas, das edynOiire els | Tpåyer am adráv ččicov. 4. Лет. 
тд» Küpw» 12 kal 9 едете cüppai-| 237 Mövov ümexe iaxupös, dro той g Tue 
verda čvomov Kuplov rod 660۵ gas, | và days тд alga: E фт. тӛ alpa elvat d у 
veis, kal ol vioi gas, kal al Ovyarépes | 7 (өту kal dev бйуаса vå payns THY) in È 
cas, kat ol dovkoi gas, kal ai 0۵۵۲ Фет» peri той ,kpéaros. 24 Aev Bets | ges 
cas, kai б „ейте б Evrös rov mvháv | rpoye abró' еті т)» y délais xÚv set, 26. a 
таз” Gri М S adrůs dev гуе pepida odre | аўто бе ۰ 25 Аё» Ges Tpöye кеф. сү. 
KAnpovoplav på vás. avra: “öğ và ednpepijs, od kal тй 18. 
137 TIpdoexe eis geavrov, pijmore текуа gov perà сё, ‘0 тау mpárrys Tù Вас. A’. 
mpoohépns và OXokaórepá cov els | ареатди évómriov roð Kvpiov. ta’, 38. 
































Kep. гу. AEYTEPONOMION. 187 
?1 *Apıd. 26 ID та «фиерората тоу öra | €AáAngev á @тоттат!а> ката Kuptov той 
€. 9, 10: [dy Exys, юш тйс eüyüs „тоо, Qes Ocoi cas, doris cas eÉrryayer ék „is 
UE 19. |XaBer, kal Oédeis ümdyet eis Tov romov | Alyömrov, kal vås „Arpocev ČE otkov 
‚Зав. |Syrwa ёр ó Kúpios. 27 Kai ? gé- BovAetas, бий vů ge dromhavýcy é ек тўе 
620-451 eg тросферег та Shokavrápará тою, 5805, els т)» ómoiav mpogérafer eis сё 
ati тд kpéas каї тд айра, еті тоб Bvota- Kúptos å Océs mov và mepurarÿs Skal * кеф. tb. 
FN grnpiov Kupíov той Oeod gov" kal то | Mes еёафамоеь TO kakov ек pegou] 7: KB. 
13:4. аша тӛ» Ovouov rov BéXe vvi) eis Tü | тоу. bak k ^^ 
11. биочавттриюу Kuplov той Өеой cov, 6* Ейу б Após тоу, 6 vids ris | 24 Kop. 
#1 sly. 25. | TO de kpćas des payee. ۵۶ gov, à) 6 vids cov, i) ў боүйтпр He © 
as Қа 28 Ilpócexe Kat dkove mávras tods | cov, ij 9% уои) TOU koNrov cov, ij б 2 Rep. ۰ 
кү. 23. Aöyous rovrovs, TOUS órolous eyo трос- idos gov боті «и os 1] uxt Tov, | 10 1458 
кеф. (0'. râço sis се “İğ và «рер, ой, ral | oč „mapakıvjan kpupios, Хуе, *А$ Toig. 5 
1. ‘Io. тй текуа тоу peri се eis Tov alóva, tmdyoper, kal ds Aarpeúropev Movs ke. кү. 2 
кү. 4. örav Tpárrys тд KaXov kal тд dpeoróv deoùs, وا‎ órrolovs беу eyvöpigas, ov | 54. Пар. 
20 кер, QC. | evamıov Kupiov той Oeoù тоу. odre ol marépes cov, 7 (ек rev бебу | €. зо. 
Hob DLP Orav Курно б 6 Beds gov é£o- | röv ебиди, rov repić pôv, Tov TÀN- | Mix. C. 5 
på TENUTA Ловрейст, та č0m dm éumpoobér cov, giov gov ij rev ракра» ånd co), ат’ |" Zap, А’. 
RS zi бтоу indyes ба và «Änpovopnans drpov, Tis yas бос йкроу ris yis) u. 1,45 
Bag. Bi, | rû, kal „Anpovopnens айтай, kal | 8 '? dev GeXets ovykaraveúcet eis aúrór, ENIM 
iC’. 15. каток év z yi айту, 30 mpócexe ovde бе dører å drpdactv cis adrdv, |” ۰ 
38 Meyer, | «із oeaurón, "ő amore mayıdevöns Kal | oddě Behe etdi avrdv 6 opdakuås | 19. 
а. 21: |dkoMovdrjojjs aúrods, aod ебоХобрев- | тоу, oddě des رم(‎ ovde 
PACS bö ar Epmpooder gov kal unmore | Qers кріге adrév 9 ¿Ma " ega- |" кеф, g. 
кер. in. |¿feráoys тері rov dev arû, Луо», mavros Gees @ауатфоеь айтбу* 3%) 5. 
то. ‘Ip. |Ilös čAdrpevov тй evn тата Tods | yeip cov Өе вісбш mporn ér адтоь | * ep. i£. 
AB'. 35. Beovs abràv; ойто Bela каше. кай | бий và Üavarógys abróv, kal тр xeip |1; Ip. 
Je. кү. | .هه‎ 31% Adv Das عبر‎ oùros eis | mavrůs roð Aao0 ётета. 10 Kal Өе: ©. 58. 
Куро rör Oeóv cov' дидть mår B8é- |AudoßoAyaeı abróv pè Nidous, Gave vů 
Avypa то ómoiov б Kúptos pioc, čkauov | amo0dvy дить 6Сүтусе và oč dro- 
eis rods Öeods aúróv" Emeuön “kal rovs mAavgon атд Kupiov TOU Өєод gov, 
viovs abrov kal rás Ovyarepas abrav doris сё «Елуауеу ек упс Alyúmrov, 
kalovow év турі трде rovs Beovs ай- é otkov dovheias. 11 Kat Bras ó|” wep. i. 
Le Лора} á dxoügas Beet bond, kal беу | 13: 0. 
2 Пау 6, буть 70007440 ё éy® eis écûs, Bena кӛре) TAČOV еу péro Gov Tovodrov | 20. 
TOUTO mpogéxere v và карте" 39 деу Dé- | kakov. 
Aes mpooðeger eis aürö, ойде Aes 12 "Edy dkoúons eis rwa rov mó- |16 "Ing, 
бфарёсе ап’ abroi. Хефу gov, rûs бтоіас Kúpios ó Oeós|xf'. тт, 
cou Sider eis oč, Ölü và катошкре čkci, | кл.Х. 
[KE&. vý.) "EAN تمعن‎ еу péro và éyaow, 13 йубротов тардуоро | Крит. ۰ 
тоу pom, à 7 VěvumnaČápevos €vü- | EMA бо» ек pégou gov, kal ётћі- |1, 2- , 
mua, ? kal dog eis oč ometov, D] Tepå- | grav тобе karolkovs rije mókews абтби, | ^, luv. 
orion, 2 kal Abo * TÒ anpetov, ij | Meyovres, 19" As vrayopev, kal čis Na- SEI 29: 
TO теріптіоу, тері то? ماه‎ ۵ Tpeócoper ӘӘоуе Heovs, тойс órrolovs ser 
mpos oč, Aéyov," As úmávopev karómw | беу ё eyvapicare, 14 Türe (2253 e€erd- RIGA 
Nov беби, robs ómoiovs dev čyvo- get, kai еретдое, kal epevvijoee ет-|% E d 
puras, kal ås Aarpevropev aúrovs, З | pehós" kal єй» ўра dhyběs каї Bégawv|g ^^ 
dev Вес doge dkpóagw eis Tous TÓ mpäypa, in rowvrov Bdéhvypa a 
Adyous тод профйтои е ékeivou, à) ékeivou évnpyndn е» pero тою, 15 eğdmavros = ‘Eê. 
той £vvmviaCop.évou مسجت‎ ۵۵ | белее marägeı Tous karoikovs тїз. Tó- 
BoktjudĆet čads Kúptos ó Beds gas, | News Екейте év отбиата paxaipas, TN 
ба và yropion й» dyamüre Kipiov |? eohodpevar riv, kal mävras TOUS sim an 
Tov Bedr cas, c£ б\т т< kapdlas ras, | еу айт), kal rà ктт] adrijs, év oró- |s "Igo. s’. 
kal её Ans ns puxis cas. 4 ° Kóptov pare payalpas. 16 Kal Aas pvvdča 24. 
тӛу Oedv cas dékere dkoNovđei, Kal | таита та Adpupa Görüs év pero ris Ban 
WR айтду Déhere boBeiađu, kal rás évro- mhareias айттуу, kal 2 Aes kaser ÉV | 28, “Higa, 
20:A/.20, | Ads айтой Béhere $vhárreu kal els ті)» түрі Tiv mé, kal mávra та Хафура (өтке, 
T kep.. фот avrod бё\етє ümakoüer, kal abrò» avrijs ARMAS els Kúptov тду Ocón 2. Чер. 
20. Чер. Qere Aarpevet, kal eis adrdv BéXere gov kal È dene «lođa eis Tiv айбуа | иб’. 2. 
107.15. | doba mpogkekoAAnévoi. 5 Exeîvos | épetmia” dev Beret olkodoundn Mov. 17 эз кеф. È. 
Zay. vý. |866 mpobýzys, ij čkeivos 4 čvvrmačo- | Kat Y dev Өе. mpogkoAAnð els Tyv | 26. "ino. 
3. pevos évimma, Oéher Bavarodij" бібта | xeipá cov odděv ек той dvudenaros' | s', 18. 
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160 vukticópaf, каї i peydAn Nad, 
kal б KÜKYOS, 17 kal ó mehekav, kai 1) 
loga, kal ij айша, 18 kai б meXap- 
yds, Kal б €pæðiðs катй тд cidos adrov, 





[KE®. ı€.] "EN rő réie! rod é- 
Bödpov érous 0 hes кіруе, über. 2 
Kal obros «уш ó vópos tis وه‎ 








188 AEYTEPONOMION. Кеф. tö. ie. 
AS SE IS VUL CE SINN 
2 Sia và ётстрёр 6 Kúpios ато rîs kal 6 era kai 1 vukrepis, 19 Kai 
ебаугеое той бошоў abro), kal và Sein |” mávra та épmera та TTEPOTÁ eivat|? Aewr, 
|% Ге. |трде сё &Aeos, kal và сё ربوم(‎ акабарта eis éaüs* ! dev Ө Хоси тро- | 1a”. 20. 
(KB. 17 kal và oč mohvrAaoiácy, 2 xados | yerdat. 20 Пар птпиди кабарду Bé- |1 + 
jer: Ь24: Öpore „pds Tous marépas gov, 18 ¿rav | Nere ۵۵۰ Aeur. 1а’. 
"14. | такойоце eis m» Por» Kupiov | той| 211 0ú8€v Øvnarmaiov ӨӘете тра- 
|" rep. iB Ocoë gov, боте % vá $vhárrys Tágas (eis rov Éévov Tov évrds rûv mv- 
25,28,32. | rùs evrokas айтой, tas órolas eyo Aáv gov BéXas dider avra, бй và трф- 
троттафо els oč anpepov, vå mpárrps тд | yn aüró" i) 0\1 moret DU els а\\о- 
dpearův évómiov Kupiov той Oeod gov, | yev’) dire !*Nads йу elgat els Kú- 
piov rov Gedy cov. 
l'Pgg, 7.| (KES. ið.) SEIS «0006 "viot Ku-| Ady бедах vica ёріфюу év të 
16: 9. 8, | plov той OcoU cas: * dev Bere kápe | yülakrı Tijs untpds avrov. 
26. Гал. | cis 4 odud сас čvrojuds, ovde ӨӘете| 22 * OEAEIX €Edravros декат е. 
y. 26. каре фаћакрора dvapégov rûv 0- тфта тй yemipara той omdpou gov, 
2 Acur, pdaXjučov gas, dà vekpôv. 2 Audri | rà бтоба фёре ó dypůs кат čros. 23 
d. 28: [Shade å äyıos eicat eis Кир» Tov Bed» | 19 Kai Qes трфуе čvámov Kupíov 
5625 cov' kai ge čk\ećev ó Kúpios dia và | rod Oeod gov, ev TE 7679 Švriva ёк- 
“ж joa eis avröv ads spe mapa Mg bia vá dér TO dvopa avrod еке, | Хен. г. 
pt. 5. тарта Tü ¿Ovn та єтї Ts TÓ Šékarov той girou Gov, TOD otvov it 
dA 3 * Aév делах Tpóyet од, „ВвеХи- Gov, kal то? éAaíov gov, kal "frå mpo- nea 
8.13. krav, 4 5Тадта dva Tü ктуу тй | тбтока TOV Вобу gov kal тфу mpoBa- EE 18 
з Aeur, |бтоа Dédere троує” ó Bois, rå трб- Toy gov dd va náðps và po8noa| 1? АЙ uj 
к’. 26. Baroy, kai ў até, 5 1 Әлафов, Kal ў | rrávrore Kiprov Tov Өсбу cov. i m i 
кер. б. |Oopkàs, kal ó BovBaXos, kai ó dyptó-| 94 Kal dav 7 6805 7 var mod | parpàv 9979; 
6: к; Tpayos, kal ó müyapyos, kal ó dyptos ба oe, gore vü p dúvaga và Pepys 
18, 19. |Bods, kal ij канл\отарёай. 6 Katlairâ, ay T day 6 Tomos 270 TOÀ атд |" kep, 
| Te. 8". mày тетрйтобоу € čxov Tov móða dixykov, | сод, Švriva 42 Küpuos 6 ó Ocós gov 1В'. 21. 
14. Пра. | kal rå dvúxiov Šigpnućvov eis dvo xm- aa và Öéon éket тд буора abro), öre 
E us I4 | Mås, rai dvapagaáv peragù rûv тетра- nidAdynoe Kipios ó Oeds gov, 25|" rep. 
РИ móðav, табта > Tpóyet. 7 Тайға | тӛте Qes č£apyvpica abrà, kal 9 (B'. 7,18: 
MA Spos der бете трфуе, ек „тёр öga | Ners „koumoðéger, то dpyóptav eis Kuld m п. 
РАТ? dvapag góc, ij ёк тӛу бта Ехоуо To хара gov, Kal Úráve eis rov rémov|" Kep. 
dvuyiov Slynhor THY káumAov, kal Tov | óvrwa EKNEEN Küpuos ó Өсе сом 26 1912,18, 
Хауаду, kal rov Bagúmoða Örórt dva- | kat BéNes dører тд dpyúpiov dvri ó- E 
passar pin mir деу €; Exovor Bunpn- | mpávyparos émiBopet å ue Gu 
pévor то dixtor’ табта eva. кабарта Vox. gov, avrà Boav, å 3 dvri про 4- AU pr 
eis érûs' 8 kal rov xoipov, дидть € “хе | rov, ij dvri otvov, i åvri gikepa, 7 dvri t A 7 
uèv TO ) dvůxtov Sixnkov, TM бе» dva- ômotovôijmore mpdynaros óp£yerat 7 a kep. 
pacc" elvat dkdđapros eis égüs" dro vox cov’ kal 'Sðéneis rpoyet еке |! 12. 
той Kpéaros adrev der Qere трФуе, evóxriov Kupiov Toü Өєой gov, Kal Bé- Ans 3. 
8 Аєшт. |00002 rå Øvnorpaiov аўтф» BéNere éy- | Neis «фр að, ov, kal ó olkás cov,|4. 
ta'.26,27. | viger. 27 kal 106 Aevirns ő évròs rûv mu dv 21 xep. 
т Aeur. 9 TEk mávrov rûv e тоу tact, gov dev Pes čykarahehýa abróv: | xs’. 12. 
ta’. 9. табта BéNere Tpóyev таута, бта è байта 20 dev é, €xet pepida oddě KAnpovo- |" six. 27. 
Xovot mrepüyta каї Mm, ӨӘете Tpú- | ша» peri cod. кеф. iB. 
ye 10 mávra dě, бта деу éxovot 28 ? Els тд rélos той rpirov črovs, | 12- 
птербиа kat Хетт, dev Behere трфуег | Øéhers @кфёре тау тӛ Očkarov rår Ке. 
elvat акабарта eis eras. yevvnpáTav со» ToU črovs čkelvov, kal Bn ge, 
11 Пау птпьдь кабарду BéXere тр®- Beers ёуатгобёте Evrös rûv muNöv gov ate 
* ешт. Гуе. 12 #Taüra бра dra čkeiva ек | 29 kal På Aculrps, ) 280 čya | Ab: max 
ta’, 13. | r&v orolov dev ӨӘете rpbye ó deros, | реріда ۵ KAypovoplar perà со?,) Y. 10. Á 
каї ő ypvmaerös, kal ó peNavaerds, 13 kal ó Éévos, kal б épparès, kat ў Хїра, 
kal 6 yvrasros, kal ó lkrwwos, Kal ó | otrwes elvas čvrds TOV туду cov, 
yoy ката тд eldos aúrod, 14 kal más ovow épxec Oat, kal Øéhovar TPÓVE [1 эре 
kopač ката то eldos airov, 15 kal % | kat xopraiver 24 dà và oč «Noyon ge; HS 
orpovdoxáunkos, kat 1) Madé, kal ó Kúpios ó Oeós gov, eis mårra Tâ čpya кү. a 
181, kal ó {ёраё катӣ. то cidos abro), | Tis xerpós gov бта épyiterat. THAM 
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32152 kep, 
кү. 20. 


3 кеф. 
kr]. 8. 


* кеф. 
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KE.4I,42. 
12 Kop.B'. 
0.5, T. 
13 ۲۰ 
29: кб’. 
19. VaA. 
а’. т. 
Пар. xB'. 
9. 
Mar. 
Ks". 11. 
Марк. 15. 
7. Табу. 
18". 8. 

15 ‘BOS. 
ka. 2. 
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Ias daveroris, doris é0ávewé т els 
Tov mAnolov abro, Oder عم(‎ airó? 
беу Qet amarei avrò dro Tov motor 
афтоб, i) 4тд rov ddeXhův avroð бібта 
roro dvoudćerau dpeoes тод Kuplov. 
3 Amb той févov ddvacar và drarij- 
ans ойтё` буть биос å adeApds gov 
éyet ёк rûv İiköv gov, jj xeip cov 
беле åpiver айт" 4 бй và p) úrápyn 
mrwxös pera gast ۵۵ 36 Küpios 
Ae се eðAoyfjger неуйАов еу тӯ yj, 
Tijv 6rrolav Kúpios ó eds gov dider eis 
се KAmpovoniav, ik và E£ovoudorjs aù- 
tv 5 tay póvov értue\ûs dkoúys TV 


фол» Kuplov той Өєоў gov, Öd và! 


mpocéxns và kåuvns mágas rás évroAàs 
тайта$, Tas rolas &yd oč mpocrá(o 
giuepov. 6 Aróre Kupuos å Өєбѕ gov 
Beat сё «Әоуйсе, kadæs vrecyedn 
els gét kal 5 без daveileı els modà 
¿Ovn, où duos беу deres dareiterdar 
kal * бедах Васейе Eri moAAü 20и, 
еті oč Spas dev Моос: BaciXevaet. 

7 "Eàv hvar ev péro cov птоҳдѕ ек 
тфу adeAbav cov évrós Twds rûv 
тубу cov, Еу TH yij соо Thy бпоіау 
Kúpios ó Beós gov dide eis oč, " dev 
Ges akAnpivet тўи kapdiav cov, odde 
BčNas ۵66 тї xeipá со» тд той 
птохоб áðeAþoð gov 8 AN * éÉd- 
mavros Békeis dvoifer riv xeipá gov 
трбе айтди, kal €fámavros Oédeis ča- 
velget els adrov Íkavá бий rjv xpeiav 
abro), eis б, тї yperá(erar. 9 Прба- 
ехе els acavràv, هم‎ елеАбу какбе 
отохавидӛе елі rjv карбіау cov, Kai 
رورم‎ IXyoiáťea тб €BBopov Eros, ۵ 
Eros Tis deos" "kal zovnpev ó 
Opa pds соу ката тоб птохоб аде 
hod gov, каї деу Owoyjs eis avrov, "kal 
Bonog mpôs röv Kóptov ката той, "kai 
رسد‎ els тё dpaprla. 10 Oékeis ۵ 
éÉdravros els abròv, kal 12%) kapdia 
gov dev döke movnpevbi) ¿rav didys 
eis abröv' meiði 13 бай тойто Böke сё 
eüloyei Kúpios ó Ocós cov eis mávra 
тй čpya cov, каї eis mdoas rás émi- 
xapnoas gov. 11 Ari M der 6 
Nebet mraxds ек рёсоо tis yis оо» 
0:4 тобто éyà mpocrá(o els oč, Né- 
yor, Өдев éfdravros dvotye Tyv 
xeipá aov трде Tov абелфбу cov, трде 
tov Trroxóv cov, kal трде Tov évőef 
тою еті тїз yis gov. 

12 "Ed ó áðeAþós cov, 'EBpaios 
ў "EBpaia, mor eis oč, Өе сё 
ÖovAcúget ёё črn, kal els тб €Bdopov 
Eros Oédets čazogrelNet adrov eXeú- 
depor ітд god. 13 Kal ¿rav e£amo- 
oreiAys adrov EXeúbepov ånd gov, dev 
Qes efatooteiNer аўтд» кеуде 14 
Qes ¿Edrravros epodidcer adrov ато 





тӛ» проВатеи cov, kal dirò roð áw- 
viov gov, kal @тд Tod Ayvod goð" amd 
8, ru Kúpios ó Oeós rov "ge nůhó- 
yace, Өе dører eis афтбу, 15 Kal 
JI 0 evOvpinO ört до0\оѕ dorábns 
еу уй Alyümrov, kal Kóptos ó Oeós тоу 
oč трос” ödev čyo mpooračo els 
сё тд праура TOÜTO сўрероу. 

16 "AMV Y dày col ету, Adv é£ép- 
Хон áró god" čredi) hyánnae сё kal 
TOV oikóv тоу, дїбтї едтудей ретй ood" 
17 Töre Өе NáBa rpumnrHpiov, kal 
BeXes тритсе тд дтіоу abro) трде 
Tiv Oúpav, каї Böke elodat Soddds gov 
Travrorewds' каї ele tiv дои cov 
бес кіре. potas. 

18 Ay Qet bavi) eis oč oKANpåv 
Grav éfamoareilys афтбу eAeúðepov 
amd соў’ Oir. 9 ge едоб\епае rò ĝi- 
тАоў» шодотой бой\оу, ёё črn: kal 
Kúpios б Ocós gov Ber тё ed\oyeî 
els тау дуть kápveis. 

19 2 Парта rů прототока, бта yev- 
vovrat peragd rev Воду cov kal rår 
троВатоу соо rà ароетка, б вс 
афиєрбиєг els Курюи rov Beóv соу" dev 
délais иетахецио@ eis Єруат!ар rov 
тротдтокоу ибтдоу gov, ovde коурей- 
тє TO протбтокоу тӛу троВатоу gov. 
20 ?''Evómio» Kupiov той Өєоў gov 
Odes Tpæyer avrd kar Eros, év тф 
Tome дупла ёк\ёЁ å Küptos, að кай б 
oikós wou. 

21 Kal “ғау ¿xy тый påpor, ёд» Ívar 
х®Ад>, Å ruddy, à) “хп Twa påpor 
kaköv, dev Oédeis Ovoráger adrů eis 
Küpwv röv Gedy gov. 22 ’Evrös röv 
тулу gov Bes rpoye avro: #6 
акабартоѕ kal ó kalapos е со, ds 
Tiv боркаба kal ws Tyv €Aa ov. 23 
“TIxiy тӛ айша atroü деу Өе pá- 
yet emi ті» уй» Өе xúver adrò às 
úðap. 


[КЕФ. 19.) ФУЛАТТЕ !röv piva 
ed Mia Nei و‎ A 
ABIB, kal карие TO тасқа els Kuptov 
tov Өвбу сою” éred) ?eis Tov piva 
*ABIB oč čČijyaye Kúpios ó Beds gov 
ес Alyümrov à vurrós. 2 Өдес 
Ховтду Bugidćet то пасха els Кӛру 
rov Oedv cov, “трбВатоу kat Body, 


STA Æg, > 5‏ ریم 
"év tå Tomo Övrwa ۵ ó Kúpios‏ 


бй và karoıkion exel TO övopa avrod. 
3% Aëy délais Tpoye pè айтд év(vpa* 
бпта nuépas bédes Tpåyer йбона på 
aùrò åprov O\ cos, (біті perà arov- 
One ی(‎ ек упс Ačyomrov') бй và 
€vOvpijcar т)» Йрерау Tis ččódov cov 
ек уйе Alyümrov, mácas таз ўрёраѕ 
Tis (ons rov. 4 Kal“ dev 6: bavi) 
mpotóptov els oč, ката парта Tü бра 


gov, епта ђрёраѕ" kal "dro тоў kpéa- 
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190 AEYTEPONOMION. Kep. ič'. 
тосу rů Ómoiov eduoiagas Tv Tporny Béhovow €uþavifegðar будтаоу тод |2 six. 10. 
üpépav pôs TÒ čomčpas, dev döke | Kupiov kevol. 17 "Ekagros &« Bíða |” nep. <. 
pelver očev Гос mpoi. xarà rj» divapw abro), 2 кат тђу |16. Xpov. 
5 Аеу dvvaca và Ovordons то т4- سوم(‎ Kupíov той Oeo) cov, Tiv А’. ку. 4: 
oxa év обдеша TOV móXeov gov, таз ómoiav col баке, "i B 
ómoias Kúpuos ó Өгбе cou bide eis a yi 8. 
AAN év тб Töre, буту: EKNEEN Kú- 18.28 KPITAZ Kal üpxovras Béxeis big “yea 
ptos | 6 Ocás gov бий và karowlon čkei катавтфаев eis geavrov ката micas iy. 2 6. 
rd буора атой, деле боты тб | rás móXas gov, rus ómolas Küpros 6 | Acyır 0, 
° 8۰ ndoxa ۳ čomčpav, mpôs my Stow | eds соо 2086: els gé ката rás Guds 15. 
1B'. 6. той Mou, é ev TØ kapó каб’ бу ef des | пош kal Déhovot xpiver тбу Хади, ÉV |% ep. a’, 
1 *Egóð. let Alyúarov. 7 Kai Y es (> Kpioet dukala. 17. Пар, 
‹8'. 8, 9. ать каї payer Пи rá тбпф dvrwa| 197 Av Béxes блаотреуее крїтш” | Y. 23. 
Xpor. B «кебу Kúpios 6 Ocós gov каї т |? div Ваз влоВАётеь eis прбоото», | "£68, 
eu: mpi Өе ётотрёфе, kal отау. 25 odde Gees AapBdver موه‎ біті | Hy’. 8. 
eis Tas Karotkias cov. Si Ne: népas 70 dåpo» тифАбуе robs dpOadpovs | Hap. (S. 
Qers трфуе бира" kai * “ny nupur ray vopåv, kai ÖLapleipet rods Nóyovs | 23- EA. 
тір ё85бил> Déaer clotar obvagis êmi- | ræv дикар. 20 Td бікшоу, rò Bi |$, 
onpos eis Kúptov rov Ocóv gov dev | katov Qers акоћоодет "did và (лоте, |. 166.17 
Lies каре épyagiav. Kal và KAnpovannons ті» yu, тфу č- 132 Жу. 
9 ۵۵ éBðopáðas Bas ар | rotav Kóptos б Beds gov dider eis gé. AW, 13, y 
ce. cis oeavróv“ dpytoov và apıduns 21 ® Av дех qureúoer eis geav- | pay, A’, 
Tas ёттй éBdopddas, dqpod dpytans và TOV dicos бтогоидутотє Bévôpor TÀN- |187. 15: 
Y. BdAns TO бретауоу eis тй ттарта, 10 | giov rod Ovoracrnpiov Kuplov той Geo | is! 33. 
" "góð, Kai م00‎ каре. Tiv čoprijv тфу éBèo- cov, Tü ómotov Geers Kaper eis acav- | Bac. В’ 
кү, 16: náðar cis Кириой rov Bedy gov, pera |ró 22 20002 deres order els ig. 16: 
AD. 22. ۲ Tis dykoúons abrompoatpérov проофо- сеаутбу dyakpa" та ómoia poe? Kú- | ка’. 3 
AT KY -| pás тўе xeıpös gov, ту úmolav _mpoo= | pros å Beds gov, Xpov. В’. 
75, Ар. qépus, “блох oč ečAoynoc Kúpios ó| (KES. га! 1АЕМ delas ботиіте AY. 3. 
к], 20. Өсбе gov. 11 Kal Bes ерфраибй к Oecd; В = |? ۰ 
Tlpát.8'.1. k uppavdij cis úptov rdv Oedy rov Зої», D] mpó Moin 
Y sty. 17. Еуфтіоу Kupiov той 6600 cov, av, kal Baray, xov por, Í olovdimore ehát- Se 
Kop. A”. ó vids сор, kal Л боуйттр cov, kal б тора” dure elvat BdEXvyua els Kvprov |" ۰ 
win! д09\65 cou, kal ý Šov cov, каї б | тӛу Gedy gov, EXTA. 
15 kep, | Aevirns 0 évrès Tüv TU GI gov, kai б| 2 2 Rav edpedg à ё péro Tov, Ev тил % 1% 
18". 7, 12, | 660$; кой 6 Sphavis, каї å хӯра, ví- | rà» тӛЛефу gov Tas ómolas Kúpios ó 18 Å 
18. six. |rwes «уш év péro cov, ÉV Tp Töre Ocós gov Sider ele ot, ‚йўр à ушт) pe ere 
14. бутша ёк, Курю 6 Өсбе gov, бш | Boris Empate какду êvómioy Kupiov 3 "Ino с. 
уй Karowiay kei тӛ Gropa абтоб. 12 | rod Өєоб gov, 3 mapaBatvov Tyv ta- id n EC 
№ керле, Kal ets ёибуреїсба. Sr. Boühos | Býknv adrod, З Kal теди čAdrpev- | pj DS 
I5. égrádys ё év Муттф" kal Bers фьдат- | rev Nous Ocods, kal прооекйурое» Kur. 6. 
TEL Kal EKTENEL тайта Tú бат@уната. | adrovs, * röv fluor, ў 7 thy ekin, Í 0 |20. Bac. 
EEG. 13 "Өе каре, Thy борт)» rijs ómotovôimore ёк Tis отратійе тоў où- | BY, иу.12. 
кү. 16. " exqvomyias čara Îjpépas, афод gvv- | pavoë, "To бтоїо> Böy mpooerafa’ 4007.71, 
Аешт.ҥү. | déns rov giróv gov kal roy ойбу cow | xal dvavyeMBy mpds oč, kal drovens, |* kep. 5'. 
11 an 14 kal T Qes etppardn è rij борт) | kal ёте čćerdans, kat od, elvas | 19. "og 
ba Nee, gov, od, kal 6 vids cov, kal 7 Bvyárnp ӘХйбиа ra В Ваю то траура, č ön è- des 26. 
дит, | 79% kal ó бо0Абе gov, Kal 1) дода) mpáxðn rotodrov BšeXvypa еу тф ”Io- |? Tep. ©. 
А тош, kal 6 Aevirns, kal б Éévos, kal б paña: 5 тӛте бағ pepe ég eis тіз 22,23,31: 
åppavds, kal Í хара, olrıyes elvai. drs módas cov rov ävèpa êxcivor ij тфу 10. 5: 
№ Aer. (rav mvháv gov. 15 “'Emrâ úpépas yovaixa ékelvny, oirwes Empafav тб AB. 35°, 
кү. 39. ве, čoprače eis Kúpiov тфу Oećv | kakův тобто zpüypa, Tov čvěpa ň тї ° кеф. ey. 
40. Gov, é» TH Tore dvriva єкАёё д Kú- yoraixa* xai 7 Béhecs AcOoBodjoee av- | 12, 14 
pros" dedi Küptos 6 Ocós соо Bhe се | robs Е Méovs, кай 8£Xovaw dmobdve.. SE 
єййоүєї els парта тй yevripará gov, | 6 Еті grógaros dio papripor, å Dog 
kal els парта Tü ёруа rov x«pov cov’ | rpıûv papripov, Ae Bavaróvegdat б ó DU "n iP 
з "gda kal бев è éféravros ейфрауб), Bios Oavdrov' еті отбиатов évès páp- Соз 
Ky. TA, 16 Tpis | той evıavrod Өе. ču- Tupos dev 0 бауатдуео dat. Tails "Арі. 
17: Að. фаи еса. тар dpoevikov cov čvoTiov xeipes TOV „paprůpov „борті eloda | o, 30. 
23. Kuplov той Ocoù gov, e TØ тбтф őv- | ai протаь em adriv, cis тд vů Bavaro- kep. ۰ 
Og, | rwa ME é т) борт) тӛу абд», cocti adrův, kat ётета al yeipes mav-| 15. Marê, 
кү. 15: | Kal eu т) сорт) rûv ё8дорадев, kal ev | пу. 16. Тоби. n.17. Кор. BY. cy’. 1. Тір. A'.€'.19. 
Ad. 20. kal Y дг» | Epp. ۰ 





Tj борт) тїз OKNVOTNYLAS 
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Kep. п]. AEYTEPONOMION. 191 
10 sly. 12. | rûs rod Хаод. 19 Ойто (Aes ékBåder | vov ris Bacihelas абтоб, BéXer ура 
кєр. ry. | rů какди ёк pécou gov. 80 čavrův dvriypadov тоб vonov той- 
5:10, 19.| 8 Ed rúxn els оё drođedis ris | rov, eis Ви Мон, 50 ФЕ čkcívov rò dmotov | "ied. ha”, 
1 Xpov. | rod dúckoÃos và kpivns abri, 12 dya- | буа evomov rov iepéev rov Aeviråv' | 9, 20. 
B. ۰ 10. luéooy aiparos Kal аїнато<, dvaućaov | 19 kal * тобто Qet «lađa Ancor "132 Bag. 
Ayy. Bl. "Biens kal Sikns, kal dvaućoov mAnyjs | айтоб, kal BeXet dvaywóvke év aùr B кр’. 8. 
Po kal mAnyis, brodéres dpçıaBırpoyoı | тата тіс iućpas rijs Cons abro: dur), 109.9. 
gs évrès TÓV rékeür gov, тӛте Qas và pádu уй фоВйта. Kůptov тди Bedy de jx 
REGS. maf, onkaði, каї Qes аа) sis тд» | aŭro, và фиХаттр mávras و‎ M- 98. , 
ala киы €kheğy Короз $ Ocós yous той vóuov rovrov, kal rá Štaráy- 
28: кв’. | OU 9 Kal Oéhets туч mpós тобе para Tatra, сте và ектеду айта” 20 
2. "Api. lepeis rods Aevirasy каї "mpüs тди ба và pij üyeli jj карбіа аўто? ітер- х 
ле. ı1, |критйи TOV бута rar čkelvas тас iye | dvo rov apor айто?, kai Y бий, và 2 pep, €. 
16,19. |pas, kal Qes éperfrev kal 1 Oé- pij кк dao rov évroküv дебий 1 |32. Бао. 
кеф. 8.4, | Novow åvayyelhet mpůs oč ту» dmö- dpwgrepá' ёте paxponpepevon ép т) |^ ‘> 5. 
10,11. |dasıy ris kpiceos" 10 kal Qes | Bagtela adrod, aùròs kal rà rékva 
13 кефир | кӛше ката Ti» бтбфаси, ті) ömoiav | abro), év тё péoo Tod Тора. 
5: 48.17.) тё диаууеЙоли ék той romov čkelvov $ 
Yar.puß'.|övrıva ёк\ёу ó Kúpios: kal BéXas| (KES. пү.] OI iepeîs ol Aevira, 
5. просёёы và mpéËns kara тарта dra | таса 1) vlij той Aevi, 16% BéXovow|* *Арид. 
м Tep. пу’. | rapayyelkocw els sé. 11 Ката т | čxet mepida ofre KMypovoplav perà тоб uy. 20: 
18. | Tod våpov rjv órolav oč | Ispani ?.üe бй mupös ywopévas| s". 62. 
15 pep. 10. | dvayyelhacu kal kard THY крёочи тђи |ттротфорйс тод Kupiov, kal т кАпро- | кеф. V. 9. 
17. бтоїар сё etrog, Odes каре” dev | уошау avrod Oéhovor трфує. 2 Ara 2 Apıb. 
16 Teg. nl. б лав exediver áró той Абуоу riv 6- | тобто KAnpovopiay деу Bekovow Exeı uy. 8, 9. 
24. побои oč dvavycíhaci, dekt, Å dpi- | nera£i rår ddeMbov айта” 6 Kúptos we Ar 
1 ,مهد‎ |orepd. 1210 дубротов dě ors | elvat y KAypovopla aüröv, кабф< ere | з ТАЙ 
Le. 30. | hepdý úrepnbávos, Gare và pi) vra- | трде adrovs. бо i 
'Eočp. . | kobay els röv iepéa Sröv mapiorápevov | З Kal тобто Oče elo bat тӛ бика(ора Қат 
m Пот. | và Xerovpy; ket čvámov Kuplov тоб | rav iepčev mapi rod Naci, zapu TOV 4 "pija, 
8 pep Өєод gov, à els röv критђи, 6 дубротов | Óvotatóvrov rás Quotas, eire Body, dire кВ’. 29. 

| eketvos Bier dmobdvev kai 1 BéXers | mpößarov ° BéXovor Sider els röv iepča |’Apıd. пу. 
> 7. 2кВФ\еь TO какди ёк тод "loparji. 18 |rðv gov, kal rás giaydvas, Kal тўи | 12,2 
AY San ` , AQ E y og. 

кефаү. Kal rûs å Лад Öle 4койсе, kal | kollar. 4 *Tàs årapxås rod girou 
Py doBn07, kai dev BčXovow Әтерцфауей- | cov, той Ооо соо, kal тод, سم‎ 
ur era mhéov. gov, каї тд прбтоу той paXMov rov 
20. : pubes > Yal vo eU srpoBárov gov, Aas dida els aůróv. | RT, 
а Sap. |, 14 Афой dons, eis тө уй» Tv 5 Atórt  abrðv fefe Kúpios ó Beds), Wa SÅ 
A’. 1.5, |бтойау dida els тё Kúpios б Ocós gov, | cov єк тасу rev pôv gov, N бй và |; "Ap, i 
19,29, | Kat KAnpovounans "auri kal. Каа maploraras và Летоуруй eis тд Óvopa | ле’. 2, 3. 
22 ۵+ кїтє еу айтп, kai eps,  Өє\о kara- | roð Kupiov, avrós Kat ol viol AvTov |в xep, ı8. 
Sap. A, |orioe Baciéa em’ еме, kados mårra | dtamavrós. 5. 
8.15: |ті öden тй mépé ёро, 15 bedes) 6 Kal «а» 2.0) Aevirns Ex Twos TOV | xpor, 
Г. 24: ВЕЗиа karaorijvet Bagića éri cé, | móNedv соо ånd mavrös тоў ”IcpanA, | BY. Aa’, 2. 
us. 12. |? битола čkhéén Кїро$ å Oeds бом |7 mov mapoırei, kat 0 ped OXov |29 Xpov, 
Xpov. А’. [ex räv dderQar gov Aes kara- | roð mdđov TAS Wuxis avroð, Seis тди| В’. Aa’, 4. 
кВ’. 10. | отсе: Baoidéa emi тё беу дйуасав và | rómov бута مت‎ 6 Kúptos, 7 тӛте | Neer. 48. 
= Tep, №. | xaraorons dvOpomov Eévov Eni oč, | BéXa evrovpyéi eis Td брора Kupiov | 44, 47- 
FES doris беу elvas áðeAþós co. | | той Ocoü айтой, 9 ados mávres ої п деит. 
А Ke 16 jv 2 de беден sra oves im- афо? афтой oi Дейтаь ol паритта- 
2726.25 | TOUS ele čavrov,, odê Өе. črava- деуді; éget derdimin той Kupiou. 8 
War. s, Peper roy Хад» eis т» Alyumrov, dà || "loas pepidas BeNovgt трфув čkros 
7 * |và ай оп immovs Buri “6 Kúpios| той mpoepyonevov Єк THs TENNISENS 
es "Hoa, | dire трде cas, gi дё ете čmorpi- ris татрікйе abro meprvoias, 
aen ya TÀ éov dr ekeivns TİS 6800. 17 Ку am RER 
"е. 000: dhe TANBiver eis éavrüv yuvai- | | 9 АФОҮ єйїё\Өлє els т)» уйу т> 
15. kas, Í ба và м) dromnavniij 7) kapdia | örolav Kúptos ó Oeós gov Side eis a, 
20 gui, | rod’ vůdě Beher (۳۵۵ офобра |" div Qers páda vå mpárrps ката rà 
vý. 17. eis čavrdv dpyúpiov каї xpvotov. Böehüygara rår dövöv ékeivor. 10 
"Ap. ið. | 18 Kal örav kađijon єтї rov Bpó- | Adv Өег ейребі eis að ovčeis, ” diar 
2.4. rep. кт. 68. "Оу... 182 Тер. pg. 15. | теруди тд» vidv абтоб ў тір» бууатера | 27- 
28 "18 Вас. А’. а’. 3,4. Bao. Bi ta". 12. abro) бий тод mupès, y © ro ЖЕ: + 19: 
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Кеф. 0۰ 





|“ Аєшт. 
к’. 27. 

15 Say. А’. 
кү. 7. 

|16 Aeur. 
1) 24,25. 
kep. 0'. 4. 





WARE 


a’. 13. 
*Apıd. Хе, 
IO, 14. 
"Ing. к’. 2. 





.| проз ере, Y Kahös سوم‎ бта eAd- 





pavrelav, Й Tpoyvávrns TOV карб, i 
olovoakómos, å payos, 11% å 1t yóns, 
D] dvrarokperÿs darpoviwv, Í reparo- 
окдтов, à, ^ vexpónapris. 12 Ari 
más ó mpárrov табта elvas Böéhvyna 
eis тд» Küptor kal 6 atrías TOV 
Běehvypúrov Touran, Kupos б Өебе 
gov EKÖLÜKEL avrods йт” čumpoodev 
gov. 13 Téhewos BéXes elodar čvomov 
Kupiov тоў Beoů gov, 14 Arı тй 
ёт Tara, та ómoia Ores катак\д- 
povopnaet, дока» drpóaci» els mpo- 
yrócras TOV карб, каї els pávreis* 
се биос Kúpios б ó Beós gov dev афђке 
và mpárrys ۵۰ 


15 ИПРОФНТНМ ек pécov cov 
65۵6 dvaoríoer eis тё Kúptos å Oeds 
gov ék rûv абелфӛу cov, ås épé aù- 
tod BéXere dkove 16 катй mávra 
дса عم‎ тара Kuplov rod 8 
соу еу Xap, À Sev т) Muepa тїз ovv- 
décos, Myov, "As på dkovaw mAéoy 
Thv фон» Kuplov Tod 0608 pov, елде 
và Bo mÀéov тд peya тобто тор, ёа 
và på dmoðávæ. 17 Kal elme Коро 


Angav, 18 2 Tipo, ек uévov тфу 
áðeAþöv adráv Beno dvaorýce els 
adrovs, ds сё kal 2 дело Büke, Tous 
Adyous pov eis ۵ orópa abroi, ka 
döker Made mpos abrovs парта бта 
уф mpoordčo els aüróv. 19 Kat #6 
дубротов doris беу ümakolar els rods 
Adyous pov, Tabs бтоіоув adros Öke 
Aahýcet é е» тд óvópari pov, ¿yo BE 
екбүгісев тобто тар 8۰ 

20 %%0 mpopyrns duos doris doe- 
Bhon, kal Aahýoy év TØ Övönari pov 
Aóyov roy drrotov ey | bey тротётаёа 
eis aùrò» va XaMjay, i) 2% doris Naken 
év тӛ óvópari âNlev Bedv, ó mpodn- 
Tys ékeivos Oéhes Bavaraði. 

21 Kal éd» ورس‎ év т) kapdig gov, 
Tlós BčXopev popise rov Aóyov, rov 
бтоіо» ó „Kúptos dev Ader; 22 
"Отар тіс mpodrjrns Manon ev TO 
óvópari roð Kvplov, kal “6 6 Aöyos 
беу yelvn, 0886 ovpBij, otros elvas 
6 Абуов Tov ómoiov 6 Kúptos деу &Ad- 
Ander! атаву adrdv 8 mpogijrns 
шеу vreprpavig” dev BéXere фоВ10 


dm avrov. 


[KES 10.) ’АФОХ Kúpios 6 Ocós 
тоу ' dpavion тй т, тау Grolov Tyv 
vir бібе els oč Коро 5 Oeds сою, 
Kal катак\уророрлісте айта, каї като- 
Kijans els тас rródeis abröv, kal els Tas 
olklas adrov, 2 2 бё\е< yoploet трєїў 
móhets eis ocavróv еу TE pero TİS yijs 





тои, rije Gmolav Kipios ó Oeds, gov 
Sider eis oč va „kAnpovopjaps abrir. 
3 Behas یت‎ els geavrov Tiv 
688 kai бёХе< биирёте eis тріа rà 
Орка ths yijs cov, т)» özolav Sider cis 
сё Küpeos å Beds gov và кАлроуорд- 
ans, бй và peyn é ёкєї ‚лаз poveës. 

4 Kai * aúrn eva 1) Suirabis тєрї 
той $ovéos, doris Óvyy excl, did vů 
ghon “Oars ктото TOV myoiov 
avro 66 dyvolas, rov Gotov mpdrepov 
dev шіге) 5 kadds brav 47 Tis 
perû той т\с» aúrod eis ro 0600۶ 
bia và кофту Eira, каї, ёф 7 хер 
avrod raraßıBaln krúna pè TOV Té- 
Aexuy Bi và köy то OévOpov, EKB 
тӛ otdnpiov ато rod EvAov, kal TUX 
тд» тАлсіоу адтоб, каї adros апобат, 
obros де фбув eis шау ёк Tor mú- 
Meo» čkeivov, kai ۶ Cicer 6 

* umore „катадиоёр тд» „þovéa б 6 eròi- 
KITTS тоў aiparos, évő elvas eis ap 
% kapdia ато, кай 7000040 adrdv, 
(edv ў 7 óððs ij ўиш pakpa,) kal Í id 
aùròv, kairo. pij бута äfıov Üavárov, 
етед) беу čuiget адтбу трбтероу. 

7 Auk тойто éy® проста eis тё, 
Aéyav, Tpeis mers eres херісе eis 
ceavrov. 8 Kai * ей» Kúpios 6 Oeds 
gov rharivj Tü öpıd gov, kadůs à Spore 
mpos тойс marépas gon kal doon eis 
oč тата» Tİ» үй», 7۳ ómoíav Üme- 
туб và Öden eis rods marépas gov, 
9 düv dvhárrys mdoas таз évroXàs 
Tatras, Bore và ékreAjs avrås, rûs 
óroias еуф m ográto els се GÍJHEpOV, 
va dyarâs Küptov тду Ocóv gov, kai và 
перитатя партоте els тас ódods abro, 

5 тбте Oédeis 79 eis aeavróv еті 
трек mókeis mpås так rpeis ékelvas* 
10 Фа và м xudî айна áðöov е» 
péso Tis үйе gov, rjv бтойау Kúptos 
6 Oeds mov ide els сё кАтроуошіау, 
Kal và >ш alna érdvo gov. 

11 "'Eà» dé тих fyn picos ката той 
mAngior aro, каї Tapapoveigas ай- 
то» ebopunen ёт аўто», kai татабт 
айтду, кай drobdvy, kal büy els шау 
Tov móheov тотоу, 12 тӛте В Хоџ- 
ow dmogreikes ol преоВотерое TAS 
тӨХеое avrod kal оос: Ade: avrov 
ekeiðev, kal Gökova: mapadöcet adrov 
els ту хера тоў ёкдікттод TOU аїра- 
Tos, Ölü và тобат. 13 “0 ‚фбау- 
pós сао де» AE ШАТА abriv, алла 
Aes «аре amd тод Пора» тд 
4ббоу alpa, då và evnpepijs. 

14 V AEN вех ретаколоеь тй 
бра roð mAnaiov gov, бта ol marépes 
gov سوم‎ els rj» кАзуроуошау gov, 
Tiv ómoíav вех xarakAnpovopaet, 
Еу rj үй Tüv Ómotav Kúpros å Beós rov 








* Ар. 


Ad. 12. 


5 Ter. te. 
18. кеф. 
1В'. 20. 


$ "Ing. x. 
7, 8. 
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Sider eis тё бий vü kararAnpovounans 
adrýv. 

п "Api. 15 "EI Арти dev Qer onkadij 
Ae. 30. évavriov Twos „ávðpámov, de 070۵ 
кер. tf. | тоте åvopiav, ň de ómotorðimore ápáp= 


nak тїн» 8, TU åpåprnpa dpaprjoy” eni 
V “, |ordparos 00 paprüpav, jj еті oró- 
E Kep, paros тріо papripov, 666۰ BeBatoö- 
BY vy. gđa más Абуов. 


т. Tea. 16 Ea» Wevdjs pdprvs onkodij 
А’. €. 19. évavriov dvopomov, did và papruphon 
“Ep. и.” |kar avrod ddikos, 17 Töre kal oi 


28, Bio ävéporot, peragd rûv örolev elvas 
9 War. |1 diapopà,, BéXovat građi) ё vorov тоб 
«6.12: | Kuplov, " čvomov rûv ієрёшу kal тфу 
Ле. IL. |крітбу тӧу бутор кат čkelvas rás 


5 кеф. (©. | juépas 18 kat ol крита) Oéñovow 
9: ка. 5. | eğerdiret dkpiBas, kal dov, döv 6 páp- 
Tus душ Yevdoudprus, kal epaprúpnoe 
үгеубӛе ката rod áðeAþoð abro), 19 
M Пар. | róre Qere каре: eis avrov, 0۵۶ 
19. 5, 9. | aðrðs eoroydobn và кӛшу els Tov dde- 
Aav, f. | bov айто kal 16 бедах екВалеь тд 
24 , |karðv ёк pécov gov. 20 Kat o 

REET: Aoımol BeNovaw ákoúger xai poBnôij, 
5:10. T: kal dèv BéXovaw eis 2۵ ¿Ens mpdče 





/ al: 
AB. Gå * |rowòdrov kakov év péro gov. 21 Kal 
24: KB! Nó дфдаћибе тоу div dere фес?" 


7. derer 03 18 Can dvri (ons, POs 
15 ep, De ті ёфбаћџо?, Bois dyr} óðóvros, 
13: ка’. | Хер dvr} xeipös, mois дит rods. 

21. 
и six. 13. [Keo к.) “OTAN > | eis 
18 8 páxny čvavriov rev éxÓp&v gov, * kal 
ка’. 23, iðps 7 immovs, kal ápá£as, Хад» теріс- 
24. Aewr. | górepov mapa тё, pij фо8п@д< adrous* 
к. 20. | Bim 2 Kúpios б Oeds gov eva perà 
Marð. е. тоў, бат сё âveBiBacev ек ys Al- 
38. yůmrov. 

2 Kat бтау Tnowdonte els Tiv 
påxn», ó Í lepeis. Qet проведе каї 
AaMjget трде Tov Хади, 3 каї Өе. 
cimet mpös aúrods, “Axove, ‘Tepai 
2 apb. weis mAnotilere cijuepoy eis T påxn» 
ky. 21. kard rûv ex0pàv gas" às py Belde) 
кер. Ха), |7 кардіа cas, pi) PoBndire, өлде Tpo- 


St VGA. 
к’. 7. 
‘Hoa. Ad”. 


6, 8. pdgnre, pê ékrAaynre, ато тровф- 
Хроу. В. | mou adräv' 4 Bıdrı Küptos 6 Qes 
vy.12: | cas elvas ó mpomopevógevos pel ipòr, 


ЛВ’. 7, 8. |? бий và rrokeugoy è úmep tpav évavriov 
å кер. а’. | тфу éydpåv cas, дий và chan duds. 

7 5 Кай ol dpxovres dédovot Aadyaeı 
22. Ino. трде Tov Лаф», Aćyovres, Tis дибротов 


(104 dkoðópnaev olklav végy, | kal 4 dev ё ёка- 
меси, ip, | HY éykawiopdv airs; üs @vaxopnan, 
27. War. kai ds enwwrpeyn gis Tiv oktav айтой, 
A^. é rl: Himore dmoddun év т) udym Kal èy- 


SJÅ kawdon adri» عم(‎ dvBporos. 6 
Kal тіс âvdpomos фітеугеу dure- 
Хауа, kal беу eiþpárðn če aüroü; ds 
dvaxopijony, | kal ás €morpeyn eis тг 
olkiav avrod, unmore مج‎ év тў 


кыш ға оно n 











шіҳть kai «фрау её abro? ۵۶ 
dvÜpomos. 7 Kal İris dvöpomos 1 jp- 
PaBevicen yuvalka, kal dev „аве 
adrýv 5 üs dvayopijan, kal ás èm- 
arpeyn eis 7۳ oixiay aúrod, шїтоте 
dmoBávy év rij paxn, kai Aáðn abryv 
а\\оѕ аубратов. 8 Kal оі dpxovres 
bovo تا‎ ёт трде Top Хад», 
kal GčXovow єйтєї, Tis s dvöpamos elva 
деде kal ákapðos ; ás ағахордоу, 
kal ås етітреүу els Tiv olklav abro, 
да và på Serdor Í 7 кардіа rûv аде- 
dov avro), ås 1) кардіа ато. 9 ка 
афо? rehedowow ol úpyovres Aa- 
Aoûvres mpos тӛ» Aaöv, BéXovou kara- 
grijca dpynyoùs TGV OTparevydTor, 
б vů | mpotaravrat той Aaoë. 

10 "Отаи sAgsidgs eis móðu ۵ 
và Ekmokenijons abri», тӛте 7 каЛесо/ 
adrijy ele رسمه‎ 11 kai edv coi 
dmokpubj) elpyviků, kal dvolém eis oč, 
тӛте mas б ads 6 edproxógevos еу 
adrÿ 6۵6 veivet bores eis ge, kal 
Per oč dovhever 

12 ғау ¿pos бе» Kaun epi pera 
gov, da се „moNepnan, тӛте Beers 
тоМморкфов айт” 13 каї dod Kú- 
pros б Beós gov mapadůcy avrijv eis 
таз xeipds gov, * Dékeis marageı тарта 
тй dpoeviků avrijs еу orópari paxai- 
pas" 14 rûs de yvvaikas, kai Tü 
Врефт, kal "ra krývn, каї парта бта 
edplokovrat év т] mole, тарта та 
Adpupa айт), Öfke ХаВе els acav- 
тд” kal "des трфуе та Хафара 
rûv eyöpöv ‚тоу, бта Курио ó Oeds 
cov ččokev eis се. 

15 Ойто bedes каре eis Tágas rás 
modes rás той) parpåv dmó gov, al- 
TLVES dev, eva ёк TeV méewr TOV 
ебибу rovrov 16 "ek rûy móXeov 
Ones TOv Аафу тойтши, Tas čmolas 
Kúpios ó Beds gov bider eis oč кАпро- 
уошіау, dev бедах apnoea (ov ovder 
čxov mvojw* 17 adda délais č£ono- |< 
Opera adrovs катакрӣтоѕ, tods Xer- 
ralovs, kal rods 'Apoppaiovs, rods 
Xavavalovs, kai rods Depelalous, rovs 
Ečalovs, kal rots "IeBovaatovs, кабфе 
mpogerağev eis ge Kúptos å Beds gov" 
18 “dá và pij râs ббаёше và трат- 
Tyre катй парта Tü Bčeuyuara aù- 
rûv, та бтоїа čkauov els tods Beods 
avröv, kai 1° арартђоттє évavriov Kv- 
piov той Ocod gas. 

19 “Отау по№оркй$ mów тій jué- 
pas тоХАйе, moAeu@v abrjv бй và 
eouardans adrijv, dev Pers ¿Eoho- 
брєйтє | та деубра avrijs, катафероу 
ém айта méXexuv: didri & adröv dv- 
vaca, vů rpebnoav kal dev 046۶ 
кбў, айта. Minos elvas йубротов то 
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1 кеф. г. 
8. Xpov. 
А”. кү. 
13. 

2 xep. oC. 
8, 0. 


9 [52 Van, 
ið“. 12: 
ке”. 6. 
Maré. nč. 
24. 


* Tov. a. 
14. 
5 кеф. 10'. 
13. 





Sévdpov тоб &ypoü, dare và Әбу čvav- 
Tiov gov év ry томоркіаз 20 Móvov 
rà dévdpa бта yvepi(es бта der elvas 
dévôpa rpodijs, Tara Qes éfoio- 
Opeúrer kal еккбүгег kal Өе olko- 
Soprjøet тергуаракфиата čvavrlov tis 
möheos, íris mokenei mpós oč, ёстой 
mapaðoðy. 


(KE, ка.) "EAN ms ebpeOp me- 
bovevjičvos еу т) yn Tw бтойау Kú- 
pros 6 Beós cov Sider eis се бй và 
kAnpovopnans adrijv, mecuévos els Tv 
mediada, кої var dyvaoTov TİS ёфб- 
vevoev avrov, 2 Töre DéXovow 6 
ol mpeoBvrepot aov kai ої крита! gov, 
kai Béhovot рєтрїтє трде Tas ۶ 
rás пер TOD meQovevuévov 3 кай 
Tis modes, iris eivai 1) тт\туоцєттера 
eis rov mepovevućvov, оі mpeo(Búrepor 
тїз mohews čkelvns BéXovou ۱۵/۵6 čá- 
най», ijris dev úmeBNýdy els čpyagtav, 
ovde čovpev dro rov Čvyóv 4 каї 
BENovar катаВ(Засва oi mpeoBürepa 
Tis тӨЛеов exeims тір барам els 
rpaxeiav фараууа, iris ovre yeop- 
yeira ойте omeiperar kat éket еу Ty 
gddpayyı Béhovat kolje TOV rpáynXov 
тіс dapdXews. 

5 Kal Béhovot minotáger ol iepeis 
ol viol rod Aevi (ётедђ 1 атой 
ёк\єёє Kúpios 6 Oeds gov và Acırovp- 
yön eis avrdr, kal và eÙNoy@ow év 
TG д>биат: rov Kupíov kai Зката 
тоу Xoyov avröv 066 kpiverdar таса 
Фафора kal таса Tiny) 6 каї 
mdvres ol трев|Збтеров тє móXeug è- 
kels, THs mAnoieorépas eis rov Tre- 
dovevjičvov, Í QéXovo viret тах xeipas 
айтбу éri Tis Sapddews ths čoday- 
pérs év т) фарауус 7 kal атокрі- 
Bévres BéXovow einet, Al Херес pv 
деу čyvoav то aipa тобто, ovde eiðov 
ol opdakpol тиф” 8 yevoú (News, 
Kůpie, eis tov Хабу gov тд» 'IopaijA, 
Tov бтойоу éAórpocas, kat Í pù) Barns 
еті тд Хади gov '1трай\ alga аббоу. 
Kal 046» ovyxewpndi eis alrods тб 
ара. 9 Обто ‘élus ёёаће ре, ex 
peoov cov тб аббо» айна, örav карие 
то dpeurov eis roùs dpOarpors тоў 
Kuptov. 


10 “OTAN 0 và тоћеріст 
robs ёҳброўѕ cov, kal Kóptos 6 Beds 
gov mapadwon avrovs eis rás xeipás 
gov, kai \dBys eé adrov alypahárovs, 
11 каї Wys peraév rûv aiypadorov 
yvvaika ebedi, kat čmidvpjorjs adrijr, 
бй và NáBys abryv eis geavrdv yv- 
vaika, 12 тӛте Өе héper айтур 





eis ry» oiklav cov, kal Öde Évpirer 


Tiv кефаАфу abris, kai meptovvylre 
Tous óvuxas аёт“ 13 kat Өе èk- 
0007 rà évdipara rîs alygahacias 
aůrijs črdvo$ev avrijs, кай Čehe kadij- 
cet еу TI) olkia gov, Kal $ kAaúger rov 
патёра abris kal rjv рлтёра abris 
бАбкАпрор ра" ка} perà ravra Des 
eigéAðer трбе айту, kai Beheis eivdar 
dvip adrijs, Kal ke Хе, eigðu 
yw) тоу. 14 Kal ёйи ovuBi và pů 
ebyapıormon els abr)», тӛте BéXes 
etarrorreihes abri» éevÜépav* kal беу 
BéXas тоа. айт dv dpyvptov, 
dev veis ćumopeuđij айту, 7 didre 
érareivoras айттуу. 





‚15 "EAN тє &xn dio yuvalkas, тру 
Ша» dyamopevjy "kal Tv dn» 
ovuérny, Kal yevvjowow els айтди 
| текуа, ij dyamoućvn kal Y purovućvy, 
kal ó mpordrokos vids ijvat TİS purov-| 
pévns, 16 тӛте, xaf fv jpépav 
| porpáfel els TOUS viods avrod Tyv me- | 
provaiav avrod, деу Övvaraı và кар 
тротбтокоу rov viò» TNS åyanopérs, | 
тарібфу Tov viðv тіс puoovpévns, тб» | 
danos peróroko 17 Әй ۶ 
dvayrapioe rov vidv rîs pioovpévns 
дий mpordrokov, 1° didov eis айтди 
битХофу мерібюу ék mávrov rov imap- 
xóvroy مه‎ бт. eva "jj dpxů 
tis Üvráneos айтой” eis тойтоу ávý= 
корт TÜ претотдка, 

18 "EAN ris ѓур viðv mewparóón 
kat drei, Boris Sev bakover eis riv 
dovijv тоб marpos афтод, Í els riv 
dovij ths pyrpds abro), kal, афо? 
radevomow avrov, беу úmakovy els 
Pr NEA ен 
3 مروت‎ айтой déhovat тийсе: aůrůvy| 
kai BéXovow čkdčpe abróv трбе TOUS 
mpeoBurépovs ris möhews abro), kal 
eis rjv miAnv той romov аўто" 20 
kai đeNovgiv єйтєї трде Toig тре- | 
oBvrčpovs rìs móXews avrod, Odros 6 
vios uo» elvan пеитратебус kal dre 
Ons" бгу Әтакойе eis riv hovýv hudr 
elvas Aalpapyos, kal uéducos’ 21 kai 
Trdvres ol dvÖpamat ris TONERS abro) 
| BeXovot ABoBohývet aùròv uč MÓovs, 
| каї Aer árrodáver. Kai ® deus ёёа- 
Qavicet TO какду ER pérov cou" kai 
“тас 6 Iopa] Öle axovoe kal 
PoBndi. 

22 KAI čáv ris Empagev dudprnpa 
15 ао» Bavdrov, kal Karačikaobij eis 
Odvarov, kai kpeudoys avrov eis ÉüXov, 
23 Sev 0۵6 péve тӛ сора aðroð 
din» Tny vorra êm rod ov, ANE 
OAs еЁатартох Oder abròv тур aù- 
тђи jpépavy (ddr 77 elvas Karnpapévos 
ind rod Beoð å крерірероѕ") * Od và 
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pù pohůvys tiv уђу cov, TV ómolav 
Kupuos 6 Oeós соу bider eis oč KAnpo~ 
vopiav. 

(KES, k8'.] 'IAON röv Boðn тоў 
áðeAþoð cov Í тд mpoBarov abro) 
mXavopevov, ! u) тара Аеүгуе айта" 
бес €fámavros émotpåfer ата ele 
тд» áðeAþóv gov. 2 Kal dav ó абе\- 
pós во» беу каток) mÂnciov gov, Í dav 
dev yvopićns а?тду, тӛте 0626۶ pépet 
айта evrös Tis olkias cov, kai Behov- 
ow coda peri god Coco) (rijo 
avrå ó áðeAþós соз" kal Odas dro~ 
bærer avrà eis aürdv. 3 Ойто Өе 
кіре Kal Sta Thy Ovov афтод" ойто 
Өе кіре, kal Bið TO iudriov adrov: 
oiro Bes каре kal дй mávra Tü 
xapéva трауната то? dö o) aov, doa 
Exace, kal ov elpes аўта" беу Sóvacas 
và mapaBNejns avrå 4 100» Tov 
¿voy rod 400600 gov Å Tov Вобу ad- 
той meguevov еу т) 66%, 2р) mapa- 
BNAYns айта Bes ečamavros оцкф- 
Get аўта per avrod, 

5 ‘H TYNH dev бе форёте тд 
dvijkov els dudpa, oùdè å amp Өе 
ёдоб? отоХфу yuvaıkös* Emen mdvres 
oi mpárrovres obras, elvas BdéXvyua 
eis Kúptov röv Ocóv gov, 

6 "EAN årarrjons каб бдд» čp- 
mpoodev cov dohedv موه‎ еті twos 
dévdpov, 3) катӣ yis, ixovaav уеоосойе, 
i) dà, kal тфу prépa кабурёть éri 
TOUS veoooots Í еті rå фа, “dev бЄ- 
Meis AdBe Tyv unrépa pera rûv ré- 
kvov' 7 Өе Eğdmavros йто\утє thv 
pnrepa, rà de текуа des ХаЙе eis 
ocavrov & 000 và ednpepijogs, Kal và 
ракропџерєйств. 

8 "OTAN oikodouÿs уға olklav, Bé- 
Nets кіре: перитебиора пери тоб dů- 
parós gov, бй và pů каре čvoxov 
ацатоѕ THY olktav тою, ғау TETY TIS 
дубротов йт adrijs. 

9 AEN délais ømeiper eis rv du- 
mehövd cov érepoeiði omepuara' бй 
và pi) tavê] тд уёллна тоб amöpov 
tov бтойоу Égmetpas, kal 6 карте тоў 
dumeNövos. 10 ۲ Adv Beers dporpráger 
pè Body kal čvov брой. 11 7 деу Be- 
Aers hopet éóvpa сўщиктор, ато páA- 
Awov брод kal Awáptov, 

12 OEAEIS kdue eis oeavrův 
крбооча els tas réroapas äkpas той 
ёубйнатд< cov, på TO ómoiov oKemd- 
бета. 

13 "EAN ris Mfg yuvaîka, Kal? elo- 
Әбд mpds айт)», kai ponon айтйу, 
14 kat Soon áþopunv và kakoMoyij- 
soci айтђи, kai феру Ovobyulav 
em adrijv, kat ету, "EAaBov ravrny 
тї yuvaika, kal åre трот\бо» mpôs 





02 


айт)», Ov eUpnra adri» тарбеюу, 
15 róre д marip ris včas kat ў şarap 
abris 080 MBet kal. екфере трде 
той mpeoBvrčpovs rijs máAeos, els т)» 
TON, Tü mapléma rîs včas" 16 kal 
6 marijp Tis veas BéNet єйтєї трбе rods 
преоВитёроис, Tijv Quyarépa pov ¿Bora 
eis rov йубротоу тотоу Bið Yuvaixa, 
kal abrös poči aürj 17 kal 1800, 
€Bokev ábopuny và какодоубочу abri, 
Meyer, Aém eůpnka тї» Üvyarépa cov 
rrapdévov т\з» 180% Tü тарбала Tis 
Bvyarpós pov. Kal Oénovow екбі- 
move TO ipáriov Гитровбеу rov عمج‎ 
oBvrčpov тїз mókeos. 18 Kal 6 
Rover №аВе ol mpegBúrepor ris máXeos 
ékeivns TOV dvOpomov, kai BéXovat Ti- 
۳ adróv 19 kai BéXovou (quió- 
Ge айтбу čkaTov مضه‎ dpyvplov, kal 
Doce. adrods eis röv татера тўе včas, 
біті čepe Bvadnutav Eri rrapbévov 
"Ioparjiru" каї bédei eloda yuri) ad- 
той" деу Ölvarat và 4۳08۵ air» 
Tágas ras ijučpas adrod. 20 “Ейу 
öpos траура тобто йиш áAnðivör, Kal 
деу eüpedi mapõévos ў кёр, 21 róre 
Véhovaw عم‎ Tiv véav els т)» Gópav 
тоў oiov Tod татрде adrijs, kal of 
dvOpora tis mókeos airs عمجم‎ 
AudoßoAnaeı adrijv pè Aldous, kai д е 
drobdve ۵۵ Y ётраёєи афросбть 
ev тф ’IopañÀ, торуебоуса Tov olkov 
тоў Tarpds айтп" kai Tes ёёафа- 
viget TO какду ек рётоо cov. 

22 EAN ris єўребў komdueros 
petà yuvatkös ümdvöpov, тӛте йифб- 
repor Gédavor davardveodaı, ó dvůp б 
Kotpópevos ретй vis yvvamds, kal ў 
yuri)" kai deres €faþavíger TÓ какбу 
єк той 1۵ 

23 "Edy vča ris тарбеуос hva Bidpa- 
Bovcuévy perà dvöpös, kal єйрү Tis 
adri» év т) móet, kal kotni per ad- 
Tis, 24 тӛте Béhere екфере афтофе 
dudorepovs els тїр mulju ris óleos 
ékeivns, kal Өё\єтє AoBodjoer adrovs 
pé Méovs, kat QéXovatv åroddver Tiv 
včav, бта беу čbovačev, ойға év тӯ 
måder" каї TOD dvOporov, біті ?* éra. 
теіуәсе т)» yuvaixa Tod тӛтсіор ab- 
тоў" каї Qers ёёафауйте тд какдь 
ёк ućaov gov. 25 ANN ёйу mis ебру 
év dyp@ tiv včav тђи MppaBomnonévr, 
kal б üvÜpemos йат айту, kal ко- 
ENOG per adrijs, róre póvos å дубро- 
тос, 9 kotunđets per” adrije, 6Әев Qava- 
Tdverda 26 els de riv végy Sev GéRers 
кӛше: odder беу elva els тїр végy 
dudprnua Bavdrov' Stóre каде črav 
Tis épopunon елі rov rAnoior abroo 
kal poveven adrov, oU ras elvat TÓ траура 
ToUro 27 Bióri év TG dypò ебрукеь 
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airy, čpovaćev í nppabouogevy vea, 
AMA деу dripxer ó соу айттуу. 

28 W’Eav ris «бру véav mapbevov, 
på noPaBomojučviv, kai тїйт айту, 
kal kobh per adrijs, kal evpelòdor 

9 Töre 4 дубротов ó konsis per 
adrijs Öfke Sacer cis Tov татера тїз 
včas mevrijkovra oixAovs dpyvplov, Kal 
abri) Өе. elrda yuri) avrod V red) 
črameivogev avrijv, dev Ovvarat và йто- 
Pan avriv mácas rás fuépas abrod. 

30 AEN 0éde Ade ris Tv y 
vaika Tod marpos avro), ' ойде BeXe 
ёккаћуе тд ouvykéAupua тоў marpos 
abroù. 


(KEP. ey.) ‘O EXON та крі- 
ua abro) тебХасиеуа ij dmokekojjičva, 
dev Beer cicekler els Thy cvvaywyiy 
той Kuplov. 2 “O vóðos dev Bekcı elo- 
Oe eis тї ovvavovýv Tod Kuplov 
fes dekdrys yeveas афтод dev Öğe 
ciceNda eis тђу ovvayoyijv rod Kupiov. 

3 "Apporirs каї MoaBirrjs деу 0€- 
Ne elcé\de eis tiv ovvayoyijv rod 
Kupíov* ws derdrns yeveás adrov où- 
бетоте Воис celadet eis Tiv ovv- 
ayoyiv rod Kupiov, 4 ? Atóre деу râs 
mpovnývrncav pé åprov kal Úðap év 
тр 609 ӛте čEnpyxeođe ё& Alyomrov' kal 
3 ббт. ешісбосау катй сод Tov ВаХадш 
Tov уйду rod Bewp ек Фєборй rîs Me- 
oomorajias, dd và oč karapacÖj. 5 
"AMaá Kúpios ó Beds соу беу Once 
và elgakoúop той Bañadp' d\Aù Kú- 
pros å Beós gov peréBahe roy karápav 
eis ethoylay mpos oč, Bıérs Küpws å 
Geós gov тё түүйтттє. 6 * Ačy Ө 
price Ty elpívny atråv, oiðe Tv 
euruxtay айтди, тасас rás Juépas соо 
eis TOY alaya, 

7 ДЕМ délais Bdehúrreada: Tov 
'IBovpaiov, ditt elvas adeAhós cov" 
dev № Bdekirrea das Tov Alyórrior, 
S dudri ёстабпе Éévos év т) yn avrod. 
8 Та radia öva yervndåsu её adrávy 
BeNovaw elrélde els тілу avvayoyi» 
той Kuplou еу Tı) трітр yeved avråv. 

9"OTAN exorpareúns еті той èy- 
Bpoús cov, pvAdrrov ато mavrůs kakov 
mpäyparos, 10 7"Ейу vat év péro 
cov дубратов doris der elvar кабарбеу 
ёк Twos oyuBdvros eis abròv THY уйкта, 
döke, 8406 čćo rod orparorédov, 
dev Өе: 06 Evrös rod orparo- 
тебо 11 каї mpos три ёстёрау * 0€- 
Ха Novoli ev dari” kal Suvovros rod 
Alov Geer 46680» Evrös тод ттрато- 
médov. 12 Kai Bess Évet rómov Ёо 
тоў orparomečov, kal ÓéAeis 0 
ёкєї ččo' 13 kal (hes exer mrvápiov 
puxpòv ретаё và» бт\шу gov kai 





örav kdöycat 2 о, Ode ardite. de 
abro), kal Веі стрёре, kal akemá- 
сег TÒ еберхбнемоу dro тоў. 14 Aure 
Kúpios 6 Ocós gov 9теритате év péow 
той отратотёдоо gov, Quà và we eXev- 
берфот, kal ix và mapadwom rods èx- 
Opoús cov éprpoodév соо" dů ۵ 
846 cioba dyrov тд orparčveddv cow 
б và р) ВАету dkaBapoiav тшй èv 
gol, kal ümoorpeyn amo gov. 

15 "AEN BéXas парадфоеь doddov 
eis rov KÚPLOV adrod doris катефууеу 
ато той Kupiov abro) прдз сё 16 pera 
сод Өе катошкей, év péro gov, els 
бутша тбтоу èk\éÉn, ev ша rov тиАбу 
cov Ómov dpfoky eis adrdv' M Bey Dé- 
des катабиуаотейсев aðróv. 

17 “OPNH dev BéXa фтархее ек 
rûv Üvyarépov "Io para, oddě ۵۵6 el- 
aðar P kívaiðos ёк rûv иду Чорађћ. 
18 Аг» Ве фёре TANPOP}v möpvns, 
oddč шобора kuvos, eis rov olkov Kv- 
plov тоў 6600 gov, dv ойбеміау سور‎ 
04 арфотера табта «уа BBéAvypa 
eis Kvprov rov Oeóv aov. 

19 ЧАЕМ dades daveller els vov 
áðeAþóv cov xphpara еті TÖKO, тро- 
фаз ет Toko, ovder mpüypa бауе(6- 
pevov еті токо. 20 1 Еіс тфу févov 
ðúvagar và rokičns' ele тд» áðeAþóv 
gov Ones dev Qes rokice" 1564 và 
тё е? оу) Küpios ő Beds gov els тасас 
Tas émxeiphoeis gov, елі TIS уўе els 
TW ómoiay Urdyes бий vů KXypovopý- 
ans adrijv, 

21 "OTAN edxnbjjs ebyhy mpos Kú- 
prov тд» Ocór gov, деу Вес Bpadüve 
và dmodbojjs abriu" Dir. Kúpios å 
Өє0 соо бе, éÉdravros EkĞprhoa 
abr]? mapa сод, kai Öde 00 
dpapria els сё. 22 "Edy Spas беу 


Gdns và ebynüps, dev Böke eigðu | 


duaprla eis сє. 23 "0, та ёёёХӨ ёк 
tay Xeéav gov, Beheis udder, kal 
BeNeis ӘктеХесес каб öv rpómov eyn- 
Öns els Küpıov röv Gedy cov тїр aŭro- 
poaíperov mpoodopay, Tv čmolav 
tmeoxéOns бий oróparós rov. 

24 “OTAN єїтёрүтта. eis röv dp- 
пера тоб пћусіоу cov, divaca vů 
Tpoyns стафіћа ката rijv dpečiv соо, 
foco) xopraodijs" els тд dyyeióv тоо 
Ones dev Qes Bade. 25 "Отау ela- 
épxngu els rà ттартй тоў rinoiov 
vov, Vőívagai và arosmås čut rîs 
Xeupós gov dordyva' Opémavov Opes 
беу divarar và Bays eis та старта 
той тАпоіоу Gov. 


[КЕФ. xd] "OTAN İris Ad8p 
yvvalka, kal vupçpevÖj per” adrijs, kal 
сур) và ш] چم‎ xápw els Tods 4- 
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Bah pods abro), дібті cÜprkev еу adri 
do xnpov mpüypa, тдте ús урат eis 
abrir „ypáppa Suafvyiov, кай ås boon 
avrd els тї xeipa abris, kal ás dmo- 
тён abri» ек Tis oikias airoü, 2 
Kai dpoù dvaxopýcy , ато Tis olkías 
abro, бата vü úmáyy kai vů ov- 
(eux perà dAXov dvüpós. 3 Kal eav 
ó 9 бейтеров åvijp abris pohon айтур, 
Kal ypávy eis avrijv Ypåppa Štačvylov, 
kai dogy abro eis T Хара avrijs, kai 
åroméuyn айту ато Ths oikías айтой, 
jj čav dmobdvn 6 deúrepos å йир, 6 Ла- 
2 че. Y. Bàv айту eis, ушака abro), 4 26 
1. mp@ros avrijs dvijp, б dmoméuvras aù- 
Tyv, беу дбуатае và №8) айту тайа 
cis ćavrov yuvaika, афоб سم‎ 
бибть ей elvat ВбӘлура čvomov Tod Kv- 
piov kal беу cas emupéper dpapriav 
els riv уди, т> бтоѓау Kúpios ó Өєбѕ 
cov bide eis oč K\mpovopiav. 

5 “Еду tis veogri Лаву ушака, 
7. деу Beer ебе. eis ‚тб\єно», кай беу 
бе. čmupopriodij em adrov өздеу, 
dana eAeúðepos Qe їси еу т) оікіа 
абтоб ču Eros, kal * Öfke: ефрауе jv 
yuvaika афто? тђи órolav EAaße. 

6 AEN éhet AdBeu ovdels eis évé- 

Xvpov Try dva, oddč ти ката, тетрау 
той роу" дибті Conv Хараре eis 
svěxupov. 
68. 7 EAN ms фораб) кАептар тй 
ёк TOV depor abroU ёк rûv viðv 
"Io paja, kai karadovkácas GÜTÖV ёпф- 
Ange, тӛте ó кетте otros Öle ба- 
- | vardveađav kai 5 Әне éÉapariwe то 
какди ек péoov сом, 

8 ПРОЗЕХЕ Tels riv Anya Tis 
Aénpas, và $vhárrys етуде, каї và 
Kâpvys ката mávra бта ol Íepeis oi 
Aevira gas &dåfoor кабф< тротё- 
таға eis avrovs, бё\єтє тровее, và 
карте. 9 ° EvOvpod ті čkauev “cis 
Tyv Марр Küpios ó Өсбе gov каб’ 
600, афо? e&nAdere ёё Alyúmrov. 

10 "OTAN daveions ть eis rdv mAy- 
giov gov, dev Qes elgéAðer eis Tyv 








аўтоб" 11 ¿En Bes oral, kal б äv- 
браток eis rov čmolov daveiçers Oha 
екфере eis oč тӛ évéyvpov. 12 Kai 
- [ейи 6 dvOpemos rat TTOXŮS, dev de- 
Aes коціл) ретй той čvexvpov aúrod* 
1819 efámavros berets dmodůcea els 

arov тб évéxupov тєрї ту босау той 
: jov, Kal ce koyi еу TÊ ipario 
abro, kat A Ве сё Moyer 12 kal 
4۵» elodaı eis oč Stkatorivm čvomov 
Kupíov той 960۵ cou. 

14 " AEN (Aas adırnacı шоботбу, 
TTOXOV каї еубей, ек rûv döApör тою, 
ў ек rov Ševov тоу тфу еу rij yü cov, 





olkiav аётой бий và AdBys тӛ evčyupov | 





€vrös rûv muNöv cov. 15 М Aößnpe- 
pov das doga Tov puo dov aúroo, 
mpi» Sion ó Mos еп” avrår 
eivat Toys, kai Eye т)» Өлтіба av- 
той els abróv' 1 Quà và р) Bohon ката 
тоў mpos Kupiov, kal yelvy eis oč á- 
парта. 

16 OI marepes dev Novo: бауа- 
Tóverőat дій Tü текуа, ойтє rà текуа 
бЕ\оуоь davaröverdar dk Tods ma- 
Tépas' 
тд lBtov davroü duaprrjua. 


17 ITAEN ۶ дастрёфе TW |" 


xpioi rod Čévov, ToU öpþavoð, À “ойде 
Bees AapBåvet тд ipáriov Tis XApas 
evexupov 18 adda ° Өх نتب‎ 
oba 6 ör ðoðAos éord@ns év Ауттф, 
kal сё Әдтресе Küpros б Beds gov 
ékeidev дій тобто éyà mpoordlw eis 
сё và кіру TO траура Toro. 

19 # OTAN Bepičns то бёро$ gov 
év TŐ аурф gov, kal Ana porjons xepó- 
Bohóv TL ви тё dypö, der бех ém- 
отрёўує då và AaBys avró' Sui Tov 
Éévov Өег «оди, бий Tov öpþarðz, 
kal бй тї xüpav: 2 Фа уй сё «оу 





Kúptos 6 Beds gov eis mårra тй épya 


rûv xeıpav соу. 20” Афо9 rwá£ys rás 
exatas „соо, беу bedes mår eao- 
Aoynaeı rods rAddovs бєлє. ečoba 


ба tov Eévor, бй rov дрфауду, кай dra |1 


тї xnpav. 21 'Ado) rpvyjogs Tov 
dumcAává gov, dev Qes arapuNo- 
Aoyýce пали" №. вісба Sia Tov 
Eévov, бий rov Opbavov, kal då тї 
xüpav. 22 Kal * бедах evOupeiobar 
Ori doùNos čoradijs év уў Alyúmrou! 
бй тобто čyo mpocráço els oč và 
ورس‎ то праура roUro. 


IKES. ке.] "EAN ovpfj 18а- 
фора, perači dvoporav, Kal ос 
els rip kplow, каї kpivorw aùrods, 
тӛте *Oédovor dikarorer rår бікшоу, 
kal karaðikáget p čvoxov. 2 Kai 
dü б čvoyos iva: 2373 pagreyógeos, 
6 крітіз Očka mpogra$a và piyoow 
aùròv karo, Kal Í karû TO rralopa aù- 
тоб уй pactryocwow abro» Evamıov 
avrod dpiQuóv rwa. З " Tergapákovra 
dúvarat và paoruyoojj абтбу, oùxi me- 
puradrepov' pijmore, tár mpoodern và 
Haorıydoy adrov émékewa тойтоу på 
rods paotryacets, " havi 6 adeXhós 
сох BöeNvkrös eis rovs OpBaXpovs cov. 

4 Т AEN Béhas čudpaše TO aröpa 
Bods dNovićovros. 

5 “EAN gvykaroikögu Apoi, 
kal тобат) eis 6 aüröv, kat беу ¿xy 
текуа, 7) Yuri) Tod imobavóvros der 
Béha dmavopevdij pe &evov û абеХфдѕ 
той dvOpós айту 0۵6» 04۵۰ mpôs 


dvoru 


éxaoros Ber бауатбуеобай бі |“ 





2 peg. te^. 
то. Жал. 
pa’. т. 
Пар. «8º. 
17. 

2 six. 18. 


1 kep. (0. 
17. "Teg. 
HŠ. 24. 
215 Пар. 
40. 15. 

3 Лоик. 
48”. 48. 

+ Mard. 
Ay 

5 Кор. В’. 
@/. 24. 
өлара. 


3- 
7 Пар. B". 
то. Кор. 
А’. 9. 
Tip. А’, 
€. 18. 

8 Матб. 
кВ’. 24. 
Марк. 18. 
19. Aovk. 
Ať. 28. 
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айту, Kal Oder Ха ег avrijv eis ćavrov 
yuvaixa, kal čkrAnpoget TO xpéos rod 
dydpadehpov eis aùrýv, 6 Kai ó 5 про- 
TÓTOKOS, тди ómoiov yev, 02e 
óvopacón pč тд dvoja той атобарбутов 
абелфоф айтов, kal 1° der Oe ega- 
Abdi TO dvona abro) ек той Topan. 
7 "Edy 62 6 6 dvOpomos деу evapeorijrar 
vå MB m yvvaika той ddeN Pod | ай- 
той, Tûre yn той dBA dov ačrod 
às Фуад) "eis rjv mur» трде ros 
mpeoBvrčpovs, Kal ås etry, O , dBA bos 
той dvüpós pov dpveira và dvaarıan 
тд буора тоб dd Pod abro) ёу тф 
"Lo paña: dev Qer và ёкт\зрФтт eis 
epè TÒ xpéos той dvdpašćN pov, 8 Töre 
ol mperBirepor Tis móheos abro) Dé- 
Rover каћсе abrdv, kal Aahýce трде 
adróv" kal dav avrds ётёт, Myov, 
12 Ap edapeotodpar va Ado avriv, 
9 Töre ij pri той dA pod аўто? 6 
Ха €Aðei mpós адтди čvomov Tov трє- 
oBvrčpov, kal 1 02е Асе тб úmó- 
бра | avrod ûr тод modds abroî, kal 
енттісен els TÓ трбсотоу айтоф, кай 
атокрбейға Әде elmei, Ойто 6 
ive dat eis Tov ČvBporov, å dors 14 dey 
Веі và olkodopůoy TÓv ойкоу той 
2060 | або. 10 Kal Qer дуора- 
feda тд бона adrod еу rà Topa, 
“O olkos Tod Exovros NeNvpévov тд 
Úmódypa. 

11 EAN Фдротог páxovrat mpos 
رم‎ kal #7 ушуй Tov évos mÀg- 
vágy бй và Aevdepoon TOV ävdpa 
abrijs ёк тї xetpos тоб TÜTTOVTOS ай RA 
Tov, kal exreivaga тй» хара abris, 
min avröv dmo тау крифішу аўтой, 
12 Töre Beers drordyrer Tiv хера 
adrijst ó дфбаХрбе соу беу dee 
gerdi. 

13 AEN déleus ёхе év тб саккіф 
со» diapopa (Хуа, peyddov kal pr 
kpóv, 14 Aév Өе exer év т) olia 
тоу Фафора Herpa, peyddov Kal pi 
xpóv, 15 UZ Kai бікшоу (%- 
уох ӘӘне Eyer ӘАлбиду kal Öíkatov 
pérpov Blas exe "дй và mn Oi 
vavrat ai "pepa: gov, emi Tis vis riv 
блоѓау Kúptos б eds gav Sider els се 
16 ۰ „S mdvres oi mpárrovres Tara, 
mávres ol Tpdrrovres adırlav, «уш |8бе- | V 
Avypa eis Küpıov rov Bedv gov. 

17 9'ENBYMOY ті ékapev eis oč 

å "Араћђк ev т) 606, афо > 
ег Alyúrrov* 18 rin трбтф dvre- 
77481 eis се еу rij 689, kal атеко є 
roùs ómigðious тоу, mavras Tous dv- 
vdrovs tods ¿modév gov, évő joo 
drrokapapévos каї , KEKOTLAT pévos* Kal 
20 dev ефоВ ву TOV Ocón, 19 ма 


тобто, ahot Kóptos å Beds cov gol 





¿dokey dvámavow dro mávrav rûv 
نت‎ gov KUKNO), еу TH 17 7۳ órrolay 
Kúpios б Oeós соу Sider els сё KAnpo- 
vopiav да >й Karak\npovounans ай- 
Tijv, róre 22 Bes ёѓаћейре тб pynpó- 
cvvov той 'АнаМк dmokdrobev той 
ovpavod! деу дє: Mjopovijcet. 


(KES. ке 4 KAT órav > els 
тї үй», ША ómolav Köpuos б 6 Oeös gov 
Sider els се KAnpovopiay, kal kara- 
xÄnpovonjans айтди, Kal karotkijotjs év 
айт, 2 røre Qes ХаВ« ітд Tis 
drapyijs mávrav tår картди rijs yijs, 
Toùs ómolovs gwáéns é ёк тйс уђе gov 
Tiv brotav Kóptos ó Өсбе gov bider eis 
oč, kal 946۶ Bde abi els xa\abioy, 
kal * Odes Û ümdyet eis TOV тбпоу, öv- 
TIVA EKNEEN Kúpios б ö Oeds gov rå và 
каток єкєї TO di буора афтод. 3 Kal 
Өе è , Úrráyet трд | Tov lepéa, TOY бута 
кат’ екеіуас ras juépas, kal Qes 
eimei mpos айтду, "Avayyéhho onpepov 
mpos Kúptov тфу Oeöv gov, ör єйїї\бо> 
cis rij ҮЙ» ША ömoiav б Курю å Öpore 
трде TOUS татёра< pov va 0007 els 
pûs. 4 Kal ó icpevs Qe ХаВв тд 
ка\аб‹оу ёк ‚mis „Харів тоу, каї Oder 
катабёте: афто ČVOTLOV TOU Övatacrn- 
plov Kuplov той Өєоў gov. 

5 Kal (Aes Mahoe kal eine évó- 
QU Kupiou той 8 тоу, $ Zúpios 

£ теритЛаудреуов 4 dro б татўр pov, кай 
$ ‚катет els Alyumrov, kal, mapoıknaas 
ёкєї * perà سس(‎ ,avÜpómev, kare- 
aráðy éket ¿Ovos нёуа, Švvarov, кай 
modvaptOpov* 6 каї "oi Alyúmrior 
erakamópnoay pûs, ка} катебМмууау 
прах, kal énéBakor ed” juás سم‎ 
Bovhelar' 7 kal * dveBorjaapev mpos 
Kúpiov rov Bedy rûv татероу pávy 
kal єйтїкоштеу б Kúpios ris ovis 
pov, кай éréBheÿey emi т pw 
pov, kal émi тди póx0ov pav, kal 
emi тї Karaduvägrevow por 8 kal 

* eğiyayev À pûs 6 Kúpios e$ Alyümrov 
еу xetpi кратаў, Kal еу Bpaxiom єёп- 
mNopevp, kal кё тёрата peydda, 
kal på onpeia, xal не Oat para* 9 каї 
elafyyayev pas eis rov топор тойтор, 
kal Boky eis pas ту yw Taúrny, 

"ye Peovoav yada kal pere 10 kat 
repa, iðoð, фера ras drapxàs av 
картду ris, VS» тру Ömolav ov, Küpıe, 
Edoras eis вре. 

Kal Oédeis karaðéger avrås evamıov 
Kupíov той م6‎ cov, kal dékeis mpos- 
KUVÍTEL Evamıov Kuptov тод 9 gov. 
11 Kai ۶ Aas _edpparô eis mårra 
та ауаба, та Šrota Kúptos б 6 Beds gov 
Edokev els oč Kal eis Tov olkóv gov, ov, 
kal 6 Aevirns, Kal å Éévos б év мето тоу, 
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? góð. 
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AEYTEPONOMION. 199 
12 Apo reXetóogs và dexarións | 8:08 röv "Topddrne, бй vů elgéAðys els 
1 Лелт. | "тата Tâ дёката тӛу yevvnuárov | т)» уў» тфу ómolav Kóptos ő Ocós aov 
JEŠ. 30. | gov els тд rpirov Eros, Mr ¿ros TAS diče eis ac, уйу pćovrav уда Kal 
"Apıd. ар. | Bekarelas, kal Shops abra els Tov Aevi- | ui, каба Kúpios б Beds rûv maré- 
ae у. T cis rov £évov, eis rov dppavöv, | pov gov brerxédn els oč. À 
si "| kal els т)» xnpav, kal ddyocw évrüs| 4 Aid тобто dod draBire rov '1op- 
2°, 29. | zap mvháv gov, kal xoprardoo1, 13 | dávyv, бё\єтє grnget TOUS hidous той- 
Tore Qes єїтєї čvomtov Kupiov тоў | rovs, robs drolovs ёуф mposrá(o eis 
Oeo тои, `ЕЁекадарита ék ris olklas | ras orjnepov, * év rq dpe 'EBàA, Kal |? кеф. ta’, 
pov Tü ddreponara, kal прод ёти дока | бе үрїтєє avrods pè doBčorry. 5 20. "Ing. 
aðrá eis rov Aevirn», kai els röv £evov, | Ка} BéXeis olxodonqoer éket Ovoraorij- з. 30. 
eis rov Oppavòv, kal eis rjv xüpav, | prov eis Kůptov röv Өєбу gov, Bvoi- 
ката парта тй mpogrdyuard cov rà | agrijptov ек Mile * gidnpov dev Oé- 6 
бтоїа mpocera£as eis épé dev mapé- | has &mBåher ém adroús. 6 Өдев 25. Ino. 
|в тал. | Ви rás évroAds gov, 120082 eAnapd- | oikoðophoet тд Bvoraorýpiov Кори 7.31. 
pid”. 141, | иса aürás 14 dêy čbayov ég ad- | Tod Oeod cov ёк MBov бАокАйро»” 
153, 176. röv eis тд mévdos pov, ofre Әлаоу ёк | kal Qes rpocpépet ém adrod óAo- 
1 елт, | roúrov Ou dkáÜaprov xpiaw, ore kavrópara трде Küptov Tov Өєбу cout 
€. 20: | dora é£ aðröv дй verpóv' бтикоиса | 7 kal Вес проофёреь Bvoias elpy- 
ka. I, ТТ. | cis три dovijv Kupiov той Oeod pov, | vıkâs, kal б іе rpdyer éket, kal Dé- 
009.6". 4. ékapov ката mávra бта тросётаќаѕ | hes ebfppaiveodar Eevamıov Kuplov тоб 
И ‘Ноа. | els čne" 15 "eriBNepov ёк тоб otkov | Ocod gov 8 kal Qers ypdye em 
ЁТ. 15. | rov той dylov, ёк roð oúpavod, ка! | rods Niovs mávras robs A6yovs той 
Zax. В. | edhdynoov röv Хабу gov rov 'lopajA, | vógov rovrov ейкриуестата. 
13. kal Tv уйу тї Ómolav Edoras іс pûs, | 9 КАТ éAdAnoay б Moöojs kal of 
kados dpogas трде robs marčpas ў- | lepeis ol Aevirat mpůs парта row "Io kep. ws". 
nv, үй» pčovoav váha Kal. нём. paña, Aéyovres, Прбоехе, kal dove, | 18. 0 
lopajA* 5 raürnv ri ijučpav kareará- | КЄ. ta, 
16 SHMEPON mpovératev eis oč | Ons Aaós Kuplov roð Geog cow 10 29: mo. 
Kúpios å Beós тоу và ékreAfjs rå Ota- Qers Nowròv úmakovet els тіру bovijv |": = 
Téypara Taira Kal rás kpigeis' Otů | Kupiov rod Oeoð gov, Kal ékreAet rûs p m 
ToUro Oes cpukárre kal BéXes čk- | évrohůs адтой, ка) Tü dardypara aù- 29. Ana, 
Tehet adrů, ёё Ans rîs Kapdias gov, | то Tü ómoia هه‎ троттйбо els oč т. 33. 
СЕ 0. | каї ég Shas rhs puxis тоу. 17 9 "Ex- | өйшероу. Bor | кеф. My. 
4. 19. Aegas rov Kúpiov ofuepov và fvar| 11 Kal mpovéraéev å Movcijs тд» 10. "Ina, 
Oeós cov, kal và mepimarjs eis rás | Лаби Tyv ijućpav رس‎ Aćyov, 12 тү. 33. 
ddovs abro), каї và dvhárrys rà Ota- | Oro Génova. arad) Semi тб pos Aav. 0. 
Tåypara avro, kal rás évrokás atro), | Tapiliv Öd và edAoyjowor тди Хади, 11. Г 
каї ras Kplocıs abrod, kal và ürakoëys | 4фоб д:аВӯте röv 'Iopdávyv Svpedy, |7 BE. x. 
№ EB. | els тї фоуфу aùroî 18 kal №6 Kú- | kal Aevi, Kal Тойда, kal "Irodyap, каї 14,23: 
s’. 7:48. | pros gol elre oůuepov và icat els | Тәсіф, kai Вемашіу. 13 Kai Toğror 28517. | 
SR Ned: 1 OU р ПЕЛЕ MER RICA 
5. кеф. С. | avrdv Nads ёк\ектӧѕ, kados eXdAnoe | Béhovav aradi еті тӛ pos "EBA EJES шы 
6 > 10.2 mpos oč, kal và þvAárrps micas ras | và катарас@фо "Povfijv, Гад, kal dep. O. i 
gi €vrohůs aüroü” 19 каї và oč kara- | رمرم‎ kai ZaBovAor, Ady, kal Neğ-| 16 23: 
20 rep. 5'. | arhan ” будь úmepávo wávrov тәу | dali. 14 Kal 3 BéXovot ahiret oil o's. i 
7, 8: un’. | бифи tà omota ékaper, els кайутиа, | Aevirat, kal єїтєї mpds mávras TOUS ‘Ноа. PEA 
т. Wad. | kal els övopa, kal els då£av' kai và | dvOpomovs той МорайА perà pars 9. "Nom. 
PEN: 14. | ea Aads dytos els Kuprov rov Ocón | peyd\ys. jw. 2. 
2 08008. | gov, kadds Ediyor. 15 "Egukardparos ó йибротов, 19 716% 
i. 6. Boris «åpn yAvmrv Í yovevrov, Apia. €. 
кер. C. 6: [КЕФ. x€.] KAI mpovérater ó| Вӧоура els rov Kůptov, čpyov 22. Te. 
“1% , | Motos, kal of mpeoßürepoı той Io-| уарду Teyvirov, каї döry év àro- 14). 5. 
۳۶۲۸۸۰ Пай (rov, had», Neyon, vAdrrere | | кофи. 5: Kal Sas å Або döle, Кор: A. 
B. 9. рай», тӛ» Хабу, Aéyov, Buhárrere «puo. Кай "mas å Eker 6 
Tágas ris évroàs, rás ómoías éyò|  drokpr0r kal єїтєї, "App. | БА 
Tpoorüğo els ётёт oNpepov. 2 Kal 16 U'Emwaráparos doris како- |, på! i 
1 Ing. 8. | Thv fuépav каб jy BraBijre тд» 'Iop-|  Xoyfjog röv marépa adrod å vv HN“ | kar, 17. 
т. Stony, трде Tv yiv тї órolav Küptos тера абтоб. Kal más å Auös Өде | Never. w. 
° ‘Ino. зү. | 6 eds gav Sider ele oč, Mets orh-| eimei, "Ayıp. 3. кеф. 
32. ce. els ocavrov AiBovs peyádovs, kai 17 l’Erikaräparos боті рета- қа), 18. 
délais ypioer adrovs uč daBéaryy З) киђа тд бробеолор Tod MAyolor | кер. ið, 
kal Өе ypáýa em adrovs mávras| — abro). Kal паз ó Mads 0۵6 еітеі,| 14. Пар. 
robs Adyovs той vipov rovrov, dpoč| ‘Арки, В’. 28. 
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15 Aeur. 18 U'Emkaráparos Boris dmo- 
if". 14. mlavijag rov rwpAóv еу т) 660. 
M 8 Kal mas ó Mads (Xe єйтєї, "Арпи. 
кВ’. 21, 19 1Emixardparos doris dia- 
а arpeyn тй крїтш той беу, той 
RE Sppavod, kal rhs xjpas. Kai más 6 
Б "| Ладе 62е: étre, "Арти. 
TAN 20 “'Emkardparos doris Kou 
AİR С 
2.8: 0. و9‎ pera Tijs yuyaıkös Tod marpós 
II. кер. 8 Ordre €kkaNümret TO ovyká- 
кВ’. зо. Avppa тоў marpůs avroð, Kai rûs 
16 Aeur, á Лаб Očka єйтєї, Ади. 
ey. 23: 21 'VEmkaråparos doris коі- 
ТВ: pO] реб бтоюубфтоте KTIJVOVS. 
IT Acur. Kal mas 6 dads (et cimet, "Ари. 
GATE 22 ''Emikaráparos doris Kor- 
рд td und peri тї adeAbis айтоб, Tis 
vyarpós той marpos abro), ў тїї 
СЯ Ovyarpos tis утрох avrod. Kal 
сй mas б ads 6Әег eimei, "Au. 

Ben 23 "’Emikardparos бети - 
x. 13: E ER ай BOE 
ka, 12, und pera Ths mevOepas айтой, Kal 
14. Лешт.| та 6 Ладе 0۵6 elrrel, "Арі. 
кё. 17. ‚24 1 ’Елчкатаратох ботс krv- 
*Apıd. Хе.) mhon Tov тАусіоу avrod kpvþias. 
31. кер. Kai mas б Aads BéNet єйтєї, "Ашли. 
0. 11. 25 %"Emikaráparos doris NáBy 
® 8 döpa Ou và Poveion üvÜpemov 
d 7, 8. dao». Kal паз 6 dads Ve єйтєї, 
KEP. г. "A пи. 

17: is". 56 3 Emıkaraparos doris деу 
кй bg ری‎ cis Tous Adyous Tod vópov 
Ж Жі еу. Tovrov, да và čkrelj abroüs. Kai 
15. Yap| Ts 6 Mads Өё\є: elei, "Арду. 
10. 21. 
ай, ІКЕФ. кү.) , KAI \ edv Ümakoüys 
Tar. y. |emipeAös eis tiv фор» Kuplov rod 
то. Өсо9 gov, ۵۵ và mporéxns và каши 
mágas ras évroXàs abro), ras órolas 
BAA: &yd mpoorálo els тё ohepov, ? Өе 
к тё pove Kůpios å Өебу gov úmepáva 
ЫМ “е, [Távrov тфу ебубу rîs yis 2 kal 
‘Hoa | سوام‎ éAðei emi се miga al eb- 
3. Ноа. mit \ 8 GENE 
Mas. Хоуіш айта, каї 949۰ oč eipei, 
2 kep, ке”, | «йу Vrakovojjs els тђи форђи Kupiou 
19. той Geoü gov З Í EýAoynpévos Bé- 
5 six. 15. | Mes elođa év тӯ måder, Kai eiXoyn- 
Zax.a'.6. | pévos Qes вісба Séu тф dypo. 4 
* Фал. | EvAoynpévos Só картдѕ Tis KoWias 
pin’. 1, 4. | тоу, kai б Kapmös туз yíjs cov, kal ó 
“Ге. A0. | kapmos rûv kryväv cov, al dycha тәу 
ag Body gov, kai тй moluna Tov mpo- 
Six» IL | Bdrev cov. 5 Edhoynuévoy rů каћа- 
Se Å (ш cou, kal jj скафу gov. 6 T Eù- 
BE heg! oynpévos Qes eigðar бта» єйтёр- 
€ 13. ngat, kal edNoynuévos Gédeis ela dai 
жа [ra ра. 
38: pel. 7 "Tos €xOpočs gov, тойу èman- 
Зірюү.3.|6тареиоия еті gé, á Kúpios ۱ 
Map... 22. Тир. А’. 8,8, T Wad. pra’. 8. Aeur. 
us’. 7,8. Zap. B. ap. 38, 39, 41. Wad. тб), 23. 
182 six. 25. 





Кеф. кт. 








каре: adrovs và оуутрафбәош Eumpo- 
ođev gov dro müs óðoð BéXovow 
۶4۵ еті се, kal dd ёттй ddav Bé- 
Aovaı hiye: dro porro gov. 

8 0 Kópos ۱۵۵۰ ёбатост ће 
éri тё Tiv eiAoylav eis ras dmoßnkas 
cov, kai 10 els mávra öva čmBáXys THY 
Хар gov kal ёе oč ebhoynser еті 
TİS yijs тђи ómolav Küptos ó Өсбе gov 
Bide eis ое. 

9150 Kópts Ве oč karaorioe 
eis éavrdv Маду йуюоу, кабф< Spore 
mpós oč, Єй» $vhárrys ras évrohas 
Kupiov той Beoü gov, kal теритат)е 
eis rás 6Bovs афтод. 10 Kal mávres 
ol Лао} тӯ yijs BéNovow idet, бт. 12 rů 
övoua Tod Kupiou emikerinraı ém oč, 
kal 1 Béhovor rpopáet dro cod. 

11 Kai #6 Küpws 6Әег се mAybi- 
vet els dyada, els rdv kapmov TİS Kor- 
Mas cov, kal els rov картбу rov 
هس‎ cov, Kal eis rà vervipara TİS 
yîs cov, еті rîs yijs тфу бтоаи &росе 
Kúptos mpôs rois marépas cov và don 
eis ое. 1270 Kúpios Өе dvolfe 
eis oč rov Фуаббу Onravpův abro? Tov 
olpavöy, dra "^ và Si” Bpoyijv eis тфу 
yiv cov ката Tov карду avrijs, kai 
"dk vů ebloyÿ mávra тй čpya rau 
Харду сол kai М éhes daveifer eis 
TNA ¿Ovn, ov de dev де Savel- 
ferda 13 Kal є: тё karavrijrer 
ó Kúpios 18 reali, kal obyi обра» 
kai бё\єз< ečoba udvov úmepáva, kal 
де» Oéneis elodaı úmokára“ Єй» ra- 
kodens ele tas čvrohas Kuplov rod 
Gcod gov, rás črolas ёуф mpocrá(o 
eis oč тїнєро>, và duldrrps kai và 
ектедйе 14 kat 19 dev б eis Ekkhivet 
dnd mévrov тфу Абушу, ros čmolovs 
eyo проста eis égás ohpepor, dei 
Í ариттєрй, дїй và Úrráyns катбтіу й\- 
Хоу dev dia va Aarpevons adrovs. 


15 "ANN #°ёй> dev Фтакойацв els 
тї povije Kuplov той Өєод cov, då 
và mpovéxys và ekreAjs mágas тах èv- 
Tohůs abro), kal та биат@урата avrod 
та ómoia čyo троптабо eis oč Tue- 
pov, mara al karápat abraı Oéhovaw 
єАбєї еті oč, kal Å déXovur oč cüpet. 
16 Karnpapévos Yes сісба ° év тӯ 
TÓÀe kal karnpapévos Béhets ۵۸ 
év rà дурд. 17 Karnpaućvov rů 
каХабіду gov, kal з} скіф cov. 18 
Karnpapévos 6 картдѕ rîs ۵۵۶ 
тош, kal rà yevyipara Tis yijs тоо, 
al dyéhat rav Boöv gov, kal rà mol- 
pra rev mpoBdrov gov. 19 Kary- 
papévos BéNes el Bac rav eloépxyoas, 
kal karppauévos BéNes «сда: órav 
ččepxnoa. 





? Дешт, 
KE. 21. 

10 pep, це. 
10, 


и 6 
10". 5, 6. 


И geo. ue. 


15 ‘Hoa, 


0.14, 15. 


№ nep. €. 
32: ua’, 
16. 


20 Never. 
ку’. 14. 

Opi. B. 
17. Аа 
OLY, 13. 
MaA.B'.2. 
at six. 2. 


2 sty. 3, 
KTA. 

















20 ‘o Kúptos „бе "e i бро 


#8 Мал. 
B'. 2. 

% Say. A’. 
15'. 20. 
Zax. id. 
13. 

25 War, ۰ 
16. ‘Ноа. 
A ty pes 
vo’. 20: 
ÉS”, 15. 

26 Лешт. 
ке”. 25. 
Tep. ۰ 





9 six. 7. 
Аєшт.к®/. 
17, 37. 

web. AB. 
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emi аё “zy kardpav, A OM 
kal Priv $dopův, els тата dan eno 
BáXys Tiv хара gov бий và mpáéns, 
¿wood ёёоХобрєобӯе, kal émrod афа- 
nobis Tayčos, дий тї movnpiay TOY 
čpyov Tov, Budvu éykaréAures ене. 21 
270 Kúpios Oe poko Mae eis 
oč TO бауатікду, 60005 oč €ğoho- 
6pevon áró ths ‚vis бтоу úmáyeis và 
KMjpovopsjans айту. 22 0 Kópios 
Qet сє marägeı не papacjdv, Kai pe 
түретду, Kal pe piyes, kal не č фАбушоіу, 
каї pe påxatpav, kai рё è dveuopdopiav, 
каї pe epuciBny" Kai déhovor се ката- 
бифке 0000 pancês. 23 Kal 6 
odpavds gov å vrepdvo rijs кефа соу 
Oe eloBat xaXkós, каї 1) ү, % mo- 
KATO соу сідпроѕ. 24 ‘O Kúptos бё- 
de doga тїр Bpoxijv Ts vis gov 
кошортду Kat хора" ёк той odpavod 
Qet karaBalvet éri oč, čegov eoho- 
Opevbjjs. 

25 ʻO Kipws Adder oč каре và 
ovvrpupbjjs Epmpoobev rår ехӨрбу 


| тои атд pâs óðoð Aes KINE ёт 


abrovs, Kal áró émrà ödöv Өдее 
yer ато Tporárov adráv ка 31 ge. 
Хе drackopmodij eis парта та Baci- 
Лаа Tis vis. 26 Kai “rd ‚mröpd 
тоу 64» cioba rpodij cis тарта та 
öpvea © той ойрауоф, kai els та Onpia 


7 | Tis yis, Kal dev 0۵6 «lađa 6 dro- 


Фики. 27° 9 Kúpios Ве oč ma- 
rage ^ ° pè Tv Alyurriariy тАтуйу, 
kai Ye ainoppoidas, kai не Yapan, 


kal pe Čvopov, dore và pi) Ovvacat vů 
larpevbijs. 28 ‘o Kúpios Өе оё 
marafeı uč афросілту; kal не Tópio- 
ow, “kal pe ëkoraow kapölas" 29 
kai 96 Aas Yaba év rà péro TİS 
7uépas, às ó Tvpnos дафа è тб 
okörel, каї беу ÖeNers evodovedar eis 


"| таз ódovs соо" kal BéXets elodar póvor 


‚| катабиуавтеудреуов Kal Štapračopevos 
mácas rás ўрёраѕ, kal dev BeNe ۵ 
ó güler. 30 "Өе dppaBonobij 
yovaika, каї àNÃos dvijp 086 koun 
per avis” 38 olktav Өе oikodojuj- 
се, kai беу бедах Karotkýcet év айту" 

9 سر‎ , bes þureioet,, kal беу 
Oéhess Tpuyjoe avróv. 31 ‘o Bois 
gov Ode dota čadayućvos evomiov 
gov, kal dev BeXes paye ég аўтой" 
6 ôvos gov Ae e dm čumpo- 
odev gov, kat dev Qe dmoBoÓ els 
сё та трбВата rov Béhovat mapadodij 
eis rots čxOpovs cov, kai деу 6 
32 Oi vioi 
cov kat ai Ovyarepes gov déAovar ra- 
paðoðij els áNAov Хади, kai oi i дфба\- 
poi cov Béhovav ВАетек kai Y papai- 





уйш 8 abrobs б\у тђи هم‎ 


1 беу Bela cidar Oúvapus е» rij 
M gov. 33 “Toy картду TS vis 
тоу, Kal mávras той. Kómovs gov, Dé- 
Ae dáva ¿Ovos тд бтоіоу беу ууорі- 
бес" kal (Aes eiodar póvov karaðu- 
vacrevóucvos, Kal катататобиеуос 
Tágas ras juépas. 34 Kal дес 
velvet тарафроу, “Ba та бейната 
тор дфбаАрду gov, rà ómoia Béheis 


Wei. 85 ‘O Kúptos * Oéhe oč mardće | 


eis Tâ yóvara kal els та okn pè 
مزر(‎ Kakijv, dore và pij Öúvagat và 
larpevbijs ånd той Íyvovs rûv modav 
gov ёо TiS kopuþijs соу. 

36 “0 Kúpios “döke þéper oč, kal 
tov Bagihéa соо óvriva karaornoys 
еті oč, eis €ðvos тд ómoiou деу éyvó- 
puras, тї, 000 ol marépes Gov kal 

5 ket Вах Aarpedoet dXXovs Öeovs, 
uha kal Xidous. 37 Kai des 
«lađa + elg رس(‎ els тароціа», 
Kal * els dur ут, pera£b mivrav rev 
«диду, ómov úv oč фёр å Kipios. 

38 * žardpov roMv ches фере els 
Tov dypov, kai óMyov Өе مهس‎ 
Budru Y Böke: karaþáyer adrdv ij äxpis. 
39 ۸۸۲۵۵۵۶ ёа Purebret, каї 
ка\№еруйоеи, kat oivov беу ӘӘ miet, 
ovde Beers троуйоеи" سب‎ б OKOME 
Өе. катафаув avrovs. 40 "Ehaías 
Qers € čxer eis mâvra та брий gov, Kal 
pe Әлшоу беу ӘӘ xpuobij' ۵۵ ai 
€Aaia( gov BeAovaw  dmoBdXet cw 
xapróv. 41 Yiods kal Évyarépas. gé- 
nci yevvioer, kai dev Béhovow «lođa: 
сой" Oir. © DéXovaw ӛтауе els al- 
xnadooiar 42 Парта та dévôpa cov, 
kal rov kapmov Tis. үйе cov, Qet 
катафбеіре ó Вройдов. 43 ‘O £évos, 
6 еу TO несе, cov, Ide dvaBaiver 
drepdvo gov, dvo dvo, ad бе Qes 
karaßaiveı káro кате. 44 “'Ekeiyos 
diet даре е els oč, où de dev DéXas 
daveileı eis adróv ve 
кефаћ), Kal ov BéNeis eloDat odpa. 


45 Kai "5 GEhovow ۸۵6 еті oč| 5 


rasa аі катара! айти, kat BeXovot 
oč karadıwea, kal cé epei, wood 
čćohobpevđijs" Budri беу Vmijkovoas eis 
тї porr Kupiov тод 0601 gov, да và 
PvAárrns rás evrohas aúrod, kal rà Ota- 
Tdypara adrod, та ómoia mpogéragev 
ele oé. 46 Kai Taira BéXovow «оба 
еті cè, каї еті тд améppa gov, els 
onpetoy Kal tépas Ölamavrös. 
Ered) 55 ‚der eAárpevgas Kuprov TOV 
Gedy aov ev sdýporůvy, Kal ev dyaðó- 
Turi kapdias, “Bl тфу афбомар mav- 
Tov" 48 дій тойто des doveva 
mods éxÜpoós соо, roùs órrolous 6 Kú- 
pros Oe éfarootelNet еті oč, pe 


афтде Өе sioba 5 


47 y 





3 six. БІ. 
AT. ks". 
16. ‘Ip. 
€. 17. 


е six. 67. 


9 six, 27. 


4 Вас. В’. 
tf. 4, 6: 
кб’. 12, 
14: ке. 
RTE 
Xpor. B 
NY. 11: 
As’. 6, 20. 
© kep. © 
28. six. 
64. Tep. 
is". 13. 

46 Bag. A’. 
0.7, 8. 
Tep. кё. 
9: ке. 9. 
Zax. n°. 
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= ۹160۰ ۰ 
114. 


18 Тер. е. 
15: ۰ 
22, 23. 
Аоук. 10". 


теб. 


SE кеф, ve’. 
9. 
5 epay. 
6. 











meivav, kal på diyrav, kal på yvpvó- 
Tyra, kai рё Sue mdvrov Kal 
ST ener Bader emi rov Tpáxnhóv соо 
سنوت‎  aiBnpoiv, نموه‎ we efodo- 
pevon. 

49 0 Kúpios , Böke фёре ¿Ovos 
ет oč ‚накрдбе», ато åkpov Tis vis, 
» os pè Gppijv derod* EBvos, то? ómoiou 
Tiv Máooav dev Genes čvvoći* 50 
€dvos áypiorpóromrov, © тд дтойоу деу 
Bena geBagði тӛ mpócomov той ye 
povros, ovde Öle Феја Tov véoy* 
51 kai 6 Tpóyet Tov картбу тӛу 
kryvöv gov, Kal та уелтрата TİS 
vis cov, 60005 ččonobpevbjjs". тд 
ómoioy деу Peer aprire eis се oirov, 
olvon, ie ао» Tás „дудах rev Воби 
тоу, 7 тй тойшла тӛу mpoBárav тоу, 
ćegod тё €fohoðpeúoq. 

52 Kai “de de moAtopkíjget els 
таса rás mókeis gov, | ćogod 7۵0 
тй HAN kal öyupá Teixn cov, eis тй 
бтоїа où Ames, каб’ GAY» Tiv vv 
gov” каї ÖeNet oč molopknoet eis må- 
сас ras mókeis gov, каб Ov Tv уди 
gov Tiv órrolav čBakev els те Kúptos 6 
Oeds gov. 53 Kal 90 вес payer rdv 
xap rîs Kolas cov, Tas тарка 
Tov viv cov Kal TOY Bvyarépov gov, 
Tous Gmolovs Edokev els се Kúptos ö 
Oeós cov, év тї moMopkia, Kal ev m 
xara0\iyret, E tiv úmolav Ber ge 
xaraðhíþer 6 6 ехӨрде gov" 51 ó dvip 
6 dmahös peragú gov, kai б тфдёра 
Tpupepos, | “de (> på è ВАёрра 
mov pov els Tov а8е\фду айтой, каї eis 
55, TV yvvaika той кб\тоо айтой, ka ele 
та еуаполафбФута текуа adrod бта 
evarodepóbow 55 dore và un orn 
eis ovdeva é£ айтф» dro rûv vapkår 
ind тёкушу адтоб, rà бтоїа ۵26 Tpo- 

* dedri dev Epewev els avrôv ovdčv 
| ий moMopkía, каї év тӯ катаб\йфе, 
pé Tv ómoiay ó ex0pós таи Qet се 
karadXijje cis Tágas ras modes gov. 
56 ‘H drahý kal трифера puri pera- 
gu gov, Tis ómoias 6 mods беу ебокі- 
page và marjon éri тїз yis, бй ту 
трофербтпта kal ámaNóryra, °° Bena 
cuBhéye pè Bhéppa mornpåv eis rov 
åvdpa той KÖATOU abris, kal eis Tov 
vid abris, kat eis ти биуатера adrijs, 


|5 DT kal eis тд Bpebos aůrijs TO (0 


Тек uécov rev побои avrijs, kal eis 
Tà Tekva та ómoia ورس‎ Ocdre BENE 
payer айта kpupios, бй тй» Mei 
TÁVTOV, ви т moMopkia kal év rij 
катаб ға, ме tiv ómoiav 6 عم‎ 
gov 0۵6 oč Karabhiyer eis rás mókeis 
gov. 

58 'Edv беу mporéxns và kduvys 
парта; TOUS Nóyous. TOU идрои rovrov, 











Кеф. ۰ 
TOUS yeypappévovs év тё BiBi® той- 
TQ, dare và doğra Y тӛ čvBoćov kal | ® 'Efúð. 
фоВерд» TOÜTO буора, KYPION ТОМ | $. 3- 
ӨЕОМ 30Y, 59 róre 6 Küptos "? Bé- | © дау. 07. 
Aet кане Tpopepüs | rás Ayas GOV, | I2. 
kal ras mAnyds Tod ттёр arós gov, 
myyas peyádas Kal dmavorovs; kul 
vdoovs kakas Kal йтайттоув. 60 Kal 
Ве. етіфера ёті oč das rûs |79 кер. ('. 
ddúvas Tis Alyinrov, did rás ómolas | 15. 
erpópatas" kal QéXovot 720007 
els се 61 kai тасау dobéverar, Kai 
mäcav Ty), qns деу elvas yeypap- " 
кел év TØ Bahia тоб vönov Tovrov, 
тайтас ó Kúpios 6 peper еті oč, 
> 202009 62 Kai " ۵۵66۱۳ kep. ö'. 
svaroha děj) čluyogroi Tov ápidjöv, 27. 
évő ode 7 ás rà йттра rod ойрауоф 12 кер. v. 
ката то mAROos* Sidte dev drijkovoas 22. Nesu. 
els THY Pony Kupiov той Oeod gov, |0 23- 

63 Кай T kaðas б ó Kúptos eiþpárðn 13 кер. N. 
eis évás eis тӛ và vås ayadomotjj kai 9. Чер. 
và сах тубо," ойто döke eipav6ij AB". 41. 
6 Kúpios eis égűs eis тӛ và gas éga- |™ Пар. а. 
Rein, kal vů сӣ pndevåon kal Өте 26. "Hoa, 
ápmayði amo ris Vis ӛтоу ümdyere và |% + 24 
KAnpovounanre айтди. 64 Ka“ Ae 75 Лешт. 
се діаотеіре 6 Kúpios eis парта Tá | Ks’, 33. 
čem, å dır dkpov TİS yijs dos йкроу rís | кеф. à’. 
yüs kal ۶ Aarpetaet ёкєї dÀ- | 27, 38. 
Aous Beovs, tous ómoious dev é: éyröpigas, Netu. a. 
að, ote oi татерес тоо, Eira kal ní=|8. Тер. 
ovs. 65 "AMA kal "еу тф несе rav |15 13+ 6 
ебубу тодтоу беу Qes cipe dvdrav- 23 м À 
ow, ovde Өе Exet ordow тӛ ixvos e pi 
тод modós gov aa 78 Get got ooet | 78° ve 
6 Kóptos , éket Kapdiav Tpépovoav, Kal | с’. 36. 
papawopévovs дфбаХноіз, kai 79туко- |19 деит. 
pom uxir. 66 Kal 7 Cor cov dé us”. 16. 
Ха elo das крерарёт مسبت‎ соу" Kai 
Ades poBeiođa 1 vúkra kal ij úuépar, kal 
dev Өе migreler eis ту Coq gov. 

67 2 ma трос Qes eine, Eide và ‚ фто 80 тов g. 
ёттёра! kal Tv {ттер Qers cimet, 4. 

Eide và ijro про! 2:0 rov doBov ris 

kapðlas cov, rov бтоіоу BeNeis фоВе- 

ova, Kai Ê ба ra Beápara röv дфба\- 

Köv gov, rà бтоїа Geers Bhémer. 

68 Kat * det тє eravadéper ó Kó- | Tep. py. 
pros eis тї Alyumrov pe пло, ітд 7. Non. 
Ts 6000 пері Ths бтоіав сої eima, 7. 13: 
33 Agy Qes mAéov idet avr, My 0.3. 
фора” kal Gédere төдеішбш éket els | ^ кеф. б. 
Tous Expos cas ös бобХог kal Bobnar, | 16. 
kal беу Benet elodaı å Фуора(оу. 

[КЕФ. x8.] OYTOI elvas oi Aó- 
you Iris Brađijkns, | тй ómoíav Tpos- 1 кеф, е. 
етабеу 6 Kiptos cis Tou Maio và | 2, 3. 
каш} трде ros viovs "Tapar év já yi 
Mod ектбе is, б‹абпкп, tiv бтойау 
čkape трде aůrods еу Хор. 
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ЖЛ 
0.4. 


3 кеф. 5. 
4: 0.19. 


PIačHoa, 





4. 
7 716% 
"EGOS. is". 


12. кеф. 
1.3. Yak, 
01.24.25. 
8 "Ap:0. 
ко’. 23, 
124. 33. 
кеф. ۰ 
32: Y'. 1. 
|? "Ари. 
IAB". 33. 
кеф. y. 
da, 13. 

10 pep. ò. 
6. “Ino. 
4.7. Вас. 
А’. В'. 3, 
СТАА 


FA 

جوز" 12 

"Inc. 6. 
21,23,27. 
13 Neej, 
г. 29. 

1 kep. ктр. 
9. 

15 8 
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2 KAI exúdeoev å Movoijs тарта 
rov *IgpanA, kal elme mpôs avrovs, 
و25‎ eldere mávra бта čkapev 6 Kú- 
ptos dvomov Ty öda när cas év rij 
vi ris Alyúmrov, eis rûv Papa, kal 
eis mávras Tous doúhovs abroi, kai els 
тасау nip yir aúrod, 37 robs жара” 
onovs то? ueyáXovs ros Ómolovs «доу 
ol IpO pot gov, тй onpeia, Kai тй 
Tepdoria Tü реуаћа čkeiva: 4 rh 
6 Kúpios dev dører els Єтй< Kapdlav 
Фа vě karalapdynre, kat 8фбаХ оз 
Фа уй Bhéryre, kal дта dra va dkovnre, 
néxpt Tis huépas Taürys. 5 Kai 5085 
repičebepa. тєссарӣкоџта črn év тй é 
pipo" тй {ната gas деу епаХайд- 
Onaav érávo gas, кай тд moque соо 
dev رهم(‎ els Tov móda тоу, 67” Ар- 
TOY div #püyere,, Kal ойо» kal „оікера 
бе» émiere" Sta vá yvoployre бта eyo 
مب‎ Kúpios 6 Өсе та. 7 Kal öre 
Mere eis rodrov röv romov, * nàv 6 
Baodeds rîs "EceBbv, kal "Оу ó Ba- 
gets THs Васи, čćijAđov eis ovvdv- 
tow nav бї moenov, kal пре 
епатабанеу айтов 8 кай ونم‎ 
pev Thy Yiv айту, kai 9 edorajev aù- 
Tiv кАтрауоріау eis tods "Povfinutras, 
Kal els тобе Tadiras, kal eis TO (шоу 
ths dvijs roð Mavaroî. 9 10 Филат- 
тете Aoımöv Tos Adyovs Tis Sabes 
Taúrns, kai €kreheire aùrods, P Buč và 
ednuepijre eis парта доа mpárrere. 

10 Seis 107000 rhpepov mávres évà- 
mov Kupiou Tod Ocov gas, of dpynyol 
rûv pwlöv gas, оі mpeoBürepol gas, 
kal oi ápyovrés gas, таутев ol åvdpes 
тод 'lopajA, 11 та rékva cas, al yv- 
vaîkés gas, kal 6 čćvos aov å čv pero 
тод стратотдоо gov, ™ dd rod Evdo- 
KOTOV тоу čas тоў úðpaþópov aov: 12 
бий và elvérOns eis т)» Sunk» Kvpiov 
той 9 gov, kai Weis Tas karápas 
abrod, та Šrota Kúpuos 6 Oeós cov 
diarideras трде oč onpepor 13 “öd 
уй се karag Tío? مکی‎ Хад» els 
éavròr, ка айтов уа var els oe Өсде, 
15қабфе elre mpos oč, kal ۵۵۶ 
pode mpůs robs marépas cov, mpós 
Tov "A Bpadu, трде Tov "сайк, kal трде 
rov 'lakoB., 14 Kai!" ойу трде égás 
póvov Swaridepar é €yà rijv Brady kgr тай- 
Tny, Kal rás катара Taras" 15 алла 
көз трде Tots mapiorapévovs évraida 
ped” nov сішероу Evamıov Kupiov той 
Beod pov, Kal трде ToUs pij mapi- 
grapévovs évratda ped” pv cipepor 
16 (ðrórt ges éfeúpere Tas katok- 
сареи еу rij үй Tis Alyúnrov, kal rûs 
érepáganev év péro rov vår бий rår 
бто{ю» биў\бетє' 17 kal eidere та „Вде- 
Adypara abràv, kal rà «доа atråv, 





ёа kal Mdovs, à dpyúpiov kal xpvotov, 
rà perağl атфи n 18 ба và poj диш 
pera£ó cas dvip, å ууй, i ovyyevera, 
à dui, "rav özele» 7 кардіа vů 
وس‎ výpepov ато Kupiou тоў 060 
PROV, dia và indyy và Aarpevon Tods 
Beods rûv éÜvàv čkeivov' ~ did và un 
Ívar pera£ó gas pita dvaBpvovaa xo- 
Aj kal mixplav 19 kal бтау dkovy 
Tous Aóyov$ Tis Kardpas Taurns, và 
pakapi(y éavrüv Еу тӯ kapdia avrod, 
Aéyav, Еу Odo exer elpíjuny, kalror 
mepurarüp ev т) dmomhavpoe Ts 
kapdias pov, “zpordirev peOny eis 
riv dar 20 Y dev BeXa тт\аууи- 
aði avrôv б Kípus, adda тӛте “7 
дру} той Kuplov, kal 254 (ов айтоф, 
BeXovaw 60007 катй тоб dvÓpórrov 
čketvov“ xal тйтп: al катара ai PE 
yeappérat ё тф BIBNIG тойтф ÜcAovat 
тесе: еп” aüröv, kal ó Köptos 20 92е 
efaheiþer тб буора abro) бпокатовеи 
той ,ovpavod, 21 Ka 7 Ae ато- 
xopioe avråv 6 Kúptos mpös anoAeıav 
dro mao» ray фу» той Торай), 
ката cas ris karápas тїз Öuadnens 
rás yeypappévas | év TOUTO TØ BiBNio 
тоў vdov 22 kal Lj érepxonévn ysveů 
TeV viðv gas, оітшес JéXovot dva- 
or ón Vorepoy тд üs, kal б čevos 
doris Әбу ато pakpås vis, deXovow 
cinei, óray oct ras mAnyas rijs yis 
čkelnjs, кай Tas áppogrias rás omolas 
6 Kúpuos ¿mépepe em abri, 28 таў 
å тбтоз adrijs elvas „þé Ocio» kat 2 das |: 
катакскаурёроз, ойтє omelperat, odre 
BXaordva, ore xópros aüğdyet em 
adrijs, 2 ката т> катастрофі w TOY 
Zodónov kal rv Topöppar, Tis Aad | 
kal žeBoćiu, Tas ómoias re 
ó Kúptos ev TO dus abro), kal еу rij 
бруй avro), 24 kal BENovaw einet 
mávra , та čem, 30 Ai Ti O „Kůptos éka- 
per obras eis Thy үй Taüryv; Sea ті 
6 Oupos Tis реу Tavrijs opyns; 
25 Töre Oékovow einet, Aróre éyaré- 
Amor т SA Kupiou Tod Өєой 
тау татероу avråv, Thy drrotav “каре 
rps aürovs, bre رای‎ adrobs ек 
vis Aiyúrrov" 26 kal ürijyav Kal Ad 
тремғау dXXovs Beois, kal проаекй vy- 
gav aúrods, Beods тобе ómoious беу 
ijćevpov, oddč 2бәкеу els adrovs' 27 бий 
тодто ёёйфӨп б бинде roð Kupiov évav- 
rlov ris yijs > “da va emþépn 
ёт adri» Tágas ris karüpas Tis yé 
ypapnévas ev Té ВВМ rovro' 28 Kal 

" egeppilwerev ‹ adrovs 6 Köptos « ånd ris 
vis airov perà Bupoü, kal peri dpyijs“ 
kal perà peydijs Gyavakrijocos' kai 
egpuþev aùroùs cis ANA» уи, kaðös 
elvan THY Прерау raurmv. 
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29 та KPUTTÜ | سوم‎ els Корор 
Tov ev à nuov та de drokekahvppéva, 
els pás kal eis та текуа ір» dramav- 
ros, Ölü và ékrehécopev mávras TOUS 
Aóyovs той påpov rovrov, 

КЕФ. x] КАТ 1бтар Nouv 

елі oč mdvra та трФуната rara, 7 
cůhoyia Kal y) karápa, THY órrolav éðega 
čvomićv gov, ? kal dvakanéons zadra els 
Tiv kapðiav cov ÉV TO péro TávTOV 
Tov ебуду, бтоо àv dagroprion тє 
Kúptos ó ó Bes gov, 2 kal Semorpaþjs 
трде Kůptov Tür Gedy cov, kal úra- 
койолу eis т pair « айтоб, kard mávra 
дса eyo mpoorágo eis oč gijuepov, où 
Kal Tü Tčkva cov, e£ ns Ths кардіаѕ 
gov, kai ёё Әл» тїз Ух соу, 
å åre Köps 6 Ocós gov Bea oč èra- 
vadćpet ек тїз аїҳраћос іаѕ каї Gene 
oč omXayxwobij, kai ° там» Ae oč 
ovvdğe ек тартар Tov дубу, бтоо oč 
биєткбртгитє Kúpios ó Ocós cow 4 кої 
Seis rà čoyara той odpavov dv vat ў 
д:астора gov, Exeibev де, тё ovvače 
Kůptos б Ocós gov, kal «кебер Beka 
oč Ader 5 kal Ae се eløaydyer 
Küptos å Oeds cov eis Tv уйи, ۳ 
órolav екАтроубруутау ol marépes gov, 
kal BENeis KMjpovopijaeL abri" kal Be- 
de сё åyaboroujøet, Kal се moAvrAa- 
gtdget úměp тобе marčpas gov. 6 Kal 
146 mepuréner Kúpios 6 Өебе gov 
Tiv карбіау gov, каї Tv карбіау той 
oméppards aov, бй và åyaras Kopov 
Toy Gedy cov ёё öAms ris kapdias cov, 
kal cE öAns тїз Vuxis cou, бий và Gs. 
7 Kat 6 emupéper Kipios б 0۶ 
gov måras rás kardpas табтағ еті 
Tods ExOpoús gov, Kul еті ros protv- 
tds ge, otrwes oč karadıddwoı. 8 Kal 
où ӨёХє ётістрафӯ kal Úrrakoúget els 
Thy фату той Kuplov, kai Beers ёк- 
Tehei тата$ Tás evrohas aürcü, rás 
órrolas ¿yo просто eis сё > 
9 Kal * döke oč mys vet Kuptos ö 
Geis gov eis парта та py, TOV Ye 
pov gov, eis Tov картду Tis kotMas 
Gov, каї eis rov Kapmdv Tov ктдибу 
Gov, Kal els rà yevviyara vhs vis gov, 
els Фуабду” ótt ó Küptos "Qet ed- 
par там ёлї ge els dyaddv, ralis 
euppåvdn еті Tous mar€pas gov, 10 égy 
Úrakoúgys els т> фоту Күріш той 
Oeod gov, Gore và guhdrrys тах èv- 
rodas aüroü, kal Tâ _батйурата | abrov, 
та Veypappéra еу TE BiBMO той vópov 
TOÚTOV" €ův emorpadijs трбе Kýpiov 
Tiv Ocóv gov ёё dns rijs kapdias gov, 
каї eğ öAns rîs Моҳӣ gov. 

11 "Erebi ij evroM) айт, Tv ó- 
molar yo mpowrá( els oč gíjnepov, 
10 Sep elvat moAAü Bapeia бй oč, ойде 





ракрё. 12 1 Adv elvat еу TŐ odpavé, 
bore vü «тув, Tis Oe фаб, à 
pûs eis тд» ovpaviy, Kal фере айт фу 
трде pûs, Ölü và dkovrojev abrir, 
kal và ékreAéoopev abrjv; 13 Ovde 
mepav Tis Oaddoons elvat dore và 
cimys, Tis Öéher Örerrepderet т баћат- 
сау de pâs, kai çepe abri mpos 
прак, дий và dobowpey airy, Kal và 
exrexécwpner айт)»; 14 АЛЛА mod 
minciov cov eva: 6 Aöyos, év TO ттб- 
pari gov, kal еу т) карді cov, Ölü và 
éxreAis adróv. 

15 71600, М éyà “Bega évómióv gov 
onpepov thy (ар kai то dyađov, kai 
rov Odvarov kal тӛ kakóv" 16 кабдть 
ёуф mpogrdče els oč опреро và dya- 
тах Küptov Tiv Ocóv gov, và перита- 
tis els rás 0000 abro), kal và фъ\ат- 
Ths rás évroAàs abro), kal та діатау- 
para ačrod, kal rás kpirers abro, ۵ 
và (ns, Kai và همرت رنه‎ kai бй và 
oč euAoynom Kúpios á Beds gov év Ti 
Yü, els Tiv ômoiay „elrépyecat dia vů 
KApovopůoys abrir. 17 "Edy pas 
mapekrpam ij 1) kapðia gov, kal беу brra- 
Kolos, алла @топ\ат 65, Kal прос- 
kuvijotjs оос „беоб, Kai Aarpeüays 
аўто? 18е ву" 3 avayyédÃo mpos ётӣѕ 
onpepoy, ört čÉámavros бете dav- 
adi” беу Déhere | вакролреребочеь еті 
Tis yis, pos тім ómolav duaBalvets 
тоу "Iopdávny, бї và «lo Bre ёкєї 
vü karaxhypovopnanre айт», 

19 ‘ Atapaprupopat трде éoas olje 
Hepov rov ovpavov kal тй yijv, öre né 
беса évómióv gas rijv far» kai rov Dá- 
varov, rjv edNoylav Kai THY катара” 
бий тобто ékhé£are Tyv (өту, бй và 
(те, ov kal тд omépua cov: 20 da và 
dyamás Kúpiov rov Ocóv gov, dd và 
brraxoúys eis т фол atro), kai ۵ 
và тш mpoondopévos eis abróv" бібте 
тобто de tva 1) бөл cou, kal 1) paxpérns 
TOV úpepáv gov бй và Karotkijs ет 
Tis yas, т Gmolav Öporer 6 Kúptos 
трде той татераз Gov, mpôs TÜV *AB- 
райр, mpos rov 'Igadk, kai mpós тди 
"Таков, và dogy els avrovs. 


[КЕФ. Ха. AB.] KAL drijyev ő 
Modoijs kal Фое tods Aóyovs той- 
Tous mpös таута 350и "To paña: 2 kal 
«тє трде abrovs, 1“Екатбу elkoou éróv 
«на eyo oüpepor 2 dev Šůvapat т\ёоу 
và elaépyapa | Kal và €fépyopar kal 6 
Kúpios Hol elre, зле, дех 8:489 
тд» 'lopdávny rovrov. 3 Kúpios å Өсбе 
сов, адтбе ۰ Ova) čpmpoodév gov, 
aürüs Веће катаотреүге Tü göm ravra 
år Eumpoodev cov, kai od DéNets kara- 
KApovopýce айта 6 “Ingots, “афтде 
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dk Sua ЕртровФ2у gov, ° Kalas 
&AdAnaev ó Kúpios. 4 Kal 0e ká- 
pet eis adra 6 Kúpios, " Фе Ekaper eis 
Töv Env kal eis rdv "Оу, rods Baci- 
eis rov "Apopfatov, kal eis т)» yijv 
aüröv, тобе бтоіоуе ččoXoBpevoe. 5 
Kal ۹۵۵۶ ۲۵۵۵8۵۵06 adrods å Kúpios 
fumpogÜév cas, dia và «dure eis aù- 
y фр a Ss 
тойс ката múgas Tis тростауде таз 
ómolas mpocéra£a eis râs. 6 9'Av- 
Špičeode kal dappeire, Y pů PoBciode, 
unde деЙийте dro просото» adrčv' 
фт Küptos ó Oeds gov, Madros «(уш 
6 mopevóuevos perà gob: dev Oda 
oč афуоеь, ovde Beer се čykaraneivret, 
7 KAI екФесеу б Moigijs Tov In- 
тобу, kal elre трде adrov évómtov Tav- 
тдѕ той орай, '* AvOpiCov kal баррес 
tudre ov Qes eloayáyer rov Хади 
ToUrov els TV уйу, THY úmolav dpoce 
Kúptos трбе той: garčpas adróv vů 
Bon els avrods, kal ov DeNes KAnpo- 
dorneeı adrijv eis adroús* 8 kal å Kú- 
Mairôs dva å mporopeuduerés 
aürös Өег cloda ретй god" 
dev Beher oč афйсв, oddč бё\є oč 
еукатаХейүгес pù фо8о®, unde deia. 


9 KAT čypaýev ő Moücüs Tov брор 
тобтоу, Kal 19таребокеу adrov eis rods 
Íepeis rods vioùs тод Леш, Y rods Ba- 
orálovras тї» kBordv ris OwÜfjkns 
той Kupiov, kal els mávras robs тре- 
aBvrépovs rod 'IcparjA. 10 Каї трос- 
éra£ev eis афтойе å Movoijs, Mya», 
"Ey TŐ TENEL éxéorou «Вббиоу érovs, év 
TÓ kapó “rod črovs ris афеоеов, 
Wey т) борт) Tis акциоттуіав, 11 
Grav mas 6 'IopaijA ovvaybi “Bid và 
čupanobij ёрӧтіоу Kupiov rod Өеой 
тоу, ёи TØ Tome Övrwa čk\ćEn, Å Bé- 
eis dvaywdoket Tov vógor rovrov vó- 
mov mavrös Tod 'lopajX eis érijkoov 
адтби. 12 2 Süvağov тд» Nady, rods 
dvůpas каї rás yuvaixas, kal тй mardia, 
kal Tov Éévo gov roy évrüs тәу ru\ûv 
gov, бий và dxovowor, Kal did và pá- 
боту, kal và фоВбута: Kúptov röv Oeóv 
cas, каї бій và тросеуөсі và ékreAGo: 
mávras тобе Aóyovs Tod иброу тотоу” 
13 kal did và dkoücoci тй текуа айтбу, 
Bra ómoia беу eŠebpovot, kal “ya 
набво và poB@vrar Kupiov тоу Ocóv 
gas mdoas rás ijućpas, ras Cire emi rs 
yis. трде ти бтойау diaBaivere rdv 
Iopðárnv dà và KÄnpovounanre adrýv. 

14 KAT ečrev 6 Kúpios трде rov 
Motor», ®?1дод, mAnctáfovow ai íj- 
цёра: тоў Bavdrov gov káXegov rov 
"Iyaoiv, kai mapovoıdo'Önre еу т) okn- 
vj той paprupiov, * Sû và Šego eis 
avróv троттауй<. 





Kai drijyev ő Moos, kal 6 ”Ingods, 
каї тароут!йтбта> év т) okrvjj rod 
paprvptov. 15 Kat Féþám ó Kóptos 
év т) okny év oTÙN® vepeMjs" kal 
corúdy ó aridos rîs veþeAys еті rîs 
Bůpas rijs oxnvijs. 16 Kal elre Kópios 
про rov Movocijv, Idol, ov бЕЛех kor- 
0 kerü тӛ» marépov gov' kal on- 
көбейс å Хадѕ oros Y döke ropreúces 
karómw TOv Éévor беду rîs yis, els 
ту órrolav adrůs eloépyerat, kal?” Očka 
не čykaranehjet, "kai тарай tiv Ova- 
Өк MOV, Tv Órrolav čkapov mpos aù- 


тобе 17 rdre Beret ёёафдў å Buus] 


pov čvavrlov афтӛу riv ўрёрау čkelvnv, 
kal 550 ә čykaraheiýe adrods, kai 
“deko кре: TO mpóvemóv pov dr" 
airöv, kal Béhovow éfavaAeÓs kal 
BeNovaw єйрєї adrods ro\\d kakà kal 
@Муе<* Bore BéXovow єйтєї Tyv hpé- 
рау رسای‎ 35 Деу eůpov tds тй кака 
Taüra, énerdn 6 Ocós тиф» * Sev trar 
év péro pôv; 18 Kal éyà ?é£d- 
mavros д Хо عبانم‎ år abråv TO трбо- 
emóv pou т> ђрёрау екейти, дий Tá- 
gas ras какіаѕ tas ómolas čmpačav, 
бідті ёттрафтута» прок Beovs £evovs. 
19 Тора سم(‎ ypayrare eis ćavrovs 
т)» Өбіу raúrny, kal didáfare adrijv 
eis тофу viods 'IoparjX' Búdere aňrův 
eis rû отбра abrov, д và yelvy els 
емел 96) alr “els naprupıov évavrtov 
rûv vláv "IepajA. 20 Asrı áþoð 
eloaydyo aúrods els «ijv yiv THY бтойау 
dpoca трбе rods marépas aùrûv, viv 
eovcav ya kal pe, кай adrol há- 
yogt, kal xopracdóot, "kal €unAn- 
oem, * тоте Ückovat ттрафў mpos 
Beals Éévous, kai BéXovot همم(‎ 
adrods, kal BeXovgt не rapopyicet, kal 
тара) тї» öradíjkny pov. 21 Kai 
40 تمه‎ cipoow ačrovs moAAd kakà 
kal OXiyreis, 7 60) airy Cer paprv- 
pijaet čvavriov abràv ås páprus" 0 
деу Bede Ano uovnóh ånd Tov orduaros 
Tod omépparos aúrow етед) “eya 
yvopiće tiv movyplav avrår, тли 
ómoiav ёруйфорта, ere т)» cipepor, 
при «ісаубую aúrods els Tyv уђу Thy 
ómotav ópoca. 

22 KAI ёурауеи ó Мойсӯе riv dv 
тайтпи т) alri ijučpa, kal eðiðafev 
avrijv eis Tods viovs lopajA. 23 Kal 
+ mpogéra£ev eis rov Ingodv тди viòv 
tod Nav), каї رم‎ **'Avüpi(ov kai 
Bipper дите ov Odes elcaydyet ros 
viovs TopajA eis тїр убу ту čmolav 
Фроса mpos adrods, kal еуо Öle el- 
oda pera тоў. 24 Kal афо? ó Moi- 
ons © éreheiore và урафу rods Aóyovs 
тод vópov тойтоу eis Bu3Niov, ews ré- 
Rous, 25 Tore ó Movoijs тросетабеу 


2 “ұй, 
AY. 9. 


28 8۰ 
AB’. 6. 

29 8۰ 
Ad. 15. 
Крит. В'. 





E sty, 14. 


4 eb 4. 
"Ine. а’. 6. 


"s со; 
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206 AEYTEPONOMION. Kep. AB. 
45 ۶ ely rods Aeviras, tods Bacračovras Tiv , Epórnaov тд» marépa gov, kal |16 "E£ó0. 
Bas. В’. |xiBoróv tis dradijkns той Киро, Né- | adros İlet cot dvayyeikcı, í TOUS mpe- | гү. 14. 
кВ”. 8. yar, 26 AdBere тодто тд. BiBMov TOU oBvrépovs соо, кай айтої Behov: | Yak. ۰ 
т six. 19. vópov, кай 10 ðégare айт els rà mAdyıa Gol cimet" I: 0.3, 
© кер. 0. rîs امه‎ Tis Štabijkns Kupiov тоў 8 "Ore Y Bieućpičev å "Yyigros 4 
24: АВ. | Geop „gas, kal Өе, eigðu еке Me тй „т ӛте 15 діёстерє roùs 01005 | " Zax. 8. 
ТЕСТ) papripiov ката œoù 27 iri À EN той "Абаш, 2. Прі. | 
AB’. 9. e&evpo три dmeiÜeuiv cov, kai “roy "Eornoe тй бра тӛ» Хаби ката E zd 
PRI трахфау gov Tov و‎ "Düob,| тди аривиди röv viðv "To paña. 8 fo: | 
9 pep. M. еуф cipar (ау pè adis gíjnepov, rebi- 9 Audri 9) pepis Tod ‚Kuplov Фа | omega, | 
19: AB. | Tare eis rov Киршу" mócw de paddov| 6 Ладе aüroü, å Лаков diva TO pépos | o 15. 
T perå Tv Qávaróv povs 28 ovvdŠare ans xAnpovopías | adrod. е. 5. ў 
51 кеф, трде еше müvras тофу mpegiðurépovs 10 2 By Үй ورزر‎ ейрцкеу афтду, Zap. A’, 
AB". 5. rûv udev gas, кай тобе åpxovrås | cas, | кай čv épnpia Ppikns ка} ,DAoXvypoi* v 
Крит. В". ба уа Хайт тойс Aóyovs TOUTOUS Heprodiyneer avrov, ? ۵:۵۵ Wad. on’. 
19. Non. | cis етікооу avräv, 5 O Kal уа Emika\er0& yngev айтди, 22 epiNafev айтду ûs | yr, 
0.9. Tov oùpavòv каї Tyv yijv páptupas čvav- kópnv ёфбаћџо? avrod. % pep. 7. 
9 kep. riov arr" 29 éred) eğelpw ört 11 23 KaÜàs 6 derös okemáČe Tiv 15. Te. 
к. 15 perà rov Bávaróv pov čťámavros 51 dé- фодейу avroð, пера те Tods veog= | B, 6. 
S re Aere drapdapi, kal exxhives тд, ris | cobs abrod, "Non. гу. 
np". г. |6боф тўр бтоіау mpocéraf Ға els érås' *Ećan\dvov rûs mrépuyas aro), | 5. 
кер. č kal 5 ,عم‎ тй< eúpei та кака Seis dvahapBdver аўто? kai отбие ай- |?! кеф, či. 
39. ini есхатав nuepas, ётє:д) ӨӘете mpd-| rods еті rûv repüyav абтоб, 36. 
1 ep. 8 će кака evömtov той Kupiov,, боте và 12 Otros 6 Kúpios pévos odi yer * Wan. 
26: X, |mapopyionre aürüv pè Tü Epya tov] афтду, kal dev ire per аўто £évos 16". 8. 
10: Ad. Харду cas. Beds. Пар. (”. 
28. waa.| 30 Kai Adc å Movoijs, eis 13 24" AveBiBaaer aúrods ет тй 2. Zax. 
v. 4. €rIjkoov тат< Tis gvvayovyijs той” "Io- éfoya pépn ris yis kal Epayov rà Be. A 
Ноа. a. paña, Tove Adyovs тїз @öns Taürns,| уеууйшата rår dypör ^ Efóð. 
2. "lep.B'. | Eos réAovs* Kai baser aůrods Pu ёк 
12: 9. тўс mérpas, Kal Әлшоу ёк rs oKAn- 
19. (кеф. Ag.) ПРОЗЕХЕ, 1 oöpave, рй< mérpas, 

Hoa. kal LAG Maher kal às dkoun ў 14 Boúrupov Bow, kai уй\а тро- 
Hero HE | уй тойу Adyous той orduards pov. Вітер, på máxos dpviov, kal крібу 
E = 8 2%H Sidarradia pou Qet ora- Opeppürev ths Bacay, kal rpdyov, 
d "| Эмба s 1) Bpoxij, 6 Nóyos pov döke 25 Merà rod еба, rov. боз TOU 
oB'. 6. катар á ós 7) Špooos, À Y مه‎ kal eres офор, 2 аїра ora- 
Mix. €.7 < osi 7 Yeras еті Tv xAdny, kai Pus. ^ NU 
+ Xpor. ûs å ôpi3pos єтї Tov xoprov' 15 ‘o dè 28" Тетоироў» čraxůvdn, |" 
А’. ۰ 3 Audri Ao čćvuvijret то övopa | қай dre\dkrtoev" VeraxóvOns, è- 
IL той Kupiov *dmódore peyakorivnv mharóvóns, ÚmepeXrávbys" 
5 Sup. В.) els röv Ocův fuor. Töre * "¿Ayo pomos тд» Bedy röv] лав 
кВ’. 3: 4 Arès diva. "6 Bpdyos, "Tü čpya| тАйсарта adrdv, kal rareppóvnoe | 9 6. 1 
кү. 3. airo) elvas TRE Šidru "mávat ai — röv Bpáxov тӯ cornplas adrod. | Yaa. па. 
War. m. | 4801 abro? eva крт” 16 3 Tlapó£wvav айтди els (тйс- | 16. 
2, 31, 46. SOeds moros, kal "dev úmápxe | Tumlav på Éévous deods, pè BdeXvy- hoe 
ABB. ۰ důukla čv офтф' бікшов Kul 60005 «>ш | рата mapo£vvav avrdv eis Bupióv, hirse: Я 
s Sap. в’. aùrds. SER ^ 3 3 å 178% Edvatagav eis дацидта, ot E Sp 
KB 31. KJ Oúror биефдартаау" ij kis els тд» Bed» eis Beoùs, rods drroiovs uo. 11. 
т Aav, 5. аўтф» деу elvas عناوم‎ rov viðv avrov' der čyvápiČov, SG 
37. va 1 yeveů okohtů kal діестрар- Fis véous Beods veo Ti ielraxBévras, x uu 
PArok. Le рет. robs órrolous dev €Aárpevor oi ma- E ۳1 
3. 6 E Tatra dvraroðiðere eis тди| терес бас 3 Ка 
в Tep, i. Kuptov, Aue көре kal dovvere ; 18 % Tov šč Bpáxov Tov govi c Sau. A” 
то. Dev elvas autos 136 татр gov, сата ge, еукатӘштев, kai "7 ein- B' se 1 
° TAB “бата oč čEnyópacev ; adrös 900- | m кеф. Aa’. 20. Мєєр. @'. 25. War. tf. ro. "Ie. 
AS. 10. Tis oč émdhace, kai oč „énópþærev ; в. 7: €. 7, 28. 007. ey. 6. 3i ep, Аа’. 16. 
жал. {8' 7 "Еубишібпті rás åpxalas nuepas, | Hoa. a'. AE six. 6. ‘Ноа. va’. 13. % Xap. B'. 
15. ovMoylodyr тй ёт moANäv уеуебі | р’. 47. Yak, 10.26: 40.1. Bag, A. i, 22. 
10 pep. Ла’. 29. и Mar. 1. 17. Aovr. 0'. дт. | Кор. А’. d. 22. 95 Делт. tf. 7. War. ps’. 37. 
Pim. B'. 15. Van. pis. 12. 1 "Hoa. Ey. 16. | Кор. А’. г. 20. 'Аток. 6. 20. E "Hoa, uf’, 10. 


1+ War, об’. 2. 


B six, 15. ‘Ноа. eÇ’. 11: pô. 2. 





37 Тер. B. 32. 
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opóvyoas rov Bedy rov тХасаута 31 Adr. "Só Bpåxos avråv деи |"! Zap. A’, 
ge. «Ivar ûs 6 Bpdyos Nuov kai % مه‎ 2. 

19 Kai деу å 6 Küpros, kai 4те-| où ехброі náv ås kpivoci. 9 Zap. A". 
orpáhy airois, 59 Score тардруштау 32 "Етаб) © ék тіс duméhov rûv 5, 8. Тер. 
айтди oi viol aðroð Kal « ai Bvyarépes Soðópav elvai Í dumedos abràv, kai |: 3 
avrov" ек rûv dypov Ts, Гордрраз" 9 ‘Ноа, 

20 Kal eine, "9 сй dmoorpevret “H arapuni avtöv eva oTaduM) a’, 10. 

TO mpócomó» pov år avrår, BEND xoXis, | oi Bérpas abráy тікроѓ la Жал. 
iðei бтоїоу ӨӘе «овоа TO тоз aù- 33 “0 oivos abr» © фарийко» | Vil; 4 
vår Opaóvrov, kal dvíaros "is d-| Yak 

Atóru aürol siva стей биотрар- стідоѕ. ue 3, 
göm, * viot els Tous úmolovs беу 34 SAèv el elvas тобто dmorerapueu- DM pA 
brrdpyet тіпті. pevov eis ере, есфрауюшиеуоу eis | sz sn % 

21 Афтої * pè grapoćuvav eis (= | тобе Popilius jene dur 3 кү 
Aorumiav pè rá pij vra Gedy? Y pè 35 “Els cue čje 1) ekdiknors, zi Sas 
та «дола атау pe mapopyurav' kal 1) dvramóBogis" ó mois айтар еу Non. ү, 

Kal #ёуф Oda таро уе avrovs kapó дда ¿odios fats “Bone 
eis (nAorumiav på rods pi) бутас Хади, Autre 9 т\лсїо> elvas 7 pépa rîs | B". 5. 
på €Ovos dovverov BéXw mapopyice drohelas adróv, kal Tü реХХоута |“ Waa, 
aúroús. >й (۵۵0 em’ avrovs ттєйдоить, 28.1, 

22 ۰ “rip 007 dv re 36 Ar. 94 Kúpios Beret kpiver| Pop. ۵۰ 
бин pov, kal Beer čkkavdij čos els| Tov Nady айтов, Kal © Bela perape- | 19. ‘Евр. 
Tü karórara тоў ddov, Mj Si тоду عم‎ adrod, im 

Kal det karaþáyer 7۳ mv мета “Отау iðn di ör drohécbn å ý Sivas | © Петр. 
TOY yevynpárov айтте, Kal 4 ка-| abrov, S Kal беу кезер ойбеу mepu- Pog 3 
Taphoyice та дерма rûv Špćav, | Xaypévov, ovde dbepevov. Ne m 

23 gao تن‎ ёт avrols 37 Kal Qer eimei, 9 IIo) Фо of pi zs 
кака, # парта Tü BEN pov Bela ék-| беоі aüröv, å Bpáxos eis röv бтоїоу B NEL 
Kevóget ет” adroús. elyov тд ) Bap pos avråv; EY og 

24 Géxovaiw منم‎ ёк ris mel- 38 Oirwes č Erpoyov тӛ mäxos Ty | 45 yi X 
vys, каї Karapayodn uč ФАоуфбав| — Bvoiáv айтбу, kal Emivov TOV oivoy | а’. 24% 
vógovs, kal pè тїкрду бАеброу" тӛу omovdåv айтӛу; "Eck B'. 

Kai S áðóvras Өтрішу bo eta- "As onkodöci каї ås säs Boydi- | 14. 
700۳6 ёт abrois, kal фарракюу соси. ås yelvoow eis tods (әкету, 68 Bag. A’. 
TL ертдртоу еті Tis vis. 39 "Idere тора dru Peyo, éyð 18. то: 

25 تن‎ páxatpa, Kal čao- | «рав кай "dev elvas Өсде ir ej брод" | ка". 21, 
беу трбров Öle karavahóce Tov == Ey Cavaróvo, kal Çoomotö” еуд | Ват. B'. 
те végy Kal т)» mapðévor, TO 40 TAgyóva, kal й larpeúar 0.8: 5°. 
Vijriov Kal Tov mol» yćpovra. Kal беу drdpye б EXevdepäv ек | 26. 

26 Eira, 9”НбӘоу Čraokopmice Tis xepds pov. © Крит. и. 
aúrods, ўбеоу efadeier TO uvnud- 40 Air. Beyð هرا‎ eis ròv| 14 Tep. 
Gvvov avrüv ёк pérov rûv dvÜpo-|  odpavov тй» хер pov, Kal Хеуо, BUT 
TOV, 2۵ eyo eis Toy alva“ 8.2 

27 "Ear dev EpoBoipnv Thy друй» 41 Bay dkovico т датратц- ‘a mi 
той €xöpoi, 9 "an mos dýhobpový- | pópov_ pdxapdv pov, Kal &m Bara 4: a 9 
сесі ol čvavrlot abrüv, Tiv хера pov eis Kpiow, 12, 

Kat теси, DUET хер pov ň TEA. каре, eéxdixnow eis rods |1: кеф. 8. 
by, kal obyi ó Küptos, “каме éx0pods pov, kal Во årramodører 35. ‘Ноа. 
таута Tatra. els rods ритойута< ше” pe. 5, 18, 

28 ۰ elvas 20005 å dowverov, kai 42 “Odo pedice та BeAn pov | 22. 

53 dev Úrrápyet еу abroîs Ppåvnars. ато aiparos, kai ў payapa pov Beer |"? Zap. A’. 
29 “Eide và сау софої, уа катафауее креата, 8.6.” 

€vdou» тойто, “ và éavAXoyl(ovro то "Aro To) alparos rev mepoveu- Вас. B. 

avråv | pévov kal Tov alynaXorov, П то E Ti‏ عم 

30 Ios dee dummen els val rîs kepaNijs röv dpxóvrev rûv èx- пера 18 
dn XD(ovs, каї dvo vá rpéboow| Opûv. ES SEN 
eis, фъуй  iopidbas, 43 7 Etþpávðnre, Cy, perà тод | yr r, Г 

"Bay 6” ‘ Bpáxos аӛтбу dev бєлє | m Te. 16. 22. 'Efóð, s'. x °Ар\б. dr. 30. 7 ‘Hoa. 
mehmet adrods, kai dev dede ma- | pë, т: Að. 5: de. "Ie. ma”. 9, то, 14, 20. 

* рабфотее айтофе 6 Kúpios ; Т» ‘Hoa. а’. 24. da i CRP 18 Te, us. 10. 
56 Дешт. кз’. 8, "Ine. кү. то. Xpov. В’. кб’. 24. | “ТӘ гу, 24. “ер. №. 14. Opry. B, 5. 
“Ноа. A. 17. © Жал. på, 12. "Ноа. и’. т: vB’. 3. |1€'. то. 




















208 AEYTEPONOMION. Kep. Ay. 
79 "Amor, Aaoü aðroð" де 02 екӛкісе | rode mådas gav, Brå và Ате rode | * Tap. В'. 
s'.10 TO aipa тфу бойАоу avro, Adyovs gov. т. 
ig. 2. k XX Kal drodácet سور‎ els Tous 4 * Мороу mpocéragev eis ‚фраз 6 6 |? Tody. 
EN ен évavrious aüroü, "kal kaðapiget тй» Meigijs, Priv KÄnpovoniav ris vuv- | af, 17: 

Hé yiv abro, кай тду Ладу aúrod. ayoyrs Чако. ¢% 19. 

& eð i 44 KAI ¡dev б 6 Movoijs, kal eXd- 5 Kal 9. ro Bardeds Wey 7610 war. 
5: NIS: Ange mávras то; Adyous mis @öns "erovpody, å бтє oi dpxovres той Лао? pi. тїї 
тес p. 4.1] тайт eis čmýkoov TOU Aaod, avros Kal ovvýxByrav pera Tov $vháv Io- |: 152 
8 pep. N "Ingois 6 vids той Navn. 45 Kal ете-| pa. ; 3 ‚|ге. ле. 
19. Acur. Aelorev 6 Møions a\@y rávras tods Å 6 ZHTO ó PovBýv, kal ás р) | зі, Крит. 
ЛЕ: Aéyous robrovs mpds mårra rov "la- | тобаи, kal ås vat å Nads айғай 0.2: dd". 
Пар. ү. pah. 46 Kal elre трде abrovs, “Oé- mroAvápidpos, 6. 
2,22: d.|ware rûs карб ах cas els mávras rovs 7 KAI айт! elvat ў ebXoy(a той |1 кеф, 
22. “Poy. | Aóyous, Tos črolovs éyò œiuepoy Ota- | “Тойда” Kal einen, Eicéxoucor, Köpte, AB'. 15 
v. 5. papripopar mpos égüs' rovs órrolous Tis povis тод "ойда, Kal фере avröv |13 Tey. 
St "Apıd. |dökere mapayyeike eis та rékva cas] eis Tov Хаду айтай” Bai xeipes. abro) | #6’. 8. 
#6. 12, |уй Tporéxovw віс тб và credos, às Ívar aůrápkets eis میت‎ каї "éco | и Wax 
13. mávras Tous Adyous тоў vópov TOÚTOU. Вопбеа eis aùròv ката тӛ» ёхбрӧу | pus”. 5. 
$ "Ap. |47 Asrı oðros div elvas els čočis Móyos | airod. 15 "BESS, 
АУ. 47, háratos" êre) * aim, elvas ў Con cas" 8 KAI тері rod Aevi ere, Tû | у, зо. 
48. kep. | kal did той Adyov тобтоу DéNere pa- | @ovppiu gov kal тй Oùpip gov ås |16 "REO. 
о, kponpepeiaet ет тїз, „is, трбе rip iva perà той dvBpámou той dotov | ér, 7. A 
ү NOR ómoiav draBalvere тӛ» "lopüávg» Bid vå | cou, ۳ тӛу ómoiov sBokípacas év "Apud. x. 
M. 28. ° |kApovopjonte айтти. Magod, кої perà той Šmolov й>т\б- 13. кеф. 
7 "ap. м j yngas ele та Vdara ris Мерида 9m. 2,3, 
w.1r,12,| 48 KAI * «алое Kúpios трде rov doris ۶ трде Tov татёра абтоб 16. War, 
із: Kğ Moüoijy Tay айту екейлуу Tpépay, Aé- қай трде my prépa айтод, Y Aév | та’. 7 
14. yen 49 “AváBa S elg rå öpos roro «lov аӛтбу, кай 18 doris drypvýdy 17 Tey 
88 "Tož АВарір, eis тд öpos МВФ, тд еу тй yî | той ddehýpovs aúrod, ode éyvópue | x0’. 32 
Лешт.и.3. | Moàf, Karévavrt Tis "epiyó: kal беф-| тобе viods avrod: дійти 19 ériproar Xpov. A”, 
9 *Api0. | рцаоу Tİ» Үй” Xavaåv, т Šmolav éyó | rûv Adyov cov, kai epurafav rijv |167. 17 
«Ç.12. |8i8w els rods viods Topa, els idio- Šuabijerjo gov. 10 ® Өё\оџог Budd | THB AÇ 
KEPAÖD 4. مور‎ 50 kal سور‎ é еу тф бра oker TAS крісее тоо eis Tov TaxoB, | 24. 
бтоу dvaBaives, kal mpogréðyri eis) kal rov vonov cou eis röv "Ia pura: |"? 8 
1 Ter. и. | zav Nady соо, 9 қаббе б dBA pos cov| "'BeNovar Bakker бишара evamıdv | AB. 26, 
28. gov, kal Y óXokavráuara éri rà Ov- | 27, 28 


бф с.б. Хад. A’. В’. 9. Va. v'. 5. 


39. Hpáf. 








*Aapov ۵ سور‎ ё еу T ¿per "Ор, kal 
тросетебу eis rov Rady abro) 51 
dire © їтебйтате elo ене peratò rûv 
viðv "Iopajh eis та üdara тб Mepigà- 


kádns, ev rij Cpp% Sí eredi) 88 32, 


pe ipágare év pero TOV vidr "lo par 


1 52 #' وق‎ dardvavrı Bets idet тїр yiv 


ёкєї ¿pos деу Béxeis ode, els my 
уй” т)» ómolav Гуд čiča eis rods viods 


IcpajA. 


(KE&, Ay.) KAI айту eva 17 ed- 
Aoyia, т» órrolay yikóynoe "Moigijs 6 
Аибротов той Oeod roş viods 'ToparA, 
трд Ths Tehevrijs avroð 2 kal ère, 

što KYPIOZ Абеу é ек За, kai 
črmehávy eis aúrods ёк Zneip* 

"Enérauper ёк тоў Špovs Фара», 
kal de È perà kvptáðuv å dylov' 

"Ек Tis eas айтой é! Аве тор 
vépou dr adrovs. 3 Ма, °зууйттоє 
Tov Aady* 

тї Хара cov elvas mávres‏ نس 
ol äyıoı abrov' kai " екабтто eis‏ 

T Move. d.e 
KB. 3. ” 





guaornpićv gov. 11 EöAöynoov, 
Кёре, та Tåypara abroš, ка) Y déx- 
Onrı rà ёруа тӛу xeıpûv айтоб" œuv- 
Xaov. Tue deği». тфу énamgra- 


pévov ёт айтду, kai TOY MOOÜVTOY 


aùròv, dore và på €yepdåar т TÀéov. 

12 ПЕРІ тоб Bevtapiv eimev, “O 
fryarnpévos roð Kupiou İlet като- 
ket еу атфа\е«їа mAygiov афтод" å 
Kúpios Net териткетее adrov mágas 
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20 seconds for Fellow Christians - Dear Lord, 


Thank you that this PDF Ebook 
has been released so that we are able 
tolearn more about you and wiser versions. 
Please help itto have wide circulation 
Please help the people responsible for 
making this Ebook available. 


Please help them to be able to have more 
resources available to help others. 
Please help them to have all the resources, 
the funds, the strength and the time that they 
need and ask for т order to be able 
to keep working for You. 


| pray that you would encourage them and 
that you protect them physically and 
spiritually, andthe work & ministry that 
they are engaged in. 


І pray that you would protect them from the 
Spiritual or other Forces that could harm them 
or their work and projects, or slow them down. 

Please help them to find Godly friends who 
are able to help. Provide helpful transportation 

for their consistent use. 
Remind me to pray for them often as this 
will help and encourage them. 


Please give them your wisdom and 
understanding so they can better follow you, 
and | ask you to do 


these things in the name of Jesus, Amen, 





for helping your fellow Christians by praying for us 


Prayers 
and 
a Few Resources 








Ideas and Ebooks (Livres / Libros) 
For your Consideration 











Glad to have this Old Testament ? 


Help us by PRAYING for us !! 
Invest in your own Eternity 
Spend time praying ! 





(thank you) 


SHARE THIS PDF (E-Book) with your Friends 
So thatthey will have a stronger 
Spiritual Life ALSO 








Concerning Christians and Christianity 


1. Christians are those who follow the teachings 
of Jesus Christ. 


2. The Teachings of Jesus Christ are explained in the 
book called the Gospel (Injil) or the New Testament. 


3. The New Testament is the First Place to find and record 
the teachings of Jesus Christ, by those who actually knew Him. 


4. The New Testament has never been disproved 
archeologically or historically. It has and remains accurate. 


5. The New Testament Predicts that certain events will happen in the 
Future. 


7. The Reliability of the Old Testament and the New Testament are 
clear indications of the accuracy of the New Testament. 


8. Jesus Christ did Not fail in His mission on Earth. 


9. Jesus Christ Pre-existed. This means that He existed BEFORE 
the Creation of the World. 


10. When Christians worship Jesus Christ, they are NOT worshiping 
another Human being. 


11. Jesus Christ did not become God by performing good works. 


12. Christians cannot perform good works in order to go to Heaven. Those 
who want to find God must admit they are not able to be Perfect or Holy, 
and that they need the help of God to help them get rid of their Sins. 


14. More than 500 Million Christians around the world today are NOT 
Roman Catholic. The Vatican does NOT speak for Christianity in many 
situations. 


Concerning Christians and Christianity (2) 


15. Judas did NOT die in the place of Jesus Christ on 
the cross. 


16. Jesus Christ had no motive to escape his fate. Jesus Christ 
was born to communicate His message of Hope and 
Redemption for mankind. 


17. Without the Blood of Jesus, it would be impossible for those 
who believe in Jesus Christ to be saved, to have Eternal Life. 


18. Christians worship ONE God, NOT three Gods. 
19. In True Christianity, Historically, the Trinity is = 


a) God the Father 
b) God the Son 


c) God the Holy Spirit 





20. The worship of Angels or Created Beings, or Creatures or anything 
except God (God the Father, God the Son [Jesus Christ], 

and God the Holy Spirit, is forbidden. 

21. The Trinity IS МОТ = Mary, Joseph and Jesus 

22. The Trinity is NOT = Jesus, Joseph and God the Father 

23. Gabriel is NOT another name for Jesus Christ. 

24. Anyone can become a Christian if they want to. 

25. Christianity IS not something that can be done EXTERNALLY. 

A person is a Christian because of what they believe in their Heart, 


inside of them. Their own sincerity before God is the true test. 


26. Those who accept an electronic mark [666] for the purchase of goods, 
in their right hand or forehead are NOT able to become Christians. 


Concerning Christians and Christianity (3) 

People are innocent if they do not know and have no way of knowing that 
they are doing wrong. The Christian God places the knowledge of good 
and bad in the hearts of each and every individual. 

No one except God is Holy. 

It is wrong to murder innocent people. 

It is wrong to kill Christians who have not actively harmed anyone. 

People are NOT Christians simply because their family is "Christian". 
People are NOT Christian because they are born INTO a "Christian" family. 


A person cannot become a Christian "AUTOMATICALLY". 


No one can be BORN a Christian, but becoming a true Christian will guarantee 
Eternal Life, in Heaven and with God. 


The Presumption that a person is a Christian simply because they are 
going into a Church and sitting there is False. 


Churches have people inside of them that are NOT Christian, but they 
want to learn more about God. 


A Church, or a Church Official CANNOT MAKE anyone a Christian. 

Christians do NOT convert anyone by Force, because this action is a 

violation of the CHOICES that GOD alone is able to make. To force others would 
suggest that God is weak, and cannot do this by Himself. The Christian God has 


much Strength but uses it to show love and help in this life, not unkindness. 


Only God could FORCE someone to do something against their will, and 
the Creator of the Universe does NOT behave in that manner. 


The Choice of what to believe or not to believe is up to Each individual, 
who must make up their own mind, of their free will. 


There is no way to impose Christianity on anyone by Force. 


Conversions by Force to Islam are NOT recognized by GOD or Christians. 


Concerning Christians and Christianity (4) 


Those who are converted from Christianity to Islam by Force 
or coercion, are Still Christian, AND STILL considered Christian. 


Once a person is recognized by God as a genuine Christian, they are 
"sealed" permanently. There is no way for any Human to change this. 


Forcing any Christian to say that they convert or accept Islam simply 
makes that Christian to state something which is FALSE. There is 
no such thing as Genuine conversion that God can recognize 

OUT of Christianity, if that person was a Christian. 


To suggest that Christians could be converted by Force, actually 
means (signifies) that there are actions that humans can take that can 
FORCE God somehow to UNDO or ALTER what He has done. This is 
not the case. Actions that Humans Force other Humans to take are 
not recognized by God as a true Change of Mind, or a Change of Heart 


Once a person becomes a Christian, All of their sins (past, present, 
and future) are forgiven. They are reconciled to God for Eternity, and 
nothing can change this. Forced Conversions to Islam are not considered 
Valid either by God or Christians. No one can undo in the Heart of 

a person, what God can do. The link between a Christian and God 

is a link that Cannot be broken. Saying anything to the contrary 

will not alter or change this. 


Christians do not Depend on their sanctuaries or Church buildings 

in order to meet with God. Harming a building against the God who made 
the Universe is not a genuine sign of success or progress. Christians 
simply make use of any buildings. Christians are able to meet and 
pray and talk to God by themselves, without a Church building and 
without a Priest or Pastor. God is always with them. 


Harming a Church building simply proves that some people are afraid 
of Church Buildings. That is all. The Earliest Christians did not have 
Churches or Buildings for Hundreds of Years. 


Harming a Church Building does not harm God, and it does not harm 
Christians. It simply makes them go and use a different building, or 
to meet without one. 


Concerning Christians and Christianity (5) 


Some people have not examined churches very much. MANY are 
very simple and do NOT have decorations or much inside of them. 
In Christianity, this is intentional. This symbolism is on purpose, 
intending to signify that the INNER LIFE of the Christian, is what is 
important to God, and NOT the building in which people worship. 


Man looks on the external and outward appearance. GOD looks on 
the inner heart of each individual. 


There would be no reason for anyone to become upset, if they did 

not think that Christianity was making progress. Those who are upset 
are upset because Christianity has answers, reasons and arguments 

that do not seem to be defeated. God is big enough to defend himself. 


If Christianity is false, it should be possible to explain to Christians 
why and how Christianity is false. Killing or harming Christians is only 
an excuse, a method of hiding from the reality that intellectual 
conversation and explanations of those who are violent do NOT have 
the answers to defend with kindness or reason what they believe. 


Christians believe that almost all violence is a waste of time. It does 
not accomplish what it 1$ “supposed” to accomplish. Those who 

have argumenis are able to advance those and explain them to others 
Those who do not use violence instead. This method does not 
convince Christians or others to adopt methods of violence. 


People become like the God they serve. If the God they serve is 
unkind and unmerciful, that is what the followers become. If the God 
being worshiped is cruel and mean to women and children, then that 
is what the followers of that God usually will become. 

Jesus Christ is love. Christians try to be loving. 


People have the option of accepting to believe in the Teachings of 
Jesus Christ in the New Testament or rejecting those teaching. The 
choice in this life is up to each person. God is the one who makes 
His own rules. Thankfully, the God of this world decided to use 
Love and kindness to explain Himself so that all of us would have 

a chance to learn and to experience the unconditional love of Jesus 
Christ. (books are listed in this Ebook. Those who want to refute 
Christianity may want to start by refuting the books listed in this PDF) 


Concerning Christians and Christianity (6) 


True Christians are NOT afraid to have conversations with those who are not 
Christians. Christians are NOT afraid to have conversations with those who are 
islamic or from any other faith. 


Christians are NOT afraid to talk about the weakness of Christianity, if that is a topic 
someone else wants to discuss. 


Christians will not stone you or harm you because you disagree with them. 
Christian will not make you slave IF you do NOT convert to Christianity. 


Those who truly believe in the TRUTH of what they claim to believe are NOT afraid 
to discuss the content of what they believe with other people. 


Christians may share with you that you are not 10096 perfect and Holy, and Christian: 
will Admit and acknowledge that THEY are NOT perfect or Holy. 


Christians admit that they need a savior, that they cannot be good enough on their 
own, and that they cannot perform ENOUGH good and HOLY actions to please God. 
That is the starting point for anyone to become a Christian. 


Those who engage Christians in discussions about religion should be willing to look 
at the history, the archeology, the science and all of the aspects of religion and the 
books that they use or defend. That is simply being honest. And those who seek 
spiritual truth are NOT afraid to discuss honestly issues of religion. 


IF GOD is GOD, then GOD will STILL be GOD after a conversation takes place. 
Those who follow God should be willing to think and use the mind that God gave to 
them. IF God gave people a mind, HE expects them to use it. Discussions are part 
of the use of the mind. 


There is a lot of history about OTHER religions that can be found in the West. In 
other nations, FEAR of being wrong induces and provokes censorship. But history 
can be proven and demonstrated. The Dead Sea Scrolls were found in 1947-48. 
Those scrolls contained the Jewish Old Testament. They were dated scientifically 
to be 200 years OLDER than the time of Jesus Christ. The Jewish Old Testament 
has NOT been changed or altered. This is simply a scientific and historic Fact. 


God Preserves His Word. His word is the Old and New Testament. IF you are 
seeking truth, what do you have to fear from Truth ? 


Concerning History and the Early Church 


Christians do NOT pray to MARY. The Bible never teaches to Pray 
to Mary. Mary was born a human sinner, and became a Christ-follower. 


Prayers to ANY Human (Except Jesus Christ, who was God 
who became Human for a short time) is IDOLATRY 


Christians do not pray To Statues, which is IDOLATRY 


Christians do not pray To Icons, which is a Graven Image, 
which is ALSO IDOLATRY. 


The Early Church and the Early Christians did NOT pray to Mary. 
The Early Church and the Early Christians did NOT pray to Saints, 
as this would be blasphemy, and taking worship and adoration 


away from God. 


It is the Mediation of Jesus Christ alone which serves to 
communicate between God and Man, and NOT any other Human. 


Christians know which books of the Bible are part of the Bible and 
belong in the Bible. There is a great deal of evidence and 


documentation over the whole world for the conclusion, about 
which books belong in the Bible. 


Some books may help to clarify or explain (these are Free Books): 
For those who read English: 


1) The Seventh General Council (held 787 AD) in which the 
Worship of Images was established, by John Mendham - 1850 


2) Image worship in the Church of Rome by James Endell Tyler 
3) Primitive Christian Worship by James Endell Tyler 


4) The worship of Mary [proven to be Unbiblical] 
by James Endell Tyler 


THESE BOOKS are AVAILABLE For FREE ONLINE 


Concerning History and the Early Church 


We recommend, for your potential consideration, 
the following books: 


1) The Seventh General Council (held 787 AD) in which the 
Worship of Images was established, with copious notes 
from the Caroline books compiled by order of 
Charlemagne by Rev John Mendham - 1850 


2) Image worship in the Church of Rome by James Endell Tyler 


The image-worship of the Church of Rome : proved to be contrary 
to Holy Scripture and the faith and discipline of the primitive church 
and to involve contradictory and irreconcilable doctrines within the 
Church of Rome itself (1847) 


3) Primitive Christian Worship by James Endell Tyler 


Primitive christian worship, or, The evidence of Holy Scripture and 
the church, concerning the invocation of saints and angels, and the 
blessed Virgin Mary (1840) 


4) The worship of Mary by James Endell Tyler 


5) The Pope of Rome and the popes of the Oriental Orthodox 
Church 

by Caesarious Tondini (1875) also makes for interesting reading, 
even though it is a Roman Catholic work which was approved 
with the Nihil Obstat (not indexed by the inquisition) notice. 


THESE BOOKS are AVAILABLE For FREE ONLINE 


Concerning History and the Roman Catholic Church 


Historic Information on the Roman Catholic Church 
can be found - in online searches - under the words: 


papal. roman catholic, papist, popish, 
romanist, vatican, popery, romish, 


There are many free Ebooks available 
online and at Google that cover these topics. 


There is of course the standard 
works on the proven history of the Vatican: 


The Two Babylons by Alexander Hislop, which uses 
more than 200 ancient Latin and Greek sources. 


The Roman Schism illustrated from the Records 


of the Early Roman Catholic Church 
by Rev. Perceval. 


Those who have trouble with Vatican documents concerning 
early Church Councils should conduct their own research 
into a document called the "Donation of Constantine", 

which was the false land grant from the Roman Emperors 
to the Vatican. 





Saved - How To become а 
Christian 
how to be saved 


A Christian is someone 
who believes the 
following 


Steps to Take in order to become a 
true Christian, to be Saved & Have a 
real relationship & genuine 
experience with the real God 


Read, understand, accept and 
believe the following verses from 
the Bible: 


1. All men are sinners and fall short 
of God's perfect standard 

Romans 3: 23 states that 

For all have sinned, and come short of 
the glory of God; 


2. Sin - which is imperfection in our 
lives - denies us eternal life with 
God. But God sent his son Jesus 
Christ as a gift to give us freely 
Eternal Life by believing on Jesus 
Christ. 


Romans 6: 23 states 

For the wages of sin is death; but the 
gift of God is eternal life through Jesus 
Christ our Lord. 


3. You can be saved, and you are 
saved by Faith in Jesus Christ. You 
cannot be saved by your good 
works, because they are not "good 
enough". But God's good work of 
sending Jesus Christ to save us, 
and our response of believing - of 
having faith - in Jesus Christ, that is 
what saves each of us. 


Ephesians 2: 8-9 states 

8 For by grace are ye saved through 
faith; and that not of yourselves: it is 
the gift of God: 

9 Not of works, lest any man should 
boast. 


4.God did not wait for us to become 
perfect in order to accept or 
unconditionally love us. He sent 
Jesus Christ to save us, even 
though we are sinners. So Jesus 
Christ died to save us from our sins, 
and to save us from eternal 
separation from God. 


Romans 5:8 states 

But God commendeth his love toward 
us, in that, while we were yet sinners, 
Christ died for us. 


5. God loved the world so much that 
He sent his one and only Son to die, 
so that by believing in Jesus Christ, 
we obtain Eternal Life. 


John 3: 16 states 

For God so loved the world, that he 
gave his only begotten Son, that 
whosoever believeth in him should not 
perish, but have everlasting life. 


6. If you believe in Jesus Christ, and 
in what he did on the Cross for us, 
by dying there for us, you know for a 


fact that you have been given 
Eternal Life. 


| John 5: 13 states 

These things have | written unto you 
that believe on the name of the Son of 
God; that ye may know that ye have 
eternal life, and that ye may believe on 
the name of the Son of God. 


7. Н you confess your sins to God, 
he hears you take this step, and you 
can know for sure that He does hear 
you, and his response to you is to 
forgive you of those sins, so that 
they are not remembered against 
you, and not attributed to you ever 
again. 


| John 1: 9 states 

If we confess our sins, he is faithful and 
just to forgive us our sins, and to 
cleanse us from all unrighteousness. 

If you believe these verses, or want 
to believe these verses, pray the 
following: 

"Гога Jesus, І need you. Thank you 
for dying on the cross for my sins. 1 
open the door of my life and ask you 


to save me from my sins and give 
me eternal life. Thank you for 
forgiving me of my sins and giving 
me eternal life. | receive you as my 
Savior and Lord. Please take control 
of the throne of my life. Make me the 
kind of person you want me to be. 
Help me to understand you, and to 
know you and to learn how to follow 
you. Free me from all of the things in 
my life that prevent me from 
following you. In the name of the 
one and only and true Jesus Christ | 
ask all these things now, Amen". 


Does this prayer express your desire to 
know God and to want to know His love 
? |f you are sincere in praying this 
prayer, Jesus Christ comes into your 
heart and your life, just as He said he 
would. 


It often takes courage to decide to 
become a Christian. It is the right 
decision to make, but It is difficult to 
fight against part of ourselves that 
wants to hang on, or to find against 
that part of our selves that has 
trouble changing. The good news is 


that you do not need to change 
yourself. Just Cry out to God, pray 
and he will begin to change you. 
God does not expect you to become 
perfect before you come to Him. Not 
at all...this is why He sent Jesus...so 
that we would not have to become 
perfect before being able to know 
God. 


Steps to take once you have asked 
Jesus to come into your life 


Find the following passages in the 
Bible and begin to read them: 


1. Read Psalm 23 (in the middle of 
the Old Testament - the 1st half of 
the Bible) 

2. Read Psalm 91 

3. Read the Books in the New 
Testament (in the Bible) of John, 
Romans & | John 

4. Tell someone of your prayer and 
your seeking God. Share that with 
someone close to vou. 

5. Obtain some of the books on the 
list of books, and begin to read 


them, so that you сап understand 
more about God and how He works. 
6. Pray, that is - just talk to and with 
God, thank Him for saving you, and 
tell him your 

fears and concerns, and ask him for 
help and guidance. 

7. email or tell someone about the 


great decision you have made today 
n 


Does the "being saved" 


process only work for those 
who believe ? 





For the person who is not yet 
saved, their understanding of 
1) their state of sin and 2) God's 
personal love and care for 
them, and His desire and 
ability to save them....is what 
enables anyone to become 
saved. 

So yes, the "being saved" 
process works only for those 


who believe in J esus Christ 
and Him only, and place their 
faith in Him and in His work 
done on the Cross. 


...and if so , then how does 
believing save a person? 


Believing saves a person because of 
what it allows God to do in the Heart 
and Soul of that person. 


But it is not simply the fact of a 
"belief". The issue is not having 
"belief" but rather what we have a 
belief about. 


IF a person believes in Salvation by 
Faith Alone in Jesus Christ (ask us 
by email if this is not clear), then 
That belief saves them. Why ? 
because they are magical ? 

No, because of the sovereignty of 
God, because of what God does to 
them, when they ask him into their 
heart & life. When a person decides 
to place their faith in Jesus Christ 


and ask Him to forgive them of 


their sins and invite Jesus Christ 
into their life & heart, this is what 
saves them — because of what God 
does for them at that moment in 
time. 


At that moment in time when they 
sincerely believe and ask God to 
save them (as described above), 
God takes the life of that person, 
and in accordance with the will of 
that human, having requested God 
to save them from their sins through 
Jesus Christ — God takes that 
person's life and sins [all sins past, 
present and future], and allocates 
them to the category: of "one of 
those people who Accepted the Free 
Gift of Eternal Salvation that God 
offers". 

From that point forward, their sins 
are no longer counted against them, 
because that is an account that is 
paid by the shed blood of Jesus 
Christ. And there is no person that 
could ever sin so much, that God's 
love would not be good enough for 
them, or that would somehow not be 
able to be covered by the penalty of 


death that Jesus Christ paid the 
price for. (otherwise, sin would be 
more powerful than Jesus Christ — 
which is not true). 


Sometimes, People have trouble 
believing in Jesus Christ because of 
two extremes: 


First the extreme that they are not 
sinners (usually, this means that a 
person has not committed a "serious" 
sin, such as "murder", but God says that 
all sins separates us from God, even 
supposedly-small sins. We — as humans 
— tend to evaluate sin into more serious 
and less serious categories, because we 
do not understand just how serious 
"small" sin is). 


Since we are all sinners, we all have 
a need for God, in order to have 
eternal salvation. 


Second the extreme that they are 
not good enough for Jesus Christ to 
save them. This is basically done by 
those who reject the Free offer of 
Salvation by Christ Jesus because 
those people are -literally — unwilling 


to believe. After death, they will 
believe, but they can only chose 
Eternal Life BEFORE they die. 

The fact is that all of us, are not 
good enough for Jesus Christ to 
save them. That is why Paul wrote in 
the Bible "For all have sinned, and 
come short of the glory of God" 
(Romans 3:23). 


Thankfully, that is not the end of the 
story, because he also wrote " For the 
wages of sin is death; but the gift of God 
is eternal life through Jesus Christ our 
Lord." (Romans 6: 23) 


That Free offer of salvation is 
clarified in the following passage: 


John 3: 16 For God so loved the 
world, that he gave his only 
begotten Son, that whosoever 
believeth in him should not perish, 
but have everlasting life. 

17 For God sent not his Son into the 
world to condemn the world; but 
that the world through him might be 
saved. 


Prayers that count 
The prayers that God hears 


We don't make the rules any more 
than you do. We just want to help 
others know how to reach God, and 
know that God cares about them 
personally. 


The only prayers that make it to 
Heaven where God dwells are those 
prayers that are prayed directly to 


Him "through Jesus Christ" or "in 
the name of Jesus Christ". 


God hears our prayers because we 
obey the method that God has 
established for us to be able to 
reach him. If we want Him to hear 
us, then we must use the methods 
that He has given us to 
communicate with Him. 


And he explains - in the New 
Testament - what that method is: 
talking to God (praying) in 
accordance with God's will - and 
coming to Him in the name of Jesus 
Christ. Here are some examples of 
that from the New Testament: 


(Acts 3:6) Then Peter said, Silver and 
gold have I none; but such as I have give 
I thee: In the name of Jesus Christ of 
Nazareth rise up and walk. 


(Acts 16:18) And this did she many days. 
But Paul, being grieved, turned and said 
to the spirit, I command thee in the 
name of Jesus Christ to come out of her. 
And he came out the same hour. 


(Acts 9:27) But Barnabas took him, and 
brought him to the apostles, and 
declared unto them how he had seen the 
Lord in the way, and that he had spoken 
to him, and how he had preached boldly 
at Damascus in the name of Jesus. 


(2 Сог 3:4) And such trust have we 
through Christ to God-ward: (i.e. 
toward God) 


(Gal 4:7) Wherefore thou art no more a 
servant, but a son; and if a son, then an 
heir of God through Christ. 

(Eph 2:7) That in the ages to come he 
might show the exceeding [spiritual] 
riches of his grace in his kindness toward 


us through Christ Jesus. 


(Phil 4:7) And the peace of God, which 
passeth all understanding, shall keep 
your hearts and minds through Christ 


Jesus. 


(Acts 4:2) Being grieved that they taught 
the people, and preached through Jesus 
the resurrection from the dead. 


(Rom 1:8) First, I thank my God 
through Jesus Christ for you all, that 
your faith is spoken of throughout the 
whole world. 


(Rom 6:11) Likewise reckon ye also 
yourselves to be dead indeed unto sin, 


but alive unto God through Jesus Christ 
our Lord. 


(Rom 6:23) For the wages of sin is death; 
but the gift of God is eternal life through 
Jesus Christ our Lord. 


(Rom 15:17) I have therefore whereof I 


may glory through Jesus Christ in those 
things which pertain to God. 


(Rom 16:27) To God only wise, be glory 
through Jesus Christ for ever. Amen. 


(1 Pet 4:11) ...if any man minister, let 
him do it as of the ability which God 
giveth: that God in all things may be 
glorified through Jesus Christ, to whom 
be praise and dominion for ever and 
ever. Amen. 


(Gal 3:14) That the blessing of Abraham 
might come on the Gentiles through 
Jesus Christ; that we might receive the 
promise of the [Holy] Spirit through 
faith. 


(Titus 3:6) Which he shed on us 
abundantly through Jesus Christ our 


Saviour; 


(Heb 13:21) Make you perfect in every 
good work to do his will, working in you 
that which is wellpleasing in his sight, 
through Jesus Christ; to whom be glory 
for ever and ever. Amen. 


Anyone who has questions is encouraged to contact us by 
email, with the address that is posted on our website. 








Note for Foreign Language and 
International Readers & Users 


Foreign Language Versions of the 
Introduction and Postcript/Afterword 
will be included (hopefully) in future 
editions. 





IF a person wanted to become a Christian, what would they pray ? 


God, I am praying this to you so that you will help me. Please help 
me to want to know you better. Please help me to become a Christian 


God I admit that I am not perfect. I understand that you cannot allow 
anyone into Heaven who is not perfect and Holy. I understand that 
if I believe in Jesus Christ and in what He did, that God you will 

see my life through the sacrifice of Jesus Christ, and that this will 
allow me to have eternal life and know that I am going to Heaven. 


God, I admit that I have sin and things in my life that are not perfect. 
I know I have sinned in my life. Please forgive me of my sins. 

I believe that Jesus Christ is the Son of God, that He came to Earth 
to save those who ask Him, and that He died to pay the penalty for 
all of my sins. 


I understand that Jesus physically died and physically arose from the 
dead, and that God can forgive me because of the death and 
resurrection of Jesus Christ. I thank you for dying for me, and for 
paying the price for my sins. I accept to believe in you, and I thank 
you Lord God from all of my heart for your help and for sending 
your Son to die and raise from the Dead. 


I pray that you would help me to read your word the Bible. I 
renounce anything in my life, my thoughts and my actions that is 

not from you, and I do this in the name of Jesus Christ. Help me 

to not be spiritually deceived. Help me to grow and learn how to have 
a strong Christian walk for you, and to be a good example, with your 
help. Help me to have and develop a love of your word the Bible, and 
please bring to my life, people and situations that will help me to 
understand how to live my life as your servant. Help me to learn 

how to share the good news with those who may be willing to learn 
or to know. I ask these things in the name of Jesus Christ, and 

I thank you for what you have done for me, Amen. 





Prayers for help to God 
In MANY LANGUAGES 


For YOU, for US, for your Family 


Dear God, 
Thank you that this New Testament has been released so 
that we are able to learn more about you. 


Please help the people responsible for making this 
Electronic book available. Please help them to be able to 
work fast, and make more Electronic books available 
Please help them to have all the resources, the money, the 
strength and the time that they need in order to be able to 
keep working for You. 


Please help those that are part of the team that help them on 
an everyday basis. Please give them the strength to continue 
and give each of them the spiritual understanding for the 
work that you want them to do. Please help each of them to 
not have fear and to remember that you are the God who 
answers prayer and who is in charge of everything. 


I pray that you would encourage them, 
and that you protect them, and the work & ministry that they 


are engaged in. I pray that you would protect them from 
the Spiritual Forces or other obstacles that could harm them 
or slow them down. 


Please help me when I use this New Testament to also think 
of the people who have made this edition available, so that I 
can pray for them and so they can continue to help more 
people 


I pray that you would give me a love of your 

Holy Word (the New Testament), and that you would give 
me spiritual wisdom and discernment to know you better 
and to understand the period of time that we are living in. 
Please help me to know how to deal with the difficulties that 
I am confronted with every day. Lord God, Help me to want 
to know you Better and to want to help other Christians in 
my area and around the world. 


I pray that you would give the Electronic book team and 
those who work on the website and those who help them 
your wisdom. 


I pray that you would help the individual members of their 
family (and my family) to not be spiritually deceived, but 
to understand you and to want to accept and follow you in 
every way. and I ask you to do these things 

in the name of Jesus, 

Amen, 


&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&& 
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5 minutos a ayudar excepto otros - diferencie eterno 


Dios guerido, 


gracias gue se ha lanzado este nuevo testamento 

de modo gue poder aprender mâs sobre usted. 

Ayude por favor ala gente responsable de hacer este Ebook disponible. 
Ayüdele por favor a poder trabajar rápidamente, y haga que 

más Ebooks disponible por favor le ayuda a tener todos los recursos, 
los fondos, la fuerza y el tiempo que necesitan 

para poder guardar el trabajar para usted. 


Ayude por favor a los que sean parte del equipo que 

les ayuda sobre una base diaria. Por favor déles la fuerza para continuar 
y para dar a cada uno de ellos la comprensión espiritual para el trabajo 
que usted quisiera que hicieran. Ayude por favor a cada uno de 

ellos a no tener miedo y a no recordar que usted es el dios que contesta 
a rezo y que está a cargo de todo. 


Ruego que usted los animara, y que usted los proteja, 
y el trabajo y el ministerio que están contratados adentro. 

Ruego que usted los protegiera contra las fuerzas espirituales 
que podrían dañarlas o retardarlas abajo. Ayüdeme por favor cuando 
utilizo este nuevo testamento también para pensar en ellas de modo 
que pueda rogar para ellas y así que pueden continuar ayudando a más 
gente Ruego que usted me diera un amor de su palabra santa, 

y que usted me daría la sabiduría y el discernimiento espirituales 

para conocerle mejor y para entender los tiempos que estamos 

adentro y cómo ocuparse de las dificultades que me enfrentan con cada día. 
Sefior God, me ayuda a desear conocerle mejor y desear ayudar 

a otros cristianos en mi área y alrededor del mundo. Ruego que usted 
diera el Web site y los de Ebook el equipo y los que trabajan en 

que les ayudan su sabiduría. Ruego que usted ayudara a los miembros 
individuales de su familia (y de mi familia) espiritual a no ser engañado, 
pero entenderle y desear aceptarle y seguir de cada manera. 

y pido que usted haga estas cosas en el nombre de Jesús, amen, í 


(por qué lo hacemos tradujeron esto a muchas idiomas? 

Porque necesitamos a tanto rezo como sea posible, 

y a tanta gente que ruega para nosotros y el este ministerio 

tan a menudo como sea posible. Gracias por su ayuda. 

El rezo es una de las mejores maneras que usted puede ayudarnos más). 


Hungarian 


Hungary, Hungarian, Hungary Hungarian Maygar Prayer Jezus Krisztus 
Imadsag hoz Isten Hogyan viselkedni Imadkozik hoz tud hall az en m 
viselkedni kerdez ad segit szamomra 


Hungarian - Prayer Requests (praying / Talking) to God 
- explained in Hungarian Language 


Beszéló -hoz Isten , a Alkotó -ból Világegyetem , a Lord : 
1. amit бп akar ad számomra a bátorság -hoz imádkozik a 
dolog amit Vennem kell imádkozik 

2. amit ón akar ad számomra a bátorság -hoz hisz ón és 
elfogad amit akrsz így csinálni életemmel , helyett én 
felemel az én -m saját akarat ( szándék ) fenti óné. 

3. amit ón akar add nekem segít -hoz nem enged az én -m 
fel -böl ismeretlen -hoz válik a kifogás , vagy a alap értem 
nem -hoz szolgál you. 


4. amit ón akar add nekem segít -hoz lát és -hoz megtanul 
hogyan viselkedni volna a szellemi eró Szükségem van ( 
átmenó -a szó a Biblia ) egy ) részére a esemény elóre és b 
betü ) részére az én -m saját személyes szellemi utazás. 


5. Amit ón Isten akar add nekem segít -hoz akar -hoz szolgál 
Ón tóbb 


6. Amit ón akar emlékeztet én -hoz -val beszél ón 
prayerwhen ) Én csalódott vagy -ban nehézség , helyett 
kipróbálás -hoz határozat dolog én magam egyetlen átmenó 
az én -m emberi eró. 


7. Amit ön akar add nekem Bólcsesség és egy szív töltött - 
val Bibliai Bölcsesség azért EN akar szolgál ön tóbb 
hatékonyan. 


8. Amit бп akar adjon nekem egy -t уйгу -hoz dolgozószoba 
-a szó , a Biblia ‚(а Uj Végrendelet Evangélium -ból Виа! ), 
-ra egy személyes alap 


9. amit ón akar ad segítség számomra azért Én képes -hoz 
észrevesz dolog -ban Biblia ( -a szó ) melyik ÉN tud 
személyesen elmond -hoz , és amit akarat segítsen nekem ért 
amit akrsz én -hoz csinál életemben. 


10. Amit ön akar add nekem nagy ítélőképesség , -hoz ért 
hogyan viselkedni megmagyaráz -hoz másikak ki ón , és 
amit ÉN akar képesnek lenni megtenni megtanul hogyan 
viselkedni megtanul és tud hogyan viselkedni kiáll mellett 
бп és én -a szó ( a Biblia ) 

11. Amit ón akar hoz emberek ( vagy websites ) életemben 
ki akar -hoz tud ón és én , ki van erós -ban -uk pontos 
megértés -ból ón ( Isten ); és Amit ón akar hoz emberek ( 
vagy websites ) életemben ki lesz képes -hoz bátorít én -hoz 
pontosan megtanul hogyan viselkedni feloszt a Biblia a szó - 
böl igazsâg (2 Komócsin 215:). 


12. Amit ón akar segítsen nekem -hoz megtanul -hoz volna 
nagy megértés kórülbelül melyik Biblia változat van legjobb 
, melyik van a leg--bb pontos , és melyik birtokol a leg--bb 
szellemi eró & eró , és melyik változat egyeztet -val a 
eredeti kézirat amit ön ihletett a ігбі hivatás -ból Üj 
Végrendelet -hoz ír. 


13. Amit ón akar ad segít számomra -hoz használ idóm -ban 
egy jó üt , és nem -hoz elpusztít idóm -ra Hamis vagy üres 
módszer kózelebb kerülni -hoz Isten ( de amit van nem 


hüségesen Bibliai ), és hol azok módszer termel nem hosszü 
ideje vagy tartós szellemi gyiimolcs. 


14. Amit ón akar ad segítség számomra -hoz ért mit tenni 
keres -ban egy templom vagy egy istentisztelet helye , mi 
fajta -ból kérdés -hoz kérdez , és amit ón akar segítsen 
nekem -hoz talál hívók vagy egy lelkész -val nagy szellemi 
bólcsesség helyett könnyü vagy hamis válaszol. 


15. amit ón akar okoz én -hoz emlékszik -hoz memorizál -a 
szó a Biblia ( mint Rómaiak 8), azért ÉN tud volna ez 
szívemben és volna az én -m tóródik elókészített , és lenni 
kész ad egy válaszol -hoz másikak -ból remél amit Nekem 
van körülbelül ön. 


16. Amit ön akar hoz segít számomra azért az én -m saját 
teológia és tételek -hoz egyetérteni -a szó , a Biblia és amit 
ón akar folytatódik segíteni neki én tud hogyan az én -m 
megértés -böl doktrína lehet közmüvesitett azért az én -m 
saját élet , életmód és megértés folytatódik -hoz lenni záró - 
hoz amit akrsz ez -hoz lenni értem. 


17. Amit ón akar nyit az én -m szellemi bepillantás ( 
kóvetkeztetés ) tóbb és tóbb , és amit hol az én -m megértés 
vagy észrevétel -ból ón van nem pontos , amit ón akar 
segítsen nekem -hoz megtanul ki Jézus Krisztus hüségesen 
van. 


18. Amit ón akar ad segít számomra azért ÉN akar képesnek 
lenni megtenni szétválaszt akármi hamis rítusok melyik 
Nekem van fúggés -ra , -ból -а tiszta tanítás -ban Biblia , ha 
akármi miböl En alábbiak van nem -böl Isten , vagy van 
ellenkezó -hoz amit akrsz -hoz tanít minket körülbelül 
alábbiak ón. 


19. Amit akârmi kényszerít -böl rossz akar nem eltesz 
akârmi szellemi megértés melyik Nekem van , de eléggé 
amit ÉN akar megtart a tudás -ból hogyan viselkedni tud ón 
és én nem -hoz lenni tévedésben lenni ezekben a napokban - 
ból szellemi csalás. 


20. Amit ón akar hoz szellemi eró és segít számomra azért 
ÉN akarat nem -hoz lenni része a Nagy Esés El vagy -ból 
akármi mozgalom melyik akar lenni lelkileg utánzott -hoz 
бп és én -hoz -a Szent Szó 


21. Amit ha van akármi amit Nekem van megtett életemben 
, vagy bármilyen módon amit Nekem van nem alperes -hoz 
ón ahogy ettem kellet volna volna és ez minden 
megakadályozás én -ból egyik gyaloglás veled , vagy 
birtoklás megértés , amit ón akar hoz azok dolog / válasz / 
esemény vissza bele az én -m tóródik , azért ÉN akar 
lemond óket nevében Jézus Krisztus , és mind az ósszes -uk 
hat és kóvetkezmény , és amit ón akar helyettesít akármi 
üresség ,sadness vagy kétségbeesés életemben -val a Óróm - 
ból Lord , és amit ÉN akar lenni tóbb fókuszálva tanulás - 
hoz kóvet ón mellett olvasó -a szó , a Biblia 


22. Amit ón akar nyit az én -m szemek azért ÉN akar 
képesnek lenni megtenni világosan lát és felismer ha van 
egy Nagy Csalás kórülbelül Szellemi téma , hogyan 
viselkedni ért ez jelenség ( vagy ezek esemény ) -ból egy 
Bibliai perspektíva , 65 amit ön akar add nekem bólcsesség - 
hoz tud és így amit ÉN akarat megtanul hogyan viselkedni 
segít barátaim és szeretett egyek ( rokon ) nem lenni része it. 


23. Amit бп akar biztosít amit egyszer az én -m szemek van 
kinyitott és az én -m tóródik ért a szellemi jelentóség -ból 
idószerü esemény bevétel hely a világon , amit ón akar 
elókészít szívem elfogadtatni magam -a igazság , és amit бп 
akar segítsen nekem ért hogyan viselkedni talál bátorság és 


erö âtmenö -а Szent Szó , a Biblia. Nevében Jézus Krisztus , 
En kérdezek mindezekért igazol kívánságom -hoz lenni -ban 
megállapodás -a akarat , és Én kérdezés részére -a 
bölcsesség és kocsit bérelni szerelem -ból Igazság Amen 


Több alul -ból Oldal А 
Hogyan viselkedni volna ОгбКё1еї 


Vagyunk boldog ha ez oldalra döl ( -böl imâdsâg kereslet - 
hoz Isten ) van képes -hoz tâmogat ön. Mi ért ez mâjus nem 
lenni a legjobb vagy a leg--bb hatásos fordítás. Mi ért amit 
vannak sok különbözö ways -böl kifejezhetó gondolkodás és 
szóveg. Ha ónnek van egy javaslat részére egy jobb fordítás 
, vagy ha tetszene neked -hoz fog egy kicsi ósszeg -ból idód 
-hoz küld javaslatok hozzánk , lesz lenni ételadag ezer -ból 
más emberek is , ki akarat akkor olvas a közmüvesitett 
forditâs. Mi gyakran volna egy Üj Végrendelet elérhetó -ban 
-a nyelv vagy -ban nyelvek amit van ritka vagy régi. Ha ón 
látszó részére egy Üj Végrendelet -ban egy külónleges nyelv 
, legyen szíves ir hozzánk. Is , akarunk hogy biztosak 
legyünk és megpróbál -hoz kommunikál amit néha , 
megtesszük felajânl kónyv amit van nem Szabad és amit 
csinál ár pénz. De ha ón nem tud ad néhányuk elektronikus 
kónyv , mi tud gyakran csinál egy cserél -ból elektronikus 
kónyv részére segít -val fordítás vagy fordítás dolgozik. 
Csinálsz nem kell lenni profi munkás , csak kevés szabályos 
személy akit érdekel ételadag. Ónnek kellene volna egy 
számítógép vagy ónnek kellene volna belépés -hoz egy 
számítógép -on -a helyi kónyvtár vagy kollégium vagy 
egyetem , óta azok általában volna jobb kapcsolatok -hoz 
Internet. 


Tudod is âltalâban alapit -а sajât személyes SZABAD 
elektronikus posta szâmla mellett haladö mail.yahoo.com 


Legyen szives fog egy pillanat -hoz talâl a elektronikus 
posta cím elhelyezett alul vagy a vég ebból oldal. Mi remél 
lesz küld elektronikus posta hozzánk , ha ez -ból segít vagy 
bátorítás. Mi is bátorít ón -hoz kapcsolat minket 
vonatkozólag Elektronikus Kónyv hogy tudunk felajánl amit 
van nélkül ár , és szabad. 


Megtesszük volna sok kónyv -ban külföldi nyelvek , de 
megtesszük nem mindig hely öket -hoz kap elektronikusan ( 
letólt ) mert mi egyetlen csinál elérhetó a kónyv vagy a téma 
amit van a leg--bb kereslet. Mi bátorít ón -hoz folytatódik - 
hoz imádkozik -hoz Isten és -hoz folytatódik -hoz megtanul 
róla mellett olvasó a Üj Végrendelet. Mi szívesen lát -a 
kérdés és magyarázat mellett elektronikus posta. 
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Italian 


Italian- Prayer Requests (praying / Talking) to God - 
explained in Italian Language 


italian prayer jesus Cristo Preghiera come pregare al del dio il dio puo 
sentirsi preghiera come chiedere dio di dare allaiuto me 


Parlando al dio, il creatore dell'universo, il signore: 


1. che dareste me al coraggio pregare le cose di che ho 
bisogno per pregare 


2. che dareste me al coraggio crederli ed accettare che cosa 
desiderate fare con la mia vita, anzich& me che exalting il 
miei propri volontà (intenzione) sopra il vostro. 


3. che mi dareste l'aiuto per non lasciare i miei timori dello 
sconosciuto transformarsi in nelle giustificazioni, o la base 
per me per non servirlo. 


4. che mi dareste l'aiuto per vedere ed imparare come avere 
la resistenza spiritosa 10 abbia bisogno (con la vostra parola 
bibbia) di a) per gli eventi avanti e b) per il mio proprio 
viaggio spiritoso personale. 


5. Che dio mi dareste l'aiuto per desiderare servirli di piü 

6. Che mi ricordereste comunicare con voi (prayer)when io 
sono frustrati o in difficoltà, invece di provare a risolvere le 
cose io stesso soltanto con la mia resistenza umana. 


7. Che mi dareste la saggezza e un cuore si é riempito di 
saggezza biblica in modo che li servissi piü efficacemente. 


8. Che mi dareste un desiderio studiare la vostra parola, la 
bibbia, (il nuovo gospel del Testamento di John), a titolo 
personale, 


9. che dareste ad assistenza me in modo che possa notare le 
cose nella bibbia (la vostra parola) a cui posso riferire 
personalmente ed a che lo aiuterà a capire che cosa lo 
desiderate fare nella mia vita. 


10. Che mi dareste il discernment grande, per capire come 
spiegare ad altri che siate e che potrei imparare come 
imparare e sapere levarsi in piedi in su per voi e la vostra 
parola (bibbia) 


11. Che portereste la gente (о1 Web site) nella mia vita che 
desidera conoscerla e che é forte nella loro comprensione 
esatta di voi (dio); e quello portereste la gente (o i Web site) 
nella mia vita che potrà consigliarmi imparare esattamente 
come dividere la bibbia la parola della verità (2 coda di todo 
2:15). 


12. Che lo aiutereste ad imparare avere comprensione 
grande circa quale versione della bibbia é la cosa migliore, 
che é la piü esatta e che ha la resistenza & l'alimentazione 
piü spiritose e che la versione accosente con i manoscritti 
originali che avete ispirato gli autori di nuovo Testamento 
scrivere. 


13. Che dareste l'aiuto me per usare il mio tempo in un buon 
senso e per non sprecare il mio tempo sui metodi falsi o 
vuoti di ottenere piü vicino al dio (ma a quello non sia 
allineare biblico) e dove quei metodi non producono frutta 
spiritosa di lunga durata o durevole. 


14. Che dareste l'assistenza me capire che cosa cercare in 
una chiesa o in un posto di culto, che generi di domande da 
chiedere e che lo aiutereste a trovare i believers o un pastor 
con saggezza spiritosa grande anziché le risposte facili o 
false. 


15. di che lo indurreste a ricordarsi per memorizzare la 
vostra parola la bibbia (quale Romans 8), di modo che posso 
averlo nel mio cuore e fare la mia prepararsi mente ed é 


aspetti per dare una risposta ad altre della speranza che ho 
circa voi. 


16. Che portereste l'aiuto me in modo che la mie proprie 
teologia e dottrine per accosentire con la vostra parola, la 
bibbia e che continuereste a aiutarli a sapere la mia 
comprensione della dottrina puó essere migliorata in modo 
che la miei propri vita, lifestyle e capire continui ad essere 
piü vicino a che cosa lo desiderate essere per me. 


17. Che aprireste la mia comprensione spiritosa 
(conclusioni) di pit e piu e che dove la mia comprensione о 
percezione di voi non & esatta, che lo aiutereste ad imparare 
chi Jesus Christ allineare &. 


18. Che dareste l'aiuto me in modo che possa separare tutti 1 
rituali falsi da cui ho dipeso, dai vostri insegnamenti liberi 
nella bibbia, se c'é ne di che cosa sono seguente non ё del 
dio, o é contrari a che cosa desiderate per insegnarli - circa 
quanto segue. 


19. Che alcune forze della malvagità non toglierebbero la 
comprensione affatto spiritosa che abbia, ma piuttosto che 
mantennrei la conoscenza di come conoscerli e non essere 
ingannato dentro attualmente di inganno spiritoso. 


20. Che portereste la resistenza spiritosa ed aiutereste a me 
in modo che non faccia parte del ritirarsi grande o di alcun 
movimento che sarebbe spiritual falsificato a voi ed alla 
vostra parola santa. 


21. Quello se ci е qualche cosa che faccia nella mia vita, о 
qualsiasi senso che non ho risposto a voi come dovrei avere 
e quello sta impedendomi di camminare con voi, o avere 
capire, che portereste quei things/responses/events 
nuovamente dentro la mia mente, di modo che rinuncerei 


loro in nome di Jesus Christ e tutte i loro effetti e 
conseguenze e che sostituireste tutta la emptiness, tristezza o 
disperazione nella mia vita con la gioia del signore e che di 
piü sarei messo a fuoco sull'imparare seguirli leggendo la 
vostra parola, bibbia. 


22. Che aprireste i miei occhi in modo che possa vedere e 
riconoscere chiaramente se ci é un inganno grande circa 1 
soggetti spiritosi, come capire questo fenomeno (o questi 
eventi) da una prospettiva biblica e che mi dareste la 
saggezza per sapere ed in modo che impari come aiutare i 
miei amici ed amavo ones (parenti) per non fare parte di 
esso. 


23. Che vi accertereste che i miei occhi siano aperti una 
volta e la mia mente capisce l'importanza spiritosa degli 
eventi correnti che avvengono nel mondo, che abbiate 
preparato il mio cuore per accettare la vostra verità e che lo 
aiutereste a capire come trovare il coraggio e la resistenza 
con la vostra parola santa, la bibbia. In nome di Jesus Christ, 
chiedo queste cose che confermano il mio desiderio essere 
nell'accordo la vostra volontà e sto chiedendo la vostra 
saggezza ed avere un amore della verità, Amen. 


Piü in calce alla pagina 
come avere vita Eterna 


Siamo felici se questa lista (delle richieste di preghiera al 
dio) раб aiutarli. Capiamo che questa non риб essere la 
traduzione migliore o piü efficace. Capiamo che ci sono 
molti sensi differenti di esprimere 1 pensieri e le parole. Se 
avete un suggerimento per una traduzione migliore, o se 


voleste occorrere una piccola guantitâ di vostro tempo di 
trasmettere i suggerimenti noi, aiuterete i migliaia della 
gente inoltre, che allora leggerà la traduzione migliorata. 
Abbiamo spesso un nuovo Testamento disponibile in vostra 
lingua o nelle lingue che sono rare o vecchie. 


Se state cercando un nuovo Testamento in una lingua 
specifica, scriva prego noi. Inoltre, desideriamo essere sicuri 
e proviamo a comunicare a volte quello, offriamo i libri che 
non sono liberi e che costano i soldi. Ma se non potete 
permettersi alcuni di quei libri elettronici, possiamo fare 
spesso uno scambio di libri elettronici per aiuto con la 
traduzione o il lavoro di traduzione. 


Non dovete essere un operaio professionista, solo una 
persona normale che é interessata nell'assistenza. Dovreste 
avere un calcolatore o dovreste avere accesso ad un 
calcolatore alla vostra biblioteca o università o università 
locale, poiché quelli hanno solitamente collegamenti 
migliori al Internet. Potete anche stabilire solitamente il 
vostro proprio cliente LIBERO personale della posta 
elettronica andando al ### di mail.yahoo.com prego 
occorrete un momento per trovare l'indirizzo della posta 
elettronica situato alla parte inferiore o all'estremità di 
questa pagina. Speriamo che trasmettiate la posta elettronica 
noi, se questa ё di aiuto o di incoraggiamento. Inoltre vi 
consigliamo metterseli in contatto con riguardo ai libri 
elettronici che offriamo quello siamo senza costo e 


che libero abbiamo molti libri nelle lingue straniere, ma 
non le disponiamo sempre per ricevere elettronicamente 
(trasferimento dal sistema centrale verso i satelliti) perché 
rendiamo soltanto disponibile i libri o i soggetti che sono 
chiesti. Vi consigliamo continuare a pregare al dio ed a 
continuare ad imparare circa lui leggendo il nuovo 


Testamento. Accogliamo favorevolmente le vostre domande 
ed osservazioni da posta elettronica, 


Preghiera al dio Caro Dio, Grazie che guesto gospel o 
guesto nuovo Testamento & stato liberato in modo che 
possiamo impararvi piü circa. Aiuti prego la gente 
responsabile del rendere questo libro elettronico disponibile. 
Conoscete che chi sono e potete aiutarle. 


Aiutile prego a potere funzionare velocemente e renda i libri 
piü elettronici disponibili Aiutili prego ad avere tutte le 
risorse, i soldi, la resistenza ed il tempo di che hanno 
bisogno per potere continuare a funzionare per voi. 

Aiuti prego quelli che fanno parte della squadra che le aiuta 
su una base giornaliere. Prego dia loro la resistenza per 
continuare e dare ciascuno di loro la comprensione spiritosa 
per il lavoro che li desiderate fare. Aiuti loro prego ciascuno 
a non avere timore ed a non ricordarsi di che siete il dio che 
risponde alla preghiera e che č incaricato di tutto. Prego che 
consigliereste loro e che li proteggete ed il lavoro & il 
ministero che sono agganciati dentro. 


Prego che li proteggereste dalle forze spiritose o da altri 
ostacoli che potrebbero nuoc o ritardarli giü. Aiutilo prego 
quando uso questo nuovo Testamento anche per pensare alla 
gente che ha reso questa edizione disponibile, di modo che 
posso pregare per loro ed in modo da puö continuare a 
aiutare piü gente. 


Prego che mi dareste un amore della vostra parola santa (il 
nuovo Testamento) e che mi dareste la saggezza ed il 
discernment spiritosi per conoscerli meglio e per capire il 


periodo di tempo ой stiamo vivendo. Aiutilo prego a sapere 
risolvere le difficoltà che sono confrontato con ogni giorno. 
Il signore God, lo aiuta a desiderare conoscerli piü meglio e 
desiderare aiutare altri cristiani nella mia zona ed intorno al 
mondo. 


Prego che dareste la squadra elettronica e coloro del libro 
che le aiuta la vostra saggezza. 

Prego che aiutereste 1 diversi membri della loro famiglia (e 
della mia famiglia) spiritual a non essere ingannati, ma 
capirli e desiderare accettarli e seguire in ogni senso. Inoltre 
diaci la comodità ed il consiglio in questi periodi ed io vi 
chiedono di fare queste cose in nome di Jesus, amen, 
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PORTUGUESE PORTUGUESE 


Portuguese Prayer Cristo Pedido a Deus Como orar a Deus 
podem ouvir my pedido perguntar Deus dar ajuda a me 
Portuguese - Prayer Requests (praying / Talking) to God 
- explained in Portugues (Portugues) Language 


Falando ao deus, o criador do universo, senhor: 


1. que vocé daria a mim à coragem pray as coisas que eu 
necessito pray 


2. que vocé daria a mim à coragem o acreditar e aceitar o 
que vocé quer fazer com minha vida, em vez de mim que 
exalting meus próprios vontade (intençâo) acima de seu. 


3. que vocé me daria a ajuda para nâo deixar meus medos do 
desconhecido se transformar as desculpas, ou a base para 
mim para náo Ihe servir. 


4. que vocé me daria a ajuda para ver e aprender como ter a 
força espiritual mim necessite (com sua palavra o bible) a) 
para os eventos adiante e b) para minha própria viagem 
espiritual pessoal. 


5. Que vocé deus me daria a ajuda para querer Ihe servir 
mais 

6. Que vocé me lembraria falar com vocé (prayer)when me 
sâo frustrados ou na dificuldade, em vez de tentar resolver 
coisas eu mesmo somente com minha força humana. 


7. Que vocé me daria a sabedoria e um coraçâo encheu-se 
com a sabedoria biblical de modo que eu Ihe servisse mais 
eficazmente. 


8. Que vocé me daria um desejo estudar sua palavra, o bible, 
(o gospel do testament novo de John), em uma base pessoal, 


9. que vocé daria a auxílio a mim de modo que eu pudesse 
Observar coisas no bible (sua palavra) a que eu posso 
pessoalmente se relacionar, e a que me ajudará compreender 
о que vocé me quer fazer em minha vida. 


10. Que vocé me daria o discernment grande, para 
compreender como explicar a outro que vocé é, e que eu 


poderia aprender сото aprender e saber estar acima рага 
уосё e sua palavra (о bible) 


11. Que vocé traria os povos (ou os Web site) em minha 
vida que querem o conhecer, e que sáo fortes em sua 
compreensáo exata de vocé (deus); e isso vocé traria povos 
(ou Web site) em minha vida que poderá me incentivar 
aprender exatamente como dividir o bible a palavra da 
verdade (2 timothy 2:15). 


12. Que vocé me ajudaria aprender ter a compreensáo 
grande sobre que versáo do bible é a mais melhor, que sáo a 
mais exata, e que tém a força & o poder os mais espirituais, 
e que a versáo concorda com os manuscritos originais que 
vocé inspirou os autores do testament novo escrever. 


13. Que vocé me daria a ajuda para usar meu tempo em uma 
maneira boa, e para náo desperdiçar minha hora em métodos 
falsos ou vazios de começar mais perto do deus (mas 
daquele não seja verdadeiramente biblical), e onde aqueles 
métodos não produzem nenhuma fruta espiritual a longo 
prazo ou durável. 


14. Que você me daria o auxílio compreender o que 
procurar em uma igreja ou em um lugar da adoração, que 
tipos das perguntas a pedir, e que você me ajudaria 
encontrar believers ou um pastor com sabedoria espiritual 
grande em vez das respostas fáceis ou falsas. 15. que você 
faria com que eu recordasse memorizar sua palavra o bible 
(tal como Romans 8), de modo que eu pudesse o ter em meu 
coração е ter minha mente preparada, e estivessem pronto 
para dar uma resposta a outra da esperança que eu tenho 
sobre você. 


16. Que você me traria a ajuda de modo que meus próprios 
theology e doutrinas para concordar com sua palavra, o 


bible е дие уосё continuaria a me ajudar saber minha 
compreensáo da doutrina pode ser melhorada de modo que 
meus próprios vida, lifestyle e compreensáo continuem a ser 
mais perto de o que vocé a quer ser para mim. 


17. Que vocé abriria minha introspecçâo espiritual 
(conclusóes) mais e mais, e que onde minha compreensáo 
ou percepção de você não são exata, que você me ajudaria 
aprender quem Jesus Christ é verdadeiramente. 


18. Que você me daria a ajuda de modo que eu possa 
separar todos os rituals falsos de que eu depender, de seus 
ensinos desobstruídos no bible, se alguma de o que eu sou 
seguinte não são do deus, nem são contrárias a o que você 
quer nos ensinar - sobre o seguir. 


19. Que nenhumas forças do evil não removeriam a 
compreensão espiritual que eu tenho, mas rather que eu 
reteria o conhecimento de como o conhecer e não ser iludido 
nestes dias do deception espiritual. 

20. Que você traria a força espiritual e me ajudaria de modo 
que eu não seja parte da queda grande afastado ou de 
nenhum movimento que fosse espiritual forjado a você e a 
sua palavra holy. 


21. Isso se houver qualquer coisa que eu fiz em minha vida, 
ou alguma maneira que eu não lhe respondi como eu devo 
ter e aquela está impedindo que eu ande com você, ou ter a 
compreensão, que você traria aqueles 
things/responses/events para trás em minha mente, de modo 
que eu os renunciasse no nome de Jesus Christ, e em todas 
seus efeitos e conseqüéncias, e que você substituiria todo о 
emptiness, sadness ou desespero em minha vida com a 
alegria do senhor, e que eu estaria focalizado mais na 
aprendizagem o seguir lendo sua palavra, o bible. 


22. Que vocé abriria meus olhos de modo que eu possa ver e 
reconhecer claramente se houver um deception grande sobre 
tópicos espirituais, como compreender este fenómeno (ou 
estes eventos) de um perspective biblical, e que vocé me 
daria a sabedoria para saber e de modo que eu aprenderei 
como ajudar а meus amigos e amei (parentes) não ser parte 
dela. 


23. Que vocé se asseguraria de que meus olhos estejam 
abertos uma vez e minha mente compreende o significado 
espiritual dos eventos atuais que ocorrem no mundo, que 
vocé prepararia meu coraçâo para aceitar sua verdade, e que 
vocé me ajudaria compreender como encontrar a coragem e 
a forca com sua palavra holy, o bible. No nome de Jesus 
Christ, eu peco estas coisas que confirmam meu desejo ser 
no acordo sua vontade, e eu estou pedindo sua sabedoria e 
para ter um amor da verdade, Amen. 


Mais no fundo da página 
como ter a vida eternal 


Nös estamos contentes se esta lista (de pedidos do prayer ao 
deus) puder Ihe ajudar. Nós compreendemos que esta náo 
pode ser a mais melhor ou traduçâo a mais eficaz. Nös 
compreendemos que há muitas maneiras diferentes de 
expressar pensamentos e palavras. Se vocé tiver uma 
sugestáo para uma traduçâo melhor, ou se vocé gostar de 
fazer exame de um pouco de seu tempo nos emitir 
sugestóes, vocé estará ajudando a milhares dos povos 
também, que leráo entáo a traduçâo melhorada. Nós temos 
frequentemente um testament novo disponível em sua língua 
ou nas línguas que sáo raras ou velhas. Se vocé estiver 
procurando um testament novo em uma língua específica, 
escreva-nos por favor. 


Também, nós queremos ser certos e tentamos comunicar às 
vezes isso, nós oferecemos os livros que nâo estáo livres e 
que custam o dinheiro. Mas se vocé náo puder ter recursos 
para alguns daqueles livros eletrónicos, nós podemos 
frequentemente fazer uma troca de livros eletrónicos para a 
ajuda com traducáo ou trabalho da traduçâo. Vocé nâo tem 
que ser um trabalhador profissional, only uma pessoa 
regular que esteja interessada na ajuda. 


Vocé deve ter um computador ou vocé deve ter o acesso a 
um computador em sua biblioteca ou faculdade ou 
universidade local, desde que aqueles tém geralmente 
conexóes melhores ao Internet. 


Vocé pode também geralmente estabelecer seu próprio 
cliente LIVRE pessoal do correio eletrónico indo ao ### de 
mail.yahoo.com faz exame por favor de um momento para 
encontrar o endereço do correio eletrónico ficado situado no 
fundo ou na extremidade desta página. Nós esperamos que 
vocé nos emita o correio eletrónico, se este for da ajuda ou 
do incentivo. Nós incentivamo-lo também contatar-nos a 
respeito dos livros eletrónicos que nós oferecemos a isso 
somos sem custo, e 


que livre nós temos muitos livros em línguas extrangeiras, 
mas nós náo as colocamos sempre para receber 
eletronicamente (download) porque nós fazemos somente 
disponível os livros ou os tópicos que sáo os mais pedidos. 
Nós incentivamo-lo continuar a pray ao deus e a continuar a 
aprender sobre ele lendo o testament novo. Nós damos boas- 
vindas a seus perguntas e comentários pelo correio 
eletrónico. 
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Estimado Dios , Gracias aguel esto Nuevo Testamento has 
estado disparador a fin de gue nosotros estamos capaz a 
aprender mâs acerca de usted. Por favor ayüdeme la gente 
responsable por haciendo esto Electrönica libro disponible. 
Por favor ayüdeme estén capaz de obra ayuna , y hacer más 
Electrónica libros mayor disponible Por favor ayádeme 
estén haber todo el recursos , el dinero , el potencia y el 
tiempo aquel ellos necesidad para poder guardar laboral para 
ti. Por favor ayüdeme esos aquel está parte de la equipo 
aquel ayuda ellas en un corriente base. 


Por favor dar ellas el potencia a continuar y dar cada de ellas 
el espiritual comprensión por lo obra aquel usted necesidad 
estén hacer. Por favor ayádeme cada de estén no haber 
miedo y a acordarse de aquel usted está el Dios quién 
respuestas oración y quién es él encargado de todo. 

Oro aquel usted haría animar ellas , y aquel usted amparar 
ellas , y los trabajadores & ministerio aquel son ocupado en. 
Oro aquel usted haría amparar ellas desde el Espiritual 
Fuerzas o otro obstáculos aquel puedes daño ellas o lento 
ellas down. 


Por favor ayádeme cuándo YO uso esto Nuevo Testamento 
a también creer de la personas quién haber hecho esto 
edición disponible , a fin de que YO lata orar por ellas y así 
ellos lata continuar a ayuda más personas Oro aquel usted 
haría déme un amor de su Santo Palabra ( el Nuevo 
Testamento ), y aquel usted haría déme espiritual juicio y 
discernimientos saber usted mejor y a comprender el tiempo 
aquel nosotros estamos viviente en. 


Por favor ayüdeme saber cömo a tratar con el dificultades 
aquel Estoy confrontar con todos los días. Sefior Dios , 
Ayüdame querer saber usted Mejor y querer a ayuda otro 
Cristianos en mi área y alrededor del mundo. Oro aquel 
usted haría dar el Electrónica libro equipo y esos quién obra 
en la telas y esos quién ayuda ellas su juicio. 


Oro aquel usted haría ayuda el individuo miembros de su 
familia ( y mi familia ) a no estar espiritualmente engañado , 
pero a comprender usted y querer a aceptar y seguir usted en 
todos los días camino. y YO preguntar usted hacer éstos 
cosas en nombre de Jesás , Amén , 


&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&& 


Kjære God , Takk skal du ha det denne Ny Testamentet 
er blitt befridd i den grad at vi er dugelig à høre flere om du. 
Behage hjelpe folket ansvarlig for gjør denne Elektronisk 
bestille anvendelig. Behage hjelpe seg à bli kjgpedyktig 
arbeide rask , og lage flere Elektronisk böker anvendelig 
Behage hjelpe seg à ha alle ressursene , pengene , det styrke 
og klokken det de ngd for at vere 1 stand til oppbevare 
arbeider til deres. 


Behage hjelpe dem det er del av teamet det hjelpe seg opp 
pà en hverdags basis. Behage gir seg det styrke à fortsette og 
gir hver ау seg det sprit forstáelse for det arbeide det du 
ønske seg à gjøre. 


Behage hjelpe hver av seg а ikke һа гапК ор â erindre det du 
er det God hvem svar bgnn og hvem er i ledelsen av alt. ТЕС 
be det du ville oppmuntre seg , og det du beskytte seg , og 
det arbeide & ministerium det de er forlovet inne. JEG be 
det du ville beskytte seg fra det Sprit Presser eller annet 
obstacles det kunne skade seg eller langsom seg ned. 


Behage hjelpe meg nâr JEG bruk denne Ny Testamentet â 
likeledes tenke ра folket hvem ha fremstilt denne opplag 
anvendelig , i den grad at JEG kanne be for seg hvorfor de 
kanne fortsette à hjelpe flere folk JEG be det du ville gir 
meg en kjzrlighet til din Hellig Ord ( det Ny Testamentet ), 
og det du ville gir meg sprit klokskap og discernment à vite 
du bedre og à oppfatte perioden det vi lever inne. 

Behage hjelpe meg à vite hvor à beskjeftige seg med 
problemene det JEG er stilt overfor hver dag. Lord God , 
Hjelpe meg à vil gjerne vite du Bedre og à vil gjerne hjelpe 
annet Kristen inne meg omrâde og i nerheten verden. 

JEG be det du ville gir det Elektronisk bestille lag og dem 
hvem arbeide med det website og dem hvem hjelpe seg din 
klokskap. JEG be det du ville hjelpe individet medlemmer 
av deres slekt ( og meg slekt ) à ikke vere spiritually narret , 
bortsett fra à oppfatte du og à vil gjerne godkjenne og fglge 
etter etter du inne enhver vei. og JEG anmode du А gjgre 
disse saker inne navnet av Jesus , Samarbeidsvillig , 


&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&& 


SWEDISH - SUEDE - SUEDOIS 


Swedish - Prayer Reguests (praying / Talking) to God - 
explained in Swedish Language 


Swedish Prayer Bon till Gud Jesus Hur till Be Hur kanna 
hora min Hur till fraga Gud till ger hjalp finna ande Ledning 
Talande till Gud , skaparen om Universum , den Vâr Herre 
och Frálsare : 


1. sâ pass du skulle ger till jag tapperheten till be sakerna sâ 
pass Jag nód till be 


2. sà pass du skulle ger till jag tapperheten till tro pà du och 
accept vad du vilja till gór med min liv , i stüllet fór jag 
upphoja min ága vilja ( avsikt ) óver din. 

3. sâ pass du skulle ge mig hjâlp till inte lâta min rádsla om 
okând till bli den ursákta , eller basisten för jag inte till tjána 
you. 


4. sà pass du skulle ge mig hjâlp till se och till lâra sig hur 
till har den ande styrka Jag nód ( igenom din uttrycka bibeln 
) en ) for händelsen före och b ) för min äga personlig ande 
resa. 


5. Sá pass du Gud skulle ge mig hjálp till vilja till tjána Du 
mer 


6. Sâ pass du skulle pâminna jag till samtal med du 
prayerwhen ) ТАС er frustrerat eller i svârigheten , 1 stállet 
fór fórsókande till besluta sakerna mig sjálv bara igenom 
min mânsklig styrka. 


7. Sà pass du skulle ge mig Visdom och en hjártan fyllt med 
Biblisk Visdom sâ fakta ât ТАС skulle tjána du mer 
effektivt. 8. Sá pass du skulle ge mig en ónska till studera 
din uttrycka , bibeln , ( den Ny Testamente Evangelium av 
John ), ра en personlig basis 9. sâ pass du skulle ger hjâlp 


till jag sâ fakta ât ТАС er köpa duktig mârka sakerna inne 
om Bibel ( din uttrycka ) vilken JAG Каппа personlig berâtta 
till, och den dâr vill hjálpa mig förstâ уай du vilja jag till 
gor i min liv. 


10. Sâ pass du skulle ge mig stor discernment , till förstâ hur 
till fórklara till sjálvaste vem du er , och sá pass JAG skulle 
kunde lâra sig hur till lára sig och veta hur till lópa upp för 
du och mig din uttrycka ( bibeln ) 


11. Sà pass du skulle komma med folk ( eller websites ) i 
min liv vem vilja till veta du och mig , vem de/vi/du/ni аг 
stark i deras exakt förstândet av du ( Gud ); och Sá pass du 
skulle komma med folk ( eller websites ) i min liv vem vilja 
kunde uppmuntra jag till ackurat lâra sig hur till fórdela 
bibeln orden av sanning Timothy 215:). 


12. Sâ pass du skulle hjâlpa mig till lâra sig till har stor 
förstândet om vilken Bibel version år biist , vilken Аг mest 
exakt , och vilken har mest ande styrka & fórmága , och 
vilken version samtycke med det original manuskripten sá 
pass du inspirerat fórfattarna om Ny Testamente till skriva. 


13. Sâ pass du skulle ger hjâlp till jag till anvánda min tid i 
en god väg , och inte till slösa min tid pá Falsk eller tom 
metoderna till komma nârmare till Gud ( utom sâ pass 
blandar inte sant Biblisk ), och var den hár metoderna 
produkter ingen for lânge siden tid eller varande ande frukt. 


14. Sâ pass du skulle ger hjâlp till jag till förstâ vad till blick 
fór i en kyrka eller en stâlle av dyrkan , vad slagen av 
spörsmâlen till frága , och sá pass du skulle hjálpa mig till 
finna tro ра eller en pastor med stor ande visdom i stâllet för 
lâtt eller falsk svar. 


15. sâ pass du skulle orsak jag till minas till minnesmârke 
din uttrycka bibeln ( sádan som Romersk 8), sá fakta át JAG 
kanna har den i min hjártan och har min sinne beredd , och 
vara rede till á ger en svar till sjálvaste om hoppa pá att Jag 
har omkring du. 


16. Sá pass du skulle komma med hjálp till jag sá fakta át 
min ága theology och doktrin till samtycke med din uttrycka 
, bibeln och sá pass du skulle fortsátta till hjálpa mig veta 
hur min förstândet av doktrin Каппа bli forbiittrat sá fakta át 
min ága liv, livsform och förstândet fortsâtt till vara nöjer 
till vad slut du vilja den till vara för jag. 


17. Sá pass du skulle öppen min ande inblicken ( 
sluttningarna ) mer och mer , och sá pass var min förstândet 
eller uppfattningen av du ár inte exakt , sá pass du skulle 
hjálpa mig till lára sig vem Jesus Christ sant ár. 


18. Sá pass du skulle ger hjálp till jag sá fakta ât ТАС skulle 
kunde skild fran nagon falsk ritual vilken Jag har bero pa , 
frán din klar undervisning inne om Bibel , eventuell om vad 
JAG följer ár inte av Gud, eller år i strid mot vad du vilja 
till undervisa oss omkring fóljande du. 


19. Sâ pass nâgon pressar av onda skulle inte ta bort nâgon 
ande fórstándet vilken Jag har , utom hellre sà pass JAG 
skulle hálla kvar kunskap om hur till veta du och mig inte 
till bli lurat i den Баг dagen av ande bedrágeri. 


20. Sâ pass du skulle komma med ande styrka och hjâlp till 
jag sà fakta àt Jag vill inte till bli del om den Stor Stjárnfall 
Bort eller av nâgon rörelse vilken skulle bli spiritually 
fórfalskad till du och mig till din Helig Uttrycka 


2]. Sâ pass om dâr er nâgot sâ pass Jag har gjort det min liv 
, eller nágon vág sá pass Jag har inte reagerat till du за ТАС 


skulle har och den dâr er förhindrande jag frân endera 
vandrande med du , eller har förstândet , sâ pass du skulle 
komma med den һаг sakerna / svaren / hândelsen rygg in 1 
min sinne , sâ fakta ât JAG skulle avsâga sig dem inne om 
Namn av Jesus Christ , och all av deras verkningen och 
konsekvenserna , och sâ pass du skulle sâtta tillbaka nâgon 
tomhet ,sadness eller fórtvivlan 1 min liv med det Glâdje om 
Vâr Herre och Frâlsare , och sâ pass ТАС skulle bli mer 
focusen ра inlârningen till följa du vid lâsande din uttrycka , 
den Bibel 


22. Sá pass du skulle óppen min öga sá fakta åt JAG skulle 
kunde klar se och recognize om даг er en Stor Bedrágeri 
omkring Ande âmnena , hur till förstâ den hár phenomenon 
( eller de hâr hândelsen ) frán en Biblisk perspektiv , och sà 
pass du skulle ge mig visdom till veta och sá sà pass Jag vill 
lára sig hur till hjálp min vánnerna och álskat en ( sláktingen 
) inte bli del om it. 


23. Sá pass du skulle tillförsäkra sá pass en gang min öga 
de/vi/du/ni аг óppnat och min sinne fórstár den ande mening 
av stróm hándelsen tagande stâlle pá jorden , sá pass du 
skulle fórbereda min hjârtan till accept din sanning , och sâ 
pass du skulle hjálpa mig förstâ hur till finna mod och styrka 
igenom din Helig Uttrycka , bibeln. Inne om namn av Jesus 
Christ , ТАС frága om de hâr sakerna bekrâftande min önska 
till vara i följe avtalen din vilja , och ТАС frâgar till deras 
visdom och till har en kárlek om den Sanning 


Samarbetsvillig 





Mer ра botten av Sida 
Hur till har Oándlig Liv 


Vi er glad om деп hâr lista över ( bön anmoder till Gud ) аг 
duglig till hjálpa du. Vi fórstá den hâr Maj inte bli den bást 
eller mest effektiv oversáttning. Vi förstâ det dár de/vi/du/ni 
аг mánga olik vâg av yttranden tanken och orden. Om du har 
en fórslagen fór en Байге översâttning , eller om du skulle 
lik till ta en Шеп belopp av din tid till sánda fórslag till oss , 
du vill bli hjálpande tusenden av annan folk ocksâ , vem 
vilja dà lása den forbiittrat óversáttning. Vi ofta har en Ny 
Testamente tillgánglig i din sprák eller i spráken sá pass 
de/vi/du/ni âr sállsynt eller гатта]. Om du er sett fór en Ny 
Testamente i en bestámd sprâk , behaga skriva till oss. 
Ocksá , vi behóv till vara sâker och fórsók till meddela sâ 
pass ibland , vi gör erbjudande bokna sá pass blandar inte 
Fri och sâ pass gör kostnad pengar. Utom om du kan icke 
har тай med det nâgot om den hâr elektronisk bokna , vi 
kanna ofta gór en byta av elektronisk bokna fór hjálp med 
översâttning eller óversáttning verk. 


Du hade inte till vara en professionell arbetaren , enda et par 
regelbunden person vem er han intresserad i hjálpande. Du 
borde har en computern eller du borde ha ingâng till en 
computern ра din lokal bibliotek eller college eller 
universitet , sedan dess den hår vanligtvis har bättre 
förbindelserna till Internet. Du kanna ocksâ vanligtvis 
grunda din ága personlig FRI elektronisk sánda med posten 
redovisa vid gár till mail.yahoo.com 


### Behaga ta en stund till finna den elektronisk sända med 
posten adress lokaliserat nederst eller sluten av den һаг sida. 
Vi hoppas du vill sánda elektronisk sánda med posten till 
oss , om den hâr er av hjâlp eller uppmuntran. Vi ocksá 
uppmuntra du till komma i kontakt med oss angâande 
Elektronisk Bokna sâ pass vi erbjudande sâ pass de/vi/du/ni 
ür utan kostnad , och fri. 


Vi gör har тапга bokna i utlândsk sprâken , utom vi inte 
alltid stálle dem till ta emot elektronisk ( data överför ) 
emedan vi bara göra tillgânglig bokna eller iimnena sá pass 
de/vi/du/ni ár mest begâret. Vi uppmuntra du till fortsátta till 
be till Gud och till fortsátta till lâra sig omkring Honom vid 
lâsande den Ny Testamente. Vi vâlkomnande din 
spörsmâlen och kommentarerna vid elektronisk sánda med 
posten. 


&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&& 


Anwylyd Celi , Ddiolch 'ch a hon 'n Grai 
Destament gollyngwyd fel a allwn at ddysg hychwaneg 
amdanat. Blesio chyfnertha 'r boblogi 'n atebol achos yn 
gwneud hon Electronic llyfr ar gael. 


Blesio chyfnertha 'u at all gweithia ymprydia , a gwna 
hychwaneg Electronic Ilyfrau ar gael Blesio chyfnertha 'u at 
ca pawb т adnoddau , т arian , т chryfder а т amsera a hwy 
angen er all cadw yn gweithio atat. Blesio chyfnertha hynny 
sy barthu chan 'r heigia a chyfnertha 'u acha an everyday 
sail. 


Blesio anrhega 'u 'r chryfder at arhosa a anrhega pob un 
chanddyn 'r 'n ysbrydol yn deall achos 'r gweithia a 'ch 
angen 'u at gwna. 


Blesio chyfnertha pob un chanddyn at mo ca arswyda a at 
atgofia a ach 'r Celi a atebiadau arawd a sy i mewn 
chyhudda chan bopeth. Archa a anogech 'u , a a achlesi 'u, a 
т gweithia & gweinidogaeth a Jn cyflogedig i mewn. Archa 


a achlesech 'u chan 'r'n Ysbrydol Grymoedd ai arall 
rhwystrau a could amhara 'u ai arafa 'u i lawr. 

Blesio chyfnertha 'm pryd Arfera hon 'n Grai Destament at 
hefyd dybied chan 'r boblogi a wedi gwneud hon argraffiad 
ar gael , fel a Alla gweddio am 'u a fel allan arhosa at 
chyfnertha hychwaneg boblogi Archa a anrhegech 'm 
anwylaeth chan 'ch 'n gysegr-lán Eiria ('r 'n Grai Destament 
)aaanrhegech 'm 'n ysbrydol callineb a ddirnadaeth at 
adnabod gwellhawch a at ddeall 'r atalnod chan amsera a Jm 
yn bucheddu i mewn. Blesio chyfnertha 'm at adnabod fel at 
ymdrin 'r afrwyddinebau a Dwi wynebedig ag ddiwedydd. 
Arglwydd Celi , Chyfnertha 'm at angen at adnabod 
gwellhawch a at angen at chyfnertha arall Cristnogion i 
mewn 'm arwynebedd a am T byd. Archa a anrhegech 'r 
Electronic llyfr heigia a hynny а gweithia acha r website a 
hynny a chyfnertha 'u 'ch callineb. Archa a chyfnerthech T 
hunigol aelodau chan 'n hwy deulu ( a 'm deulu ) at mo bod 
'n ysbrydol dwylledig , namyn at ddeall 'ch a at angen at 
chymer a canlyn 'ch i mewn 'n bob ffordd. a Archa 'ch at 
gwna hyn bethau i mewn 'r enwa chan Тези , Amen , 


&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&& 


Iceland 
Icelandic Icelandic - Prayer Requests (praying / Talking) 
to God - explained in Icelandic Language 


Prayer Isceland Icelandic Jesus Kristur Baen til Guo 
Hvernig til Bioja Hvernig geta spyrja gefa hjalpa andlegur 
Leiosogn 


Tal til Guö the Skapari af the Alheimur the Herra : 


1. bessi bü vildi gefa til mig the hugrekki til biója the hlutur 
bessi EG pórf til biója 


2. bessi pá vildi gefa til mig the hugrekki til tráa рй og 
biggja һуада bü vilja til komast af med minn lif , í stadinn af 
mig upphefja minn eiga vilja ( ásetningur ) уйг pinn. 


3. bessi bü vildi gefa mig hjálpa til ekki láta minn ógurlegur 
af the óþekktur til verða the afsökun , eða the undirstaða 
fyrir mig ekki til bera fram you. 4. þessi þú vildi gefa mig 
hjálpa til sjá og til læra hvernig til hafa the andlegur styrkur 
ÉG þörf ( í gegnum þinn orð the Biblía a ) fyrir the atburður 
á undan ) og b ) fyrir minn eiga persónulegur andlegur ferð. 


5. Þessi þú Guð vildi gefa mig hjálpa til vilja til bera fram 
Þú fleiri 6. Þessi þú vildi minna á mig til tala með þú 
prayerwhen ) ÉG er svekktur eða í vandi , í staðinn af 
erfiður til ásetningur hlutur ég sjálfur eini í gegnum minn 
mannlegur styrkur. 


7. Þessi þú vildi gefa mig Viska og a hjarta fiskflak með 
Biblíulegur Viska svo þessi EG vildi bera fram þú fleiri á 
áhrifaríkan hátt. 


8. Þessi þú vildi gefa mig a löngun til nema þinn orð the 
Biblía the Nýja testamentið Guðspjall af Klósett ), á a 
persónulegur undirstaða 


9. þessi þú vildi gefa aðstoð til mig svo þessi ÉG er fær til 
taka eftir hlutur í the Biblía ( þinn orð ) hver ÉG geta 
persónulega segja frá til, og þessi vilja hjálpa mig skilja 
hvaða þú vilja mig til gera út af við minn líf. 


10. Pessi bü vildi gefa mig mikill skarpskyggni , til skilja 
hvernig til ütskyra til annar hver bü ert , og pessi EG vildi 
vera fær til læra hvernig til læra og vita hvernig til standa 
med bü og binn ord the Biblia ) 


11. Þessi þú vildi koma með fólk ( eða websites ) í minn líf 
hver vilja til vita þú , og hver ert sterkur í þeirra nákvæmur 
skilningur af bü ( guð ); og Þessi þú vildi koma með fólk ( 
eða websites ) í minn líf hver vilja vera fær til hvetja mig til 
nákvæmur læra hvernig til deila the Biblía the orð guðs 
sannleikur (2 Hræðslugjarn 215:). 


12. Þessi þú vildi hjálpa mig til læra til hafa mikill 
skilningur óður í hver Biblía útgáfa er bestur , hver er 
nákvæmur , og hver hefur the andlegur styrkur K máttur , og 
hver útgáfa samþykkja með the frumeintak handrit þessi þú 
blása í brjóst the ritstörf af the Nýja testamentið til skrifa. 


13. Þessi þú vildi gefa hjálpa til mig til nota minn tími í góð 
kaup vegur „ og ekki til sóa minn tími á Falskur eða tómur 
aðferð til fá loka til Guð ( en þessi ert ekki hreinskilnislega 
Biblíulegur ), og hvar þessir aðferð ávextir og grænmeti 
neitun langur orð eða varanlegur andlegur ávöxtur. 


14. Þessi þú vildi gefa aðstoð til mig til skilja hvaða til leita 
að í a kirkja eða a staður af dýrkun , hvaða góður af 
spurning til spyrja ‚ og þessi þú vildi hjálpa mig til finna 
trúmaður eða a prestur með mikill andlegur viska í staðinn 
af þægilegur eða falskur svar. 


15. þessi þú vildi orsök mig til muna til leggja á minnið þinn 
orð the Biblía ( svo sem eins og Latneskt letur 8), svo þessi 
ÉG geta hafa það í minn hjarta og hafa minn hugur tilbúinn , 
og vera tilbúinn til gefa óákveðinn greinir í ensku svar til 
annar af the von þessi ÉG hafa óður í þú. 


16. Pessi bü vildi koma тед hjâlpa til mig svo bessi minn 
eiga guðfræði og kenning til vera í samræmi vió þinn ord 
the Biblía og þessi þú vildi halda áfram til hjálpa mig vita 
hvernig minn skilningur af kenning geta vera bæta svo þessi 
minn eiga líf lifestyle og skilningur halda áfram til vera loka 
til hvaða þú vilja það til vera fyrir mig. 


17. Þessi þú vildi opinn minn andlegur innsýn ( endir ) fleiri 
og fleiri , og þessi hvar minn skilningur eða skynjun af bü er 
ekki nákvæmur, þessi þú vildi hjálpa mig til læra hver Jesús 
Kristur hreinskilnislega er. 


18. Þessi þú vildi gefa hjálpa til mig svo þessi ÉG vildi vera 
fær til aðskilinn allir falskur helgisiðir hver ÉG hafa 
ósjálfstæði á , frá þinn bjartur kennsla í the Biblía , ef allir af 
hvaða ÉG er hópur stuðningsmanna er ekki af Guð , eða er 
gegn hvaða þú vilja til kenna okkur óður í hópur 
stuðningsmanna þú. 


19. Þessi allir herafli af vondur vildi ekki taka burt allir 
andlegur skilningur hver ÉG hafa , en fremur þessi ÉG vildi 
halda the vitneskja af hvernig til vita þú og ekki til vera 
blekkja í þessir sem minnir á gömlu dagana) af andlegur 
blekking. 


20. Þessi þú vildi koma með andlegur styrkur og hjálpa til 
mig svo þessi ÉG vilja ekki til vera hluti af the Mikill Bylta 
Burt eða af allir hreyfing hver vildi vera andlegur fölsun til 
þú og til þinn Heilagur Orð 


21. Þessi ef there er nokkuð þessi ÉG hafa búinn minn líf, 
eða allir vegur þessi ÉG hafa ekki sá sem svarar til þú eins 
og ÉG öxl hafa og þessi er sem koma má í veg fyrir eða 
afstýra mig frá annar hvor gangandi með þú ‚ eða having 
skilningur, þessi þú vildi koma með þessir hlutur / svar / 


atburdur bak inn í minn hugur , svo pessi ЕС vildi afneita ра 
í the Nafn af Jesús Kristur , og ekki minna en peirra áhrif og 
afleiðing , og þessi þú vildi skipta um allir tómleiki ,sadness 
eða örvænting í minn líf með the Gleði af the Herra , og 
þessi ÉG vildi vera fleiri brennidepill á lærdómur til fylgja 
þú við lestur þinn orð the Biblía 


22. Þessi þú vildi opinn minn augsýn svo þessi ÉG vildi vera 
fær til greinilega sjá og þekkjanlegur ef there er a Mikill 
Blekking óður í Andlegur atriði „ hvernig til skilja this q ( 
eða þessir atburður ) frá a Biblíulegur yfirsýn , og þessi þú 
vildi gefa mig viska til vita og svo þessi ÉG vilja læra 
hvernig til hjálpa minn vinátta og ást sjálfur ( ættingi ) ekki 
vera hluti af it. 

23. Þessi þú vildi tryggja þessi einu sinni minn augsýn ert 
opnari og minn hugur skilja the andlegur merking af 
straumur atburður hrífandi staður í the veröld , þessi þú vildi 
undirbúa minn hjarta til þiggja þinn sannleikur , og þessi þú 
vildi hjálpa mig skilja hvernig til finna hugrekki og styrkur í 
gegnum þinn Heilagur Orð the Biblía. Í the nafn af Jesús 
Kristur , ÉG spyrja fyrir þessir hlutur staðfesta minn löngun 
til vera í samkomulag þinn vilja ‚ og ÉG er asking fyrir þinn 
viska og til hafa a ást af the Sannleikur Móttækilegur 


Fleiri á the Botn af Blaðsíða 
Hvernig til hafa Eilífur Líf 


Við ert glaður ef this listi ( af bæn beiðni til Guð ) er fær til 
aðstoða þú. Við skilja this mega ekki vera the bestur eða 
árangursríkur þýðing. Við skilja þessi there ert margir ólíkur 
lifnaðarhættir af tjáning hugsun og orð. Ef þú hafa a 
uppástunga fyrir a betri þýðing , eða ef þú vildi eins og til 


taka a lítill magn af binn timi til senda uppástunga til okkur , 
bü vilja vera skammtur púsund af annar fölk einnig , hver 
vilja pá lesa the beta byöing. 


Vid oft hafa a Nýja testamentió laus í binn tungumál еда i 
tungumál þessi ert sjaldgæfur eða gamall. Ef þú ert útlit fyrir 
a Nýja testamentið í a sérstakur tungumál , þóknast skrifa til 
okkur. Einnig , við vilja til vera viss og reyna til miðla þessi 
stundum , við gera tilboð bók þessi ert ekki Frjáls og þessi 
gera kostnaður peningar. En ef þú geta ekki hafa efni á 
sumir af þessir raftæknilegur bók , við geta oft gera 
óákveðinn greinir í ensku skipti af raftæknilegur bók fyrir 
hjálpa með þýðing eða þýðing vinna. Þú gera ekki verða að 
vera a faglegur verkamaður ‚ eini a venjulegur manneskja 
hver er áhugasamur í skammtur. Þú öxl hafa a tölva eða þú 
öxl hafa aðgangur til a tölva á þinn heimamaður bókasafn 
eða háskóli eða háskóli , síðan þessir venjulega hafa betri 
tengsl til the. Þú geta einnig venjulega stofnsetja þinn eiga 
persónulegur FRJÁLS raftæknilegur póstur reikningur við 
að fara til mail.yahoo.com 


Þóknast taka a augnablik til finna the raftæknilegur póstur 
heimilisfang staðgreina á the botn eða the endir af this 
blaðsíða. Við von þú vilja senda raftæknilegur póstur til 
okkur , ef this er af hjálpa eða hvatning. Við einnig hvetja 
þú til snerting okkur viðvíkjandi Raftæknilegur Bók þessi 
við tilboð þessi ert án kostnaður , og frjáls. 


Við gera hafa margir bók í erlendur tungumál , en við gera 
ekki alltaf staður þá til taka á móti electronically ( sækja 
skrá af fjarlægri tölvu ) því við eini gera laus the bók eða the 
atriði þessi ert the beiðni. Við hvetja þú til halda áfram til 
biðja til Guð og til halda áfram til læra óður í Hann við 


lestur the Nyja testamentió. Vió velkominn pinn spurning og 
athugasemd vió raftæknilegur póstur. 
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Danish - Danemark 


Danish - Prayer Reguests (praying / Talking) to God - 
explained in Danish Language 


Prayer Danish Dannish Denmark Jesus Bon hen til God Hvor Bed 
kunne hore mig Hvor opfordre indromme haelp hen mig 

Taler hen til God , den Skaberen i den Alt , den Lord: 1. at 
jer ville indrómme hen til mig den mod hen til bed den sager 
at JEG savn hen til bed 


2. at jer ville indrómme hen til mig den mod hen til tro jer 
og optage hvad jer ville gerne lave hos mig liv , istedet for 
mig ophgje mig besidde vil ( hensigt ) ovenfor jeres. 


3. at jer ville indrómme mig hjzlp hen til ikke lade mig 
skraek i den ubekendt hen til blive den bede om tilgivelse , 
eller den holdepunkt nemlig mig ikke hen til anrette you. 


4. at jer ville indrømme mig hjælp hen til se efter og hen til 
lære hvor hen til nyde den appel kræfter JEG savn ( 
igennem jeres ord den Bibel ) en ) nemlig den begivenheder 
foran og b ) nemlig mig besidde personlig appel rejse. 


5. At jer God ville indrómme mig hjzlp hen til ville gerne 
anrette Jer flere 


6. Atjer ville erindre mig hen til samtale hos jer prayerwhen 
) Тер er kuldkastet eller i problem , istedet for prover hen til 
lgse sager selv bare igennem mig human krafter. 


7. At jer ville indrómme mig Klogskab og en hjerte fyldte 
hos Bibelsk Klogskab i den grad at JEG ville anrette jer 
flere effektive. 


8. At jer ville indrømme mig en lyst hen til læse jeres ога, 
den Bibel , ( den Ny Testamente Gospel i John ), oven pà en 
personlig holdepunkt 


9. at jer ville indrómme hjzlp hen til mig i den grad at Jeg er 
kgbedygtig merke sager i den Bibel ( jeres ord ) hvilke JEG 
kunne jeg for mit vedkommende henhgre til , og at vil hjælp 
mig opfatte hvad jer savn mig hen til lave 1 mig liv. 


10. At jer ville indrómme mig stor discernment , hen til 
opfatte hvor hen til forklare hen til andre hvem du er , og at 
JEG ville vere i stand til lære hvor hen til lære og kende 
hvor hen til rage op nemlig jer og jeres ord ( den Bibel ) 


11. At jer ville overbringe folk ( eller websites ) 1 mig liv 
hvem ville gerne kende jer , og hvem er kraftig i deres 
ngjagtig opfattelse i jer God ); og At jer ville overbringe 
folk ( eller websites ) 1 mig liv hvem vil vere i stand til give 
mod mig hen til akkurat lære hvor hen til skille den Bibel 
den ord i sandhed Timothy 215:). 


12. At jer ville hjælp mig hen til lære hen til nyde stor 
opfattelse hvorom Bibel gengivelse er bedst , hvilke er hgjst 
ngjagtig , og hvilke har den hgjst appel krafter & kraft , og 
hvilke gengivelse indvilliger hos den selvstendig 
hândskreven at jer inspireret den forfatteres i den Ny 
Testamente hen til skriv. 


13. At jer ville indrómme hjelp hen til mig hen til hjelp mig 
gang i en artig máde , og ikke hen til affald mig gang oven 
ра Falsk eller indholdslgs metoder hen til komme nermere 
hen til God ( men at er ikke sandelig Bibelsk ), og der hvor 
dem metoder opfgre for ikke sa lenge siden periode eller 
varer appel fruit. 


14. At jer ville indrómme hjelp hen til mig hen til opfatte 
hvad hen til kigge efter i en kirke eller en opstille i 
andagtsggende , hvad arter i spørgsmål hen til opfordre , og 
at jer ville hjzelp mig hen til hitte tro eller en sidst hos stor 
appel klogskab istedet for nemme eller falsk svar. 


15. at jer ville hidfgre mig hen til huske hen til lære udenad 
jeres ord den Bibel ( sásom Romersk 8), i den grad at JEG 
kunne nyde sig i mig hjerte og nyde mig indre forberedt , og 
vere rede til at indrómme en besvare hen til andre i den 
hâbe ра at Тер har omkring jer. 


16. At jer ville overbringe hjælp hen til mig i den grad at 
mig besidde theology og doctrines hen til samtykke med 
jeres ord , den Bibel og at jer ville fortsætte hen til hjælp 
mig kende hvor mig opfattelse i doctrine kan forbedret i den 
grad at mig besidde liv lifestyle og opfattelse fortsaetter at 
blive ngjere hvortil jer savn sig at blive nemlig mig. 


17. At jer ville lukke op mig appel indblik ( afslutninger ) 
flere og flere , og at der hvor mig opfattelse eller 
opfattelsesevne i jer er ikke ngjagtig , at jer ville hjelp mig 
hen til lere hvem Jesus Christ sandelig er. 


18. At jer ville indrómme hjzlp hen til mig 1 den grad at 
JEG ville vere i stand til selvstændig hvilken som helst 
falsk rituals hvilke Jeg har afhænge oven pá , af jeres slette 
lærer i den Bibel , eventuel hvoraf Jeg er næste er ikke i God 


‚ eller er imod hvad jer ville gerne belære os omkring næste 
jer. 


19. At hvilken som helst tvinger i dârlig ville ikke holde 
bortrejst hvilken som helst appel opfattelse hvilke Jeg har , 
men nermest at JEG ville beholde den kundskab i hvor hen 
til kende jer og ikke at blive narrede 1 1 denne tid i appel 
bedrag. 


20. At jer ville overbringe appel krefter og hjelp hen til mig 
i den grad at Ja ikke at blive noget af den Stor Nedadgâende 
Bortrejst eller i hvilken som helst bevægelse som kunne 
vere spiritually counterfeit hen til jer og hen til jeres Hellig 
Ord 


21. At selv om der er alt at Тер har skakmat mig liv , eller 
hvilken som helst máde at Jeg har ikke reageret hen til jer 
nemlig JEG burde nyde og det vil sige afholder mig af enten 
den ene eller den anden af omvandrende hos jer , eller har 
opfattelse , at jer ville overbringe dem sager / svar / 
begivenheder igen i mig indre , i den grad at JEG ville afstâ 
fra sig i den Benævne i Jesus Christ , og al i deres effekter 
og fglger , og at jer ville skifte ud hvilken som helst tomhed 
„sadness eller opgive håbet i mig liv hos den Glede i den 
Lord , og at ЛЕС ville vere flere indstille oven pá indlering 
hen til komme efter jer af lesning jeres ord , den Bibel 


22. At jer ville lukke op mig gjne i den grad at ЛЕС ville 
угге 1 stand til klart se efter og anerkende selv om der er en 
Stor Bedrag omkring Appel emner , hvor hen til opfatte 
indev&rende phenomenon ( eller disse begivenheder ) af en 
Bibelsk perspektiv , og at jer ville indrømme mig klogskab 
hen til kende hvorfor at Ja lere hvor hen til hjelp mig 
bekendte og elske ones ( slegtninge ) ikke vere noget af it. 


23. At jer ville sikre sig at nâr fgrst mig gjne er anlagde og 
mig шаге forstár den appel угерї i indeverende 
begivenheder indtagelse opstille pá jorden , at jer ville legge 
til rette mig hjerte hen til optage jeres sandhed , og at jer 
ville hjælp mig opfatte hvor hen til hitte mod og kræfter 
igennem jeres Hellig Ord , den Bibel. I den benevne i Jesus 
Christ , ЛЕС anmode om disse sager bekreftende mig lyst at 
blive overensstemmende jeres vil , og Jeg er bede om 
nemlig jeres klogskab og hen til nyde en kzrlighed til den 
Sandhed Amen 


Flere forneden Side 
Hvor hen til nyde Evig Liv 


Vi er glad selv om indeværende liste over ( bøn anmoder 
hen til God ) ег kan hen til hjælpe jer. Vi opfatte 
indeverende má ikke vere den bedst eller hgjst effektiv 
gengivelse. Vi er klar over, at der er mange anderledes veje i 
gengivelse indfald og ord. Selv om du har en henstilling 
nemlig en bedre gengivelse , eller selv om jer ville gerne 
hen til holde en ringe belgb i jeres gang hen til sende 
antydninger hen til os , jer vil vere hjalp tusindvis 1 andre 
ligeledes , hvem vil sá er der ikke mere læse den forbedret 
gengivelse. 


Vi ofte nyde en Ny Testamente anvendelig i jeres sprog eller 
i sprogene at ег sjelden eller forhenverende. Selv om du er 
ser ud nemlig en Ny Testamente i en specifik sprog , behage 
henvende sig til os. Ligeledes , vi ville gerne vere sikker og 
ргдуе hen til overfgrer at engang imellem , vi lave pristilbud 
bøger at er ufri og at lave omkostninger penge. Men selv om 
jer kan ikke afgive noget af dem elektronisk bgger , vi 
kunne ofte lave en udveksle i elektronisk bøger nemlig 


hjelp hos gengivelse eller gengivelse arbejde. Jer som ikke 
har at blive en professional arbejder , kun få sand 
págeldende hvem er interesseret i hjalp. 


Jer burde nyde en computer eller jer burde have adgang til 
en computer henne ved jeres lokal bibliotek eller kollegium 
eller universitet , siden dem til hverdag nyde bedre 
slaegtskaber hen til den indre. Jer kunne ligeledes til hverdag 
indrette jeres besidde personlig OMKOSTNINGSFRIT 
elektronisk indlevere beretning af igangverende hen til 
mail.yahoo.com 


HHH 


Behage holde for et gjeblik siden hen til hitte den 
elektronisk indlevere henvende placeret nederst eller den 
enden pá legen indeverende side. Vi hâb jer vil sende 
elektronisk indlevere hen til os , selv om indeverende er i 
hjælp eller ophjælpning. Vi ligeledes give mod jer hen til 
henvende sig til os med henblik pà Elektronisk Bgger at vi 
pristilbud at er uden omkostninger , og omkostningsfrit. 


Vi lave nyde mange bgger i udenlandsk sprogene , men vi 
lave ikke altid opstille sig hen til byde velkommen 
elektronisk ( dataoverfgre ) fordi vi bare skabe anvendelig 
den böger eller den emner at er den hgjst anmodede. 


Vi give mod jer hen til fortsette hen til bed hen til God og 
hen til fortszette hen til lere omkring Sig af lesning den Ny 
Testamente. Vi velkommen jeres spørgsmål og 
bemærkninger af elektronisk indlevere. 
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Norway - Norway — Norwegian - 


Norway - Prayer Reguests (praying ) to God - explained 
in Norwegian Language 


Norway Norwegian Nordic Prayer Jesus Christ a God Hvor Be 
kanne hore meg bonn anmode gir hjelpe meg finner sprit Som kan 
ledes 


Snakker а God , skaperen av det Univers , det Гога: 


1. det du ville gir à meg tapperheten à be tingene det ТЕС 
ngd à be 

2. det du ville gir à meg tapperheten à mene du og 
godkjenne hva du vil gjerne gjóre med meg livet , istedet for 
meg оррһдуе meg egen ville ( hensikten ) over din. 


3. det du ville gir meg hjelpe à ikke utleie meg rank av det 
ubekjent à bli det be om tilgivelse , eller grunnlaget for meg 
ikke for à anrette you. 


4. det du ville gir meg hjelpe à se og à hgre hvor à har den 
sprit styrke JEG ngd ( igjennom din ord bibelen ) en ) for 
begivenhetene for ut og b ) for meg egen personlig sprit 
reise. 


5. Det du God ville gir meg hjelpe à vil gjerne anrette Du 
flere 


6. Det du ville minne meg à samtalen med du prayerwhen ) 
JEG er frustrert eller inne problemet , istedet for prover à 
lgse saker meg selv bare igjennom meg human styrke. 


7. Det du ville gir meg Klokskap og en hjertet fylte med 
Bibelsk Klokskap i den grad at JEG ville anrette du flere 
effektivt. 


8. Det du ville gir meg en gnske à studere din ord , bibelen , 
( det Ny Testamentet Gospel av John ), opp ра en personlig 
basis 


9. det du ville gir assistanse à meg i den grad at JEG er 
kjgpedyktig legge merke til saker inne bibelen ( din ord ) 
hvilke JEG kanne personlig fortelle til , og det vill hjelpe 
meg oppfatte һуа du gnske meg à gjgre inne meg livet. 


10. Det du ville gir meg stor discernment , à oppfatte hvor â 
forklare à andre hvem du er , og det JEG ville vere i stand 
til Боге hvor à Боге og vite hvor à stá opp for du og din ord ( 
bibelen ) 


11. Det du ville bringe folk ( eller websites ) inne meg livet 
hvem vil gjerne vite du , og hvem er kraftig inne deres 
akkurat forstáelse av du God ); og Det du ville bringe folk ( 
eller websites ) inne meg livet hvem ville vere i stand til 
oppmuntre meg à akkurat hgre hvor à dividere bibelen ordet 
av sannhet (Timothy 215:). 


12. Det du ville hjelpe meg à høre à ha stor forståelse om 
hvilken Bibel versjon er best , hvilke er hgyst akkurat , og 
hvilke har de fleste sprit styrke & makt , og hvilke versjon 
avtaler med det original manuskriptet det du inspirert 
forfatternes av det Ny Testamentet à skrive. 


13. Det du ville gir hjelpe à meg à bruk meg tid inne en fint 
vei , og ikke for à slgseri meg tid opp pà False eller tom 
emballasje metoder à komme n&rmere à God ( bortsett fra 


det er ikke virkelig Bibelsk ), og der hvor dem metoder 
tilvirke for ikke sâ lenge siden frist eller varer sprit fruit. 


14. Det du ville gir assistanse â meg â oppfatte hva â kikke 
etter inne en kirken eller en sted av -tilbeder , hva arter av 
spørsmål à anmode , og det du ville hjelpe meg à finner 
mene eller en fortid med stor sprit klokskap istedet for lett 
eller false svar. 


15. det du ville anledning meg à erindre à huske din ord 
bibelen ( som Romersk 8), i den grad at JEG kanne ha den 
inne meg hjertet og ha meg sinn ferdig , og være rede til à 
gir en svaret å andre av det håpe pa at ЛЕС ha om du. 


16. Det du ville bringe hjelpe à meg i den grad at meg egen 
theology og doctrines à være enig i din ord , bibelen og det 
du ville fortsette à hjelpe meg vite hvor meg forstáelse av 
doctrine kan forbedret i den grad at meg egen livet lifestyle 
og forståelse fortsetter à bli nøyere hvorfor du ønske den á 
bli for meg. 


17. Det du ville åpen meg sprit innblikk ( konklusjonene ) 
flere og flere , og det der hvor meg forståelse eller 
oppfattelse av du er ikke akkurat , det du ville hjelpe meg å 
høre hvem Jesus Christ virkelig er. 


18. Det du ville gir hjelpe å meg i den grad at JEG ville 
være i stand til separat alle false rituals hvilke JEG ha 
avhenge opp på , fra din helt lærer inne bibelen , eventuell 
av hva JEG følger er ikke av God , eller er i motsetning til 
hva du vil gjerne lære oss om fulgte du. 


19. Det alle presser av dårlig ville ikke ta fjerne alle sprit 
forståelse hvilke JEG ha , bortsett fra temmelig det JEG 
ville selge i detalj kjennskapen til hvor å vite du og ikke for 
å være narret inne i disse dager av sprit bedrag. 


20. Det du ville bringe sprit styrke og hjelpe à meg i den 
grad at Jeg vil ikke for а vere del av det Stor Faller Fjerne 
eller av alle bevegelse hvilket kunne vere spiritually 
counterfeit à du og à din Hellig Ord 


2]. Det hvis det er alt det JEG ha gjort det meg livet , eller 
alle vei det JEG ha ikke reagert à du idet JEG burde ha og 
det er forhindrer meg fra enten den ene eller den andre av 
gâing med du , eller har forstâelse , det du ville bringe dem 
saker / svar / begivenheter rygg i meg sinn ‚1 den grad at 
JEG ville renonsere pà seg inne navnet av Jesus Christ , og 
alle av deres virkninger og konsekvensene , og det du ville 
ombytte alle tomhet ,sadness eller gi opp hâpet inne meg 
livet med det Glede av det Гога, og det ЛЕС ville vere flere 
fokusere opp pá innlzring à fglge etter etter du av lesing din 
ord , det Bibel 


22. Det du ville ápen meg eyes i den grad at JEG ville vere i 
stand til klare se og anerkjenne hvis det er en Stor Bedrag 
om Sprit emner , hvor à oppfatte denne phenomenon ( eller 
disse begivenheter ) fra en Bibelsk perspektiv , og det du 
ville gir meg klokskap à vite hvorfor det Jeg vil høre hvor á 
hjelpe meg venner og elsket seg ( slektningene ) ikke vere 
del av it. 


23. Det du ville sikre det en gang meg eyes er ápen og meg 
sinn forstár det sprit vekt av aktuelle begivenheter tar sted 
ра jorden , det du ville forberede meg hjertet à godkjenne 
din sannhet , og det du ville hjelpe meg oppfatte hvor à 
finner tapperheten og styrke igjennom din Hellig Ord , 
bibelen. Inne navnet av Jesus Christ , JEG anmode om disse 
saker bekreftende meg ønske à bli i følge avtalen din ville , 
og JEG sper til deres klokskap og à har en kjerlighet til det 
Sannhet Samarbeidsvillig 


Flere ра bunnen av Side 
Hvor â ha Evig Livet 


Vi er glad hvis denne liste over ( bönn anmoder â God ) er 
dugelig à hjelpe du. Vi oppfatte denne kanskje ikke vere det 
best eller hgyst effektiv oversettelse. Vi forstá det der er 
mange annerledes veier av gjengivelsen innfall og ord. Hvis 
du har en forslag for en bedre oversettelse , eller hvis du 
ville like à ta en liten belgpet av din tid à sende antydninger 
á oss , du ville være hjalp tusenvis av andre mennesker 
likeledes , hvem ville sá lese det forbedret oversettelse. Vi 
ofte har en Ny Testamentet anvendelig inne din 
omgangssprák eller inne sprákene det er sjelden eller gamle. 
Hvis du er ser for en Ny Testamentet inne en spesifikk 
omgangssprák , behage skrive til oss. Likeledes , vi vil 
gjerne vere sikker og prove à meddele det en gang imellom 
, vi gjøre tilbud bgker det er ufri og det gjøre bekostning 
pengene. 


Bortsett fra hvis du kan ikke by noen av dem elektronisk 
bgker , vi kanne ofte gjgre en bytte av elektronisk bgker for 
hjelpe med oversettelse eller oversettelse arbeide. Du som 
ikke har à bli en profesjonell arbeider , kun fâ stamgjest 
personen hvem er interessert i hjalp. Du burde har en 
computer eller du burde ha adgang til en computer for din 
innenbys bibliotek eller universitet eller universitet , siden 
dem vanligvis ha bedre forbindelser à det sykehuslege. Du 
kanne likeledes vanligvis opprette din egen personlig 
LEDIG elektronisk innlevere regningen av går à 
mail.yahoo.com 


Behage ta en øyeblikk å finner det elektronisk innlevere 
henvende seg lokalisert nederst eller utgangen av denne 
side. Vi håpe du ville sende elektronisk innlevere â oss , 


hvis denne er av hjelpe eller oppmuntring. Vi likeledes 
oppmuntre du â sette seg i forbindelse med oss angâende 
Elektronisk Bgker det vi tilbud det er uten bekostning , og 
ledig. 


Vi gjøre ha mange bgker inne utenlandsk sprákene , bortsett 
fra vi ikke alltid sted seg à fà elektronisk ( dataoverfgre ) 
fordi vi bare lage anvendelig bøkene eller emnene det er de 
fleste anmodet. Vi oppmuntre du à fortsette à be à God og á 
fortsette à hore om Seg av lesing det Ny Testamentet. Vi 
velkommen din spgrsmal og kommentarer av elektronisk 
innlevere. 
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Modern Greek 


TIpocevyi] oto Océ Ayaznrocg 0566, Lac evyapiotodue OTL 
avro to Evayyého ў avrý n vča бадк éxel 
олехеоберодбеі étot Mote ciuaore се Očon va uáBovue 
TEPLOGÖTEPV үю сос. Tapaka Bonünots тоос 
OVOPOTOVC APUOŠLOVC үа VU KOTAOTIJOEL AUTO TO 
miextpovixó pito 610066110. =ёрєтє TOLOL siva KOL ۶ 
o£ ёст va тоос Bonöncere. Паракоћо tovs Bondmote via 
va elote GE Néon va anacxoAndel урйуоро, KOL va 
KOTAOTIJOEL GE TEPLOGOTEPA NAEKTPOVIKE Бар LÉO 
Порокоћо тоос ۵0۲۱00۲۵ yia va éxete OLOUG tovc TÓPOVG, 
та YPAUATA, TI] SUVALN кол TO ypóvo OTL YPELGLOVTOL 
прокешёуот va siva GE 06617 va CVVEJÍCOVY yia сос. 
Порокоћо Pon0ijoTe exeívor nov siva uépoc тпс ои@дос 
Tov тоос Ponda ce kadnuepwni Bdon. Порокоћо тоос 
SØGTE TN OÚVAUM YU va GUVEYİGETE KOL VA ÖMTETE oe ۶6 
évav amó tovc TO onipítoougA NOV KATA YBOİVEL ya тту 


epyaoía бт тоос ÖĞÂETE yra va kåvete. ۲100010240 ۶ 
KOBE évac ANd тоос yla va LIV éxete TO MOBO KOL yia va 
Øvundeite Ott elote о Әедс TOV олоутб оту TPOCEVIÑ KOL 
тоо Elvar vzevOvvoG yia óra. 

[10066070101 ott ба тоос 6۷000۵00۷0۲6, ҡол OTL тоос 
TPOOTATEVETE, KOL N epyaoío & то vrovpyelo OTL 
OVULETČYOVV. 

LIPOGEDYOLLOL OTL BU тоос TPOOTATEVDATE оло TIC TVEVNOTIKČG 
ovváne 1 GAAG EUTOÔLO TOV Ba UTOPoOUGAV va тоос 
Biáwyovv íj va тоос emppadvvovv. Паракоћо م۱‎ ote 
ÓTAV XPNOLUOTOLÓ оютйу TNV vča Č1001]kn уа va скефто 
ETLONS touc оудролоос TOV ÉXOVV KATASTIJOEL OVTIJV TNV 
ёкбост dradéorun, ÉTEL MOTE UTOPŮ va TPOGENIA ую тоос 
KOL ÉTOL UTOPOÚV va ovveyicovv va Borüoóv zepiooótepouc 
ауброулоос. 

IIposevyouo бт da uov ŠIVOTE ша оублт Tov 1EPOV Word 
сас (n vča докт), кол бт да LOV ÖİVOTE TV TVEVNATIKEG 
фроупот кол TH ÖLÜKDLON yla va сос ÉÉPETE KOAVTEPA KOL 
та va KATAXABETE tN XPOVIKT] теріобо бт ČOVLE ۸ 
Порокоћо ue Bonômote yia va ¿épete TOG va EČETÁCEL TIG 
čvokoMEc OTL ÉPXOLOL аутцетолос LE көбе nučpa. O 
Aöpöoç God, не Bondå үю va 082716061 va GOG čépet 
KONUTEPO KOL va 0227661 va PonBýcet 0/005 ۵ 
отцу TEPLOYI] MOV KOL GE ÓÃO TOV ۰ 

Просебуомол бт Ba divate mv NAEKTPOVUKT] oudča ۷۲ 
KOL EKEİVOL TOV тоос Bondovv n Epóvnoň сос. 0 
ott да Pondoúcare TA NEHOVOJIEVA, LEAN MG OLKOYEVELİÇ 
тоос (кол TNG OLKOVÉVELÁC MOV) yia va ečazornOciTe Оў1 
TVEVLATIKŮ, OAAG уа va сас KATOAGBETE KOL via VOL 
0gAT|oete va сас беутейе KOL va OKONOVOTJ A ETE ue cade 
троло. Exionç nopéxete NOC MV dveon KOL oóryíec GE 
UVTOÚC тоюс ypóvouc коп GOG CTO YLA va KAVO оют@ TA 
трбушата ото OVOJA tov 100%, Amen, 
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German — Deutch - Allemand 


German Prayers Gebet zum Gott wie man wie horen kann 
dass meinem Gebet wie bittet Hilfe zu mir zu geben wie 
man geistige Anleitung 


German - Prayer Reguests (praying / Talking) to God - 
explained in German Language 


Mit Gott sprechen, der Schópfer des Universums, der Lord: 


1., die Sie zu mir dem Mut, die Sachen zu beten geben 
würden, die ich benótige, um 2. zu beten, die Sie zu mir dem 
Mut, Ihnen zu glauben und anzunehmen geben würden, was 
Sie mit meinem Leben tun móchten, anstelle von mir meine 
Selbst erhebend Wille (Absicht) über Ihrem. 


3., denen Sie mir Hilfe geben würden, um meine Furcht vor 
dem Unbekannten die Entschuldigungen nicht werden zu 
lassen oder die Grundlage für mich, zum Sie nicht zu 
dienen. 


4., der Sie mir Hilfe, um zu sehen geben würden und zu 
erlernen, wie man die geistige Stârke ich hat, benótigen Sie 
(durch Ihr Wort die Bibel) A) für die Fälle voran und B) für 
meine eigene persönliche geistige Reise. 


5. DaB Sie Gott mir Hilfe geben würden, um Sie mehr 
dienen zu wünschen 


6. DaB Sie mich erinnern würden, mit Ihnen zu sprechen 
(prayer)when mich werden frustriert oder in der 
Schwierigkeit, anstatt zu versuchen, Sachen selbst nur durch 
meine menschliche Stârke zu beheben. 


7. Daf Sie mir Klugheit und ein Herz geben würden, füllten 
mit biblischer Klugheit, damit ich Sie effektiv dienen würde. 


8. Daß Sie mir einen Wunsch geben würden, Ihr Wort, die 
Bibel zu studieren, (das neues Testament-Evangelium von 
John) auf persónlicher Ebene 


9. das Sie Unterstützung zu mir geben würden, damit ich 
bin, Sachen in der Bibel (Ihr Wort) zu beachten der ich auf 
und der persónlich beziehen kann mir hilft, zu verstehen, 
was Sie mich in meinem Leben tun wünschen. 


10. Daf Sie mir groBe Einsicht geben würden, um zu 
verstehen wie man anderen erklårt, die Sie sind, und daB ich 
sein würde, zu erlernen, wie man erlernt und kann für Sie 
und Ihr Wort (die Bibel) oben stehen 


11. Daß Sie Leute (oder Web site) in meinem Leben holen 
würden, die Sie kennen móchten und die in ihrem genauen 
Verstândnis von Ihnen stark sind (Gott); und das würden Sie 
Leute (oder Web site) in meinem Leben holen, das ist, mich 
anzuregen, genau zu erlernen, wie man die Bibel das Wort 
der Wahrheit (2 Timotheegras 2:15) teilt. 


12. Daf Sie mir helfen würden zu erlernen, groBes 
Verstándnis über, welche Bibelversion zu haben am besten 
ist, die am genauesten ist und die die geistigste Stárke u. die 
Energie hat und dem Version mit den ursprünglichen 
Manuskripten úbereinstimmt, daf Sie die Autoren des neuen 
Testaments anspornten zu schreiben. 


13. Daf Sie mir Hilfe, um meine Zeit in einer guten Weise 
zu verwenden geben würden, und meine Zeit auf den 
falschen oder leeren Methoden nicht zu vergeuden, паеһег 
an Gott (aber dem, zu erhalten nicht wirklich biblisch seien 
Sie) und wo jene Methoden keine lange Bezeichnung oder 
dauerhafte geistige Frucht produzieren. 


14. Daf Sie mir Unterstützung geben würden, was zu 
verstehen, in einer Kirche oder in einem Ort der Anbetung 
zu suchen, welche Arten der Fragen zum zu bitten und daß 
Sie mir helfen würden, Gláubiger oder einen Pastor mit 
groBer geistiger Klugheit anstelle von den einfachen oder 
falschen Antworten zu finden. 


15. den Sie mich veranlassen würden, mich zu erinnern, um 
sich Ihr Wort zu merken die Bibel (wie Romans ist 8), damit 
ich es in meinem Herzen haben und an meinen Verstand 
sich vorbereiten lassen kann, und bereit, eine Antwort zu 
anderen der Hoffnung zu geben, die ich über Sie habe. 


16. Daf Sie mir Hilfe damit meine eigene Theologie und 
Lehren holen würden, um mit Ihrem Wort, die Bibel 
übereinzustimmen und daß Sie fortfahren würden, mir zu 
helfen, zu kónnen, mein Verstândnis der Lehre verbessert 
werden kann, damit mein eigenes Leben, Lebensstil und 
Verstehen fortfáhrt, zu sein nâeher an, was Sie es für mich 
sein wünschen. 


17. Daf Sie meinen geistigen Einblick 
(Zusammenfassungen) mehr und mehr óffnen würden und 
daB, wo mein Verstândnis oder Vorstellung von Ihnen nicht 
genau ist, daB Sie mir helfen würden, zu erlernen, wem 
Jesus Christ wirklich ist. 


18. Daf Sie mir Hilfe geben würden, damit ich in der 
LageSEIN würde, alle falschen Rituale zu trennen, denen 
ich von, von Ihrem freien Unterricht in der Bibel, wenn 
irgendwelche abgehangen habe von, was ich folgend bin, ist 
nicht vom Gott, oder ist kontrár zu, was Sie uns unterrichten 
wünschen - über das Folgen Sie. 


19. Daß keine Kräfte des Übels nicht irgendwie geistiges 
Verstündnis wegnehmen würden, das ich habe, aber eher, 
daB ich das Wissen behalten würde von, wie man Sie kennt 
und nicht an diesen Tagen der geistigen Táuschung betrogen 
wird. 


20. Daf Sie geistige Stárke holen und zu mir helfen würden, 
damit ich nicht ein Teil von groBen weg fallen oder 
irgendeiner Bewegung bin, die zu Ihnen und zu Ihrem 
heiligen Wort Angelegenheiten nachgemacht sein würde. 


21. Das, wenn es alles gibt, das ich in meinem Leben getan 
habe oder irgendeine Weise, dal ich nicht auf Sie reagiert 
habe, wie ich haben sollte und die mich entweder am Gehen 
mit Ihnen hindert oder Haben des Verstehens, dak Sie jene 
things/responses/events zurück in meinen Verstand, damit 
ich auf sie im Namen Jesus Christ verzichten würde, und 
alle ihre von und von Konsequenzen holen würden und daß 
Sie jede mógliche Leere, Traurigkeit oder Verzweiflung in 
meinem Leben mit der Freude am Lord ersetzen würden und 
daf ich mehr auf das Lernen, Ihnen zu folgen gerichtet 
würde, indem man Ihr Wort las, die Bibel. 


22. Daf Sie meine Augen óffnen würden, damit ich in der 
LageSEIN würde, offenbar zu sehen und zu erkennen, wenn 
es eine grofe Tâuschung über geistige Themen gibt, wie 
man dieses Phánomen (oder diese Fálle) von einer 
biblischen Perspektive und daß Sie mir Klugheit geben 
würden, um zu wissen und damit ich erlernt versteht, wie 


тап meinen Freunden und liebte eine (Verwandte) еш Теп 
von ihm nicht zu sein hilft. 


23 Daß Sie sicherstellen würden, daß einmal meine Augen 
und mein Verstand geóffnet sind, versteht die geistige 
Bedeutung der gegenwärtigen Fälle, die in der Welt 
stattfinden, daß Sie mein Herz vorbereiten würden, um Ihre 
Wahrheit anzunehmen und daf Sie mir helfen würden, zu 
verstehen, wie man Mut und Stárke durch Ihr heiliges Wort, 
die Bibel findet. Im Namen Jesus Christ, bitte ich um diese 
Sachen, die meinen Wunsch bestátigen, Ihr Wille 
übereinzustimmen, und ich bitte um Ihre Klugheit und eine 
Liebe der Wahrheit zu haben, Amen. 


Mehr an der Unterseite der Seite 
wie man ewiges Leben u. 
Hat 


Wir sind froh, wenn diese Liste (der Gebetantrâge zum 
Gott) in der LageIST, Sie zu unterstützen. Wir verstehen, 
daf diese möglicherweise nicht die beste oder 
wirkungsvollste Übersetzung sein kann. Wir verstehen, dak 
es viele unterschiedliche Weisen des Ausdrückens von von 
Gedanken und von von Wórtern gibt. Wenn Sie einen 
Vorschlag für eine bessere Übersetzung haben oder wenn 
Sie etwas Ihrer Zeit dauern móchten, Vorschlâge zu 
schicken uns, werden Sie Tausenden der Leute auch helfen, 
die dann die verbesserte Übersetzung lesen. Wir haben 
háufig ein neues Testament, das in Ihrer Sprache oder in den 
Sprachen vorhanden ist, die selten oder alt sind. 


Wenn Sie nach einem neuen Testament in einer spezifischen 
Sprache suchen, schreiben Sie uns bitte. Auch wir móchten 
sicher sein und versuchen, das manchmal mitzuteilen, bieten 
wir Bücher an, die nicht frei sind und die Geld kosten. 

Aber, wenn Sie nicht einige jener elektronischen Bücher 
sich leisten kónnen, kónnen wir einen Austausch der 
elektronischen Bücher für Hilfe bei der Übersetzung oder 
bei der Übersetzung Arbeit háufig tun. Sie müssen nicht ein 
professioneller Arbeiter sein, nur eine regelmâBige Person, 
die interessiert ist, an zu helfen. 


Sie sollten einen Computer haben, oder Sie sollten Zugang 
zu einem Computer an Ihrer lokalen Bibliothek oder 
Hochschule oder Universitât haben, da die normalerweise 
bessere Anschlüsse zum Internet haben. Sie kónnen Ihr 
eigenes persónliches FREIES Konto der elektronischen 
Post, indem Sie zum mail.yahoo.com 


auch normalerweise herstellen gehen dauern bitte einen 
Moment, um die Adresse der elektronischen Post zu finden 
befunden an der Unterseite oder am Ende dieser Seite. 

Wir hoffen, daß Sie uns elektronische Post schicken, wenn 
diese hilfreich oder Ermutigung ist. Wir regen Sie auch an, 
mit uns hinsichtlich der elektronischen Bücher in 
Verbindung zu treten, die wir dem sind ohne Kosten und 
freies 


anbieten, die, wir viele Bücher in den Fremdsprachen haben, 
aber wir nicht sie immer setzen, um elektronisch zu 
empfangen (Download) weil wir nur vorhanden die Bücher 
oder die Themen bilden, die erbeten sind. Wir regen Sie an 
fortzufahren, zum Gott zu beten und fortzufahren, über ihn 
zu erlernen, indem wir das neue Testament lesen. Wir 


begrüBen Шге Fragen und Anmerkungen durch 
elektronische Post. 
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Caro Deus , Obrigada que esta Novo Testamento tem sido 
lançado de modo a que nós somos capaz aprender mais 
sobre a ti. Por favor ajudar a gente responsável por fazendo 
esta Electrónico livro disponível. 

Por favor ajudar eles estarem capaz de trabalho rapidamente 
, € fazer mais Electrónico livros disponível Por favor ajudar 
eles haverem todos os recursos , o dinheiro , a força e as 
horas que elas precisar a fim de ser capaz de guardar 
trabalhando para si. 

Por favor ajudar aquelas esse are parte da equipa essa ajuda 
Ihes num todos os dias base. Por favor dar lhes a força 
continuar e dar cada deles o espiritual comprendendo para o 
trabalho que vocé quer eles fazerem. Por favor ajudar cada 
um deles para nâo ter medo e lembrar que tu és o deus o 
qual respostas oraçâo e quem é encarregado de todas as 
coisas. 

EU orar que a ti would encorajar Ihes , e que vocé protege 
Ihes , e o trabalho & ministério que elas sáo comprometido 
em. EU orar que vocé protegeria lhes de o Espiritual Forças 
ou outro barreiras isso podeia ser malefício Ihes ou lento 
Ihes abaixo. 

Por favor ajudar a mim quando Eu uso esta Novo 
Testamento para também reflectir a gente o qual ter feito 
esta edicáo disponível , de modo a que eu possa orar para 
eles e por conseguinte eles podem continuar ajudar mais 


pessoas EU orar que vocé daria a mim um amar do seu 
Divino Palavra ( o novo Testamento ), e que vocé daria a 
mim espiritual sabedoria e discernment conhecer a ti melhor 
e para comprender o período de tempo que nós somos 
vivendo em. 

Por favor ajudar eu saber como lidar com as dificuldades 
que Eu sou confrontado com todos os dias. Lorde Deus , 
Ajudar eu querer conhecer a ti Melhor e querer ajudar outro 
Christian no meu área e pelo mundo. EU orar que vocé daria 
o Electrónico livro equipa e aquelas o qual trabalho no 
Websters e aqueles que ajudar Ihes seu sabedoria. EU orar 
que vocé ajudaria o indivíduo membros do seu família ( e a 
minha família ) para nâo ser espiritual enganar , mas 
comprender a ti e querer aceitar e seguir a ti em todos 
bastante. e Eu pergunto vocé fazer estas coisas em nome de 
Jesus , Amen, 


Dear God, 


Thank you that this New Testament 
has been released so that we are able 
to learn more about you. 


Please help the people responsible for making this 
Electronic book available. Please help them to be able to 
work fast, and make more Electronic books available 
Please help them to have all the resources, the money, the 
strength and the time that they need in order to be able to 
keep working for You. 


Please help those that are part of the team that help them on 
an everyday basis. Please give them the strength to continue 
and give each of them the spiritual understanding for the 
work that you want them to do. Please help each of them to 
not have fear and to remember that you are the God who 


answers prayer and who is in charge of everything. 


I pray that you would encourage them, and that you protect 
them, and the work & ministry that they are engaged in. 

I pray that you would protect them from the Spiritual Forces 
or other obstacles that could harm them or slow them down. 


Please help me when I use this New Testament to also think 
of the people who have made this edition available, so that I 
can pray for them and so they can continue to help more 
people 


I pray that you would give me a love of your Holy Word 
(the New Testament), and that you would give me spiritual 
wisdom and discernment to know you better and to 
understand the period of time that we are living in. 


Please help me to know how to deal with the difficulties that 
I am confronted with every day. Lord God, Help me to want 
to know you Better and to want to help other Christians in 
my area and around the world. 


I pray that you would give the Electronic book team and 
those who work on the website and those who help them 
your wisdom. 


I pray that you would help the individual members of their 
family (and my family) to not be spiritually deceived, but 
to understand you and to want to accept and follow you in 
every way. 


and I ask you to do these things in the name of Jesus, 
Amen, 


888888 
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Croatian Croatian Croatian 


Croatian - Prayer Reguests (praying ) to God - explained 
in Croatian Language 


Croatian Croatia Prayer Isus Krist Moljenje to Bog Kako to 
Moliti moze cuti moj pitati popustanje ponuditi mene 


Govorenje to Bog , Stvoritelj dana Svemir , Gospodar : 


1. taj te Ce popustanje meni u hrabrost to moliti predmet taj 
Trebam to moliti 


2. taj te Ce popustanje meni и hrabrost to vjerovati te 1 
prihvatiti što koji Zelite za napraviti sa mojim život , 
umjesto mene uznijeti moj posjedovati htijenje ( namjera ) 
iznad tvoj. 


3. taj te бе popustanje mene ponuditi ne pustiti то) 
strahovanje dana nepoznat postati isprika , ili baza za mene 
ne to posluZitelj you. 


4. taj te Ce popustanje mene ponuditi vidjeti 1 naučiti kako to 
imati duhovni snaga Trebam ( preko tvoj riječ Biblija ) ) za 
jedan dan dogadaj ispred 1 b ) za moj posjedovati osobni 
duhovni putovanje. 


5. Taj te Bog Се popustanje mene ponuditi istanje to 
poslužitelj Te vise 


6. Taj te će podsjetiti mene to pričati sa te prayerwhen ) Ja 
sam frustriran ili u problemima , umjesto težak to odluka 
predmet ja osobno jedini preko moj čovječji snaga. 


7. Taj te će popuštanje mene Mudrost i srce ispunjen sa 
Biblijski Mudrost tako da JA će poslužitelj te više efektivno. 


8. Taj te će popuštanje mene želja to studirati tvoj riječ , 
Biblija , (novim Oporuka Evanđelje od John ), na osobni 
baza 


9. taj te će popuštanje pomoć meni u tako da Ja sam u 
mogućnosti to obavijest predmet in Biblija ( tvoj riječ ) što 
Ja mogu osobni povezivati se , i da htijenje pomoć mene 
shvatiti što koji želite mene za napraviti u mojem život. 


10. Taj te će popuštanje mene velik raspoznavanje , to 
shvatiti kako to objasniti to ostali tko ti si , i da JA bi bilo u 
mogućnosti naučiti kako naučiti i znati kako to pristajati uza 
što te i tvoj riječ ( Biblija ) 


11. Taj te će donijeti narod ( ili websiteovi ) u mojem život 
tko ištanje to znati te , i tko jesu jak in njihov točnost 
sporazum od te ( bog ); i da te će donijeti narod (ili 
websiteovi ) u mojem život koji će biti u mogućnosti to 
hrabriti mene to precizan naučite kako podijeliti Biblija riječ 
od istina (2 Plašljiv 215:). 


12. Taj te će pomoć mene naučiti to imati velik sporazum o 
što Biblija inačici je najbolji , što je većina točnost , i što je 
preko duhovni snaga & Power PC , i što inačici sporazum sa 
izvorni rukopis taj te nadahnut autorstvo dana Nov Oporuka 
to pisati. 


13. Taj te бе popuštanje ponuditi mene korištenje moj 
vrijeme in dobar put ,ine to prosipati moj vrijeme na 
Neistinit ili prazan Metodije da biste dobili Zatvori to Bog ( 
ali koji nisu vjerno Biblijski ), i gdje svi oni Metodije 
stvarajući nijedan čeznuti uvjeti ili trajan duhovni voće. 


14. Taj te će popuštanje pomoć meni u to shvatiti što učiniti 
tražiti in Churchill ili mjesto od moliti se , što rod od pitanje 
to pitati , i da te će pomoć mene pronaći onaj koji vjeruje ili 
pastor sa velik duhovni mudrost umjesto lahak ili neistinit 
odgovoriti. 


15. taj te će nanijeti mene to sjećati se to sjećati se tvoj riječ 
Biblija ( kao što je Rumunjski 8), tako da Ja mogu imati 
Internet u mojem srce i imati moj imati što protiv spreman , 
i biti spreman to popuštanje odgovoriti to ostali dana 
uzdanica taj Imam o te. 


16. Taj te će donijeti ponuditi mene tako da moj posjedovati 
teologija i doktrina to poklapati se tvoj riječ , Biblija i da te 
će nastaviti to pomoć mene znati kako moj sporazum od 
doktrina može poboljšati tako da moj posjedovati život , stil 
života i sporazum nastaviti biti Zatvori to što koji želite 
Internet biti za mene. 


17. Taj te će OpenBSD moj duhovni unutar ( zaključak ) 
više i više , i da gdje svi moj sporazum ili percepcija od te 
nije točnost , taj te će pomoć mene naučiti tko Isus Krist 
vjerno je. 


18. Taj te će popuštanje ponuditi mene tako da JA bi bilo u 
mogućnosti to odijeljen bilo koji neistinit ritualni što Imam 
zavisnost na , from tvoj jasan pomoć u učenju in Biblija , 
ako postoje od što Ja sam sljedeće nije od Bog , ili je ugovor 
to što koji želite to vas naučiti nas o sljedeće te. 


19. Taj bilo koji sila od zlo Се ne oduteti bilo koji duhovni 
sporazum što Imam , ali radije (а) JA če čvrsto držati znanje 
kako to znati te i ne biti lukav in te dani od duhovni varka. 


20. Taj te ce donijeti duhovni snaga i ponuditi mene tako da 
JA nece biti dio ognjevit Jesen Daleko ili od bilo koji pokret 
što bi bilo produhovljeno krivotvoren novac vama i u vaš 
Svet Riječ 


21. Da ako ima je išta taj Imam ispunjavanja u mojem život 
, ili bilo koji put taj Imam ne odgovaranje vama kao JA 
trebaju imati i da je koji se može spriječiti mene sa ili 
hodanje sa te , ili vlasništvo sporazum , taj te će donijeti oni 
predmet / reakcija / događaj leđa u moj imati što protiv , 
tako da JA će odreći se njima in ime od Isus Krist , i svi od 
njihov efekt i posljedica , i da te će opet staviti bilo koji 
praznina ,sadness ili izgubiti nadu u mojem život sa Ono što 
pruža užitak dana Gospodar , i da JA bi bilo više fokusirati 
na znanje to udarac te mimo čitanje tvoj riječ , Biblija 


22. Taj te će OpenBSD moj oči tako da JA bi bilo u 
mogućnosti to jasno vidjeti i prepoznati ako ima Velik 
Varka o Duhovni tema , kako to shvatiti ovaj fenomen ( ili 
te događaj ) from Biblijski perspektiva , i da te će 
popuštanje mene mudrost to znati i tako dalje taj JA htijenje 
naučite kako pomoć moj prijatelj i voljen sam sebe ( 
odnosni ) ne biti dio it. 


23. Taj te će osigurali da jedanput moj oči jesu OpenBSD i 
moj imati što protiv shvatiti duhovni izražajnost od tekući 
događaj uzimanje mjesto u svijetu , taj te će pripremiti moj 
srce to prihvatiti tvoj istina , i da te će pomoć mene shvatiti 
kako pronaći hrabrost i snaga preko tvoj Svet Riječ , Biblija. 
In ime od Isus Krist , JA tražiti te predmet potvrditi moj 


Zelja biti sloZno tvoj htijenje , i Ja sam iskanje tvoj mudrost 1 
to imati hatar dana Istina Da 


Vise podno Stranica 
Kako to imati Vječan Zivot 


Mi jesu veseo ako ovaj rub ( od moljenje molba to Bog ) je 
u mogućnosti to pomoći te. Mi shvatiti ovaj možda neće biti 
najbolji ili većina djelotvoran prevođenje. Mi shvatiti koji su 
mnogobrojan različit putevi od istiskivanje misao i riječ. 
Ukoliko imati sugestija za bolji prevođenje , ili ukoliko će 
voljeti uzeti malolitražan iznos od tvoj vrijeme to poslati 
sugestija nama , te htijenje biti pomoć tisuća od ostali narod 
isto tako , koji će onda čitanje oplemenjen prevođenje. Mi 
više puta imati Nov Oporuka raspoloživ u vaš jezik ili in 
jezik koji su rijedak ili star. Ako ste obličje za Nov Oporuka 
in specifičan jezik , ugoditi korespondirati nas. Isto tako , mi 
ištanje istinabog i pokušati komunicirati taj katkada , mi 
obaviti ponuda knjiga koji nisu Slobodan i da obaviti trošak 
novac. 


Ali ukoliko ne moći priuštiti neki od oni elektronski knjiga , 
mi može više puta obaviti izmjena od elektronski knjiga za 
pomoć sa prevođenje ili prevođenje funkcionirati. Nemate 
biti koji se odnosi na zvanje radnik , samo jedan dan 
pravilan osoba tko je zainteresirana za pomoć. Te trebaju 
imati računalo ili te trebaju imati pristup to računalo at tvoj 
lokalni knjižnica ili fakulteti ili sveučilišta , otada oni obično 
imati bolji povezivanje to Internet. Možete isto tako obično 
utemeljiti tvoj posjedovati osobni SLOBODAN elektronička 
pošta račun odlaskom na mail.yahoo.com 


Ugoditi uzeti tren pronaci elektronička pošta adresa smjestiti 
na dnu ili kraj od ovaj stranica. Nadamo se te htijenje poslati 
elektronička pošta nama , ako ovaj je od pomoč ili 
hrabrenje. Mi isto tako hrabriti te to kontakt nas zabrinutost 
Elektronski Knjiga koju nudimo koji su sa trošak , i 
slobodan. 


Mi obaviti imati mnogobrojan knjiga in stran jezik , ali mi 
ne uvijek mjesto njima to primiti elektronski ( preuzimanje 
datoteka ) jer mi jedini izraditi raspoloZiv knjiga ili tema 
koji su preko molba. Mi hrabriti te to nastaviti to moliti to 
Bog i to nastaviti naučiti o Njemu mimo Citanje novim 
Oporuka. Mi dobrodošli na tvoj pitanje i komentirajte mimo 
elektroniğka posta. 


&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&& 


CZECH CZECH TCHEK 


Czech Prayer Modlitba Kristian jezuita Kristus az k Buh Jak 
Modlit Buh pocinovat slyset modlitba k ptat Buh darovat 
pomoci mne 


Czech - Prayer Requests (praying / Talking) to God - 
explained in Czech Language 


Mluvení až К Bůh , člen určitý Stvořitel of člen určitý 
Soubor , člen určitý Hospodin : 

1. aby tebe chtěl bych darovat až k mne člen určitý kuráž až 
k modlit člen určitý majetek aby Nemusím až k modlit 

2. aby tebe chtěl bych darovat až k mne člen určitý kuráž až 
k domnívat se tebe a přijmout jaký tebe potřeba až k jednat 
má duch , místo mne povýšit já sám vůle ( cíl ) nad tvůj. 


3. aby tebe chtél bych darovat mne pomoci aZ k ne dovolit 
má bát se of člen určitý neznámá až К stát se člen určitý 
odpustit , či člen určitý báze do mne rozcházet se v názorech 
sloužit you. 


4. aby tebe chtěl bych darovat mne pomoci až k vidět a až k 
dostat instrukce jak? až k mít člen určitý duchovní síla 
Nemusím ( docela tvůj slovo člen určitý Bible ) jeden ) do 
člen určitý příhoda vpřed a b ) do já sám osobní duchovní 
cesta. 


5. Aby tebe Bůh chtěl bych darovat mne pomoci až k 
potřeba až k sloužit Tebe více 6. Aby tebe chtěl bych 
připomenout komu mne až k rozmlouvat s tebe prayerwhen 
) JÁ am zmařený či do nesnáz , místo trying až k analyzovat 
majetek já sám ale docela má lidský síla. 


7. Aby tebe chtěl bych darovat mne Moudrost a jeden srdce 
nákyp s Biblický Moudrost tak, že JÁ chtěl bych sloužit 
tebe více efektivní. 8. Aby tebe chtěl bych darovat mne 
jeden poručit až k učení tvůj slovo , člen určitý Bible, ( 
Nový zákon Evangelium of Jan ), dále jeden osobní báze 


9. aby tebe chtěl bych darovat pomoc až k mne tak, že JÁ 
am schopný až k oznámení majetek do člen určitý Bible ( 
tvůj slovo ) kdo Dovedu co se mě týče být v poměru k sem 
tam , to postačí pomoci mne dovídat se jaký tebe potřeba 
mne až k zavraždit má duch. 


10. Aby tebe chtěl bych darovat mne celek bystrost , až k 
dovídat se jak? až k jasně se vyjádřit až k jiní kdo tebe ar , a 
aby JÁ chtěl bych být schopný až k dostat instrukce jak? až 
k dostat instrukce а vRdRt jak? až k postavit se za tebe a 
tvůj slovo ( člen určitý Bible ) 


11. Aby tebe chtél bych nést lid ( & websites ) do má duch 
kdo potřeba až k vŘdŘt tebe , a kdo ar silný do jejich přesný 
dohoda of tebe ( bůh ); a Aby tebe chtěl bych nést lid ( či 
websites ) do má duch kdo vůle být schopný až k dodat 
mysli mne až k přesný dostat instrukce jak? až k dělit člen 
určitý Bible Písmo svaté pravda (2 Bázlivý 215:). 


12. Aby tebe chtěl bych pomoci mne až k dostat instrukce až 
k mít celek dohoda kolem kdo Bible líčení is nejlépe , kdo is 
nejčetnější přesný , a kdo 3sg.préz.od have člen určitý 
nejčetnější duchovní síla 8 množství , a kdo líčení souhlasi 
jít s duchem času originál rukopis aby tebe dýchat člen 
určitý spisovatele of Nový zákon až k psát. 


13. Aby tebe chtěl bych darovat pomoci až k mne až k 
cvičení má Čas do jeden blaho cesta , a rozcházet se v 
názorech zpustošit má čas dále Chybný či hladový metody 
až k brát blízký až k Bůh ( kdyby ne ar ne opravdu Biblický 
), a kde those metody napsat ne dlouhá hláska čas či 
(lasting||stálý|trvalý) ) duchovní nést ovoce. 








14. Aby tebe chtěl bych darovat pomoc až k mne až k 
dovídat se jaký až k hledat do jeden církev či jeden bydliště 
of uctívání , jaký rody of otázky až k ptát se , a aby tebe 
chtěl bych pomoci mne až k nález věřící či jeden duchovní s 
celek duchovní moudrost místo bezstarostný či chybný 
odpovída. 

15. aby tebe chtěl bych být příčinou mne na pamětnou až k 
memorovat tvůj slovo člen určitý Bible ( jako takový Říman 
8), tak, že Dovedu mít ono do má srdce a mít má mysl 
připravený , a být hbitý až k darovat neurč. člen být v 
souhlase s jiní of člen určitý naděje aby Mám u sebe tebe. 


16. Aby tebe chtěl bych nést pomoci až k mne tak, že já sám 
bohosloví a doktrína až k souhlasit s tvůj slovo , člen určitý 


Bible a aby tebe chtěl bych stále být pomoci mne vŘdŘt 
jak? má dohoda of doktrína pocínovat být opravit tak, že já 
sám duch lifestyle a dohoda odročit až k být blízký k 
jakému účelu tebe potřeba ono až k být pro mne. 


17. Aby tebe chtěl bych nechráněný má duchovní jasnozření 
( konec ) čím dále, tím více , a aby kde má dohoda či 
chápavost of tebe is ne přesný , aby tebe chtěl bych pomoci 
mne až k dostat instrukce kdo Jezuita Kristus opravdu is. 


18. Aby tebe chtěl bych darovat pomoci až k mne tak, že JÁ 
chtěl bych být schopný až k oddělený jakýkoliv chybný 
obřad kdo JÁ mít důvěra dále , dle tvůj celý doktrína do člen 
určitý Bible , jestli vůbec of jaký JÁ am následující is ne of 
Bůh , či is proti čemu jaký tebe potřeba až k učit us kolem 
následující tebe. 


19. Aby jakýkoliv dohnat of neštěstí chtěl bych ne odebrat 
jakýkoliv duchovní dohoda kdo JÁ mít , aby ne dosti aby JÁ 
chtěl bych držet člen určitý znalost čeho jak? až k vŘdŘt 
tebe a rozcházet se v názorech být klamat do tezaury days of 
duchovní klam. 


20. Aby tebe chtěl bych nést duchovní síla a pomoci až k 
mne tak, že JÁ vůle rozcházet se v názorech být část of 
notáblové Klesání Pryč či of jakýkoliv pohyb kdo chtěl bych 


být duchovo falšovat až k tebe a až k tvůj Svatý Slovo 


21. Aby -li tam is cokoli aby JÁ mít utahaný má duch , či 
jakkoli aby JÁ mít ne dotazovaná osoba až k tebe ačkoliv 
Šel bych mít a to jest opatření mne dle jeden nebo druhý 
kráčení s tebe , či having dohoda , aby tebe chtěl bych nést 
those majetek / citlivost přístroje / příhoda bek do má mysl , 
tak, že JÁ chtěl bych nectít barvu je jménem koho Jezuita 
Kristus , a celek of jejich dojem a dosah , a aby tebe chtěl 


MI MIAS 


bych dát na dřívější místo jakýkoliv emptiness ,sadness či 


beznadčjnost do má duch jít s duchem času Radost of člen 
určitý Hospodin , a aby J chtěl bych být více ložisko dále 
učenost až k doprovázet tebe do četba tvůj slovo , Bible 


22. Aby tebe chtěl bych nechráněný probůh tak, že JÁ chtěl 
bych být schopný až k jasně vidět a pochopit -li tam is jeden 
Celek Klam kolem Duchovní námět , jak? až k dovídat se 
tato přechodný ( či tezaury příhoda ) dle jeden Biblický 
perspektiva ‚ a aby tebe chtěl bych darovat mne moudrost až 
k vŘdŘt a tak, že JÁ vůle dostat instrukce jak? posloužit 
jídlem má druh a Amor sám ( příbuzní ) ne být část of it. 


23. Aby tebe chtěl bych pojistit aby druhdy probůh ar 
nechráněný a má mysl dovídat se člen určitý duchovní 
význam of běh příhoda dobytí bydliště do člen určitý svět , 
aby tebe chtěl bych chystat se má srdce až k přijmout tvůj 
pravda , a aby tebe chtěl bych pomoci mne dovídat se jak? 
až k nález kuráž a síla docela tvůj Svatý Slovo , člen určitý 
Bible. Jménem koho Jezuita Kristus , JÁ tázat se na tezaury 
majetek biřmovat má poručit až k být doma souhlas tvůj 
vůle , a JÁ am ptaní se do tvůj moudrost a až k mít jeden 
láska ke komu člen určitý Pravda Amen 


Více v člen určitý Dno of Blok 
Jak? až k mít Nekonečný Duch 


My ar rád -li tato barevný pruh of modlitba dotaz až k Bůh 
1s schopný až k pomáhat tebe. My dovídat se tato moci ne 
být člen určitý nejlépe či nejčetnější efektivní dešifrování. 
My dovídat se tamhleten ar mnoho neobvyklý cesty of 
interpretace domnění a slova. -li tebe mít jeden návrh do 


jeden lépe dešifrování , či -li tebe chtěl bych do téže míry až 


k brát jeden malý činit of tvůj čas až k poslat návrhy až К us 
, tebe vůle být porce jídla tisíc of druhý lid rovněž , kdo vůle 
někdy číst člen určitý opravit dešifrování. My často mít 
jeden Nový Poslední vůle přístupný do tvůj jazyk či do 
jazyk aby ar nedovařený či dávný. -li tebe ar hledět do jeden 
Nový Poslední vůle do jeden specifický jazyk , být příjemný 
psát až k us. Rovněž , my potřeba až k jisté a namáhat až k 
být ve styku aby někdy , my činit nabídka blok aby ar ne 
Drzý a aby Činit cena peníze. 


Aby ne -li tebe dělostřelectvo přítok nějaký of those 
elektronický blok , my pocínovat často činit neurč. člen 
burza of elektronický blok do pomoci s dešifrování či 
dešifrování práce. Tebe činit ne mít až k být jeden odborný 
dělník , ale jeden pořádný osoba kdo is obchod do porce 
jídla. Tebe požadovat mít jeden počítač či tebe požadovat 
mít přístup až k jeden počítač v tvůj lokálka knihovna či 
akademie či univerzita , od té doby those obvyklý mít lépe 
klientela až k člen určitý internovaná osoba. Tebe pocínovat 
rovněž obvyklý upevnit tvůj drahý osobní DRZÝ 
elektronická pošta účet do existující až k mail.yahoo.com 


Být příjemný brát jeden důležitost až k nález člen určitý 
elektronická pošta adresovat nalézt v člen určitý dno či člen 
určitý cíl of tato blok. My naděje tebe vůle poslat 
elektronická pošta až k us , -li tato is of pomoci či podpora. 
My rovněž dodat mysli tebe až k dotyk us pokud jde o 
Elektronický Blok aby my nabídka aby ar bez cena , a drzý. 


My činit mít mnoho blok do cizí jazyk , aby ne my činit 
někdy bydliště je až k dostat electronically ( zavádění ) 
poněvadž my ale délat přístupný člen určitý blok či člen 
určitý námět aby ar člen určitý nejčetnější dotaz. My dodat 
mysli tebe až k stále být modlit až k Bůh a až k stále být 


dostat instrukce kolem Jemu do četba Nový zákon. Му vítat 
tvůj otázky a poznámky do elektronická pošta. 


&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&& 


Drogi Bóg , Dziekuje буу ten Nowy Testament 
ma byt zwolniony byle tylko jeste$my able wobec nauczyé 
sig liczniejszy okoto ty. Prosze mi pomóc ludzie 
odpowiedzialny pod katem wykonaniem ten Elektroniczny 
ksiazka rozporzadzalny. 


Prosze mi pomóc im zostaé wyplacalny praca umocowany , 
1 zrobié liczniejszy Elektroniczny ksiazki rozporzadzalny 
Prosze mi pomóc im wobec mieé wszystko ten zasoby , ten 
pieniadze , ten sila i ten czas ów oni potrzebować w klasa 
zostać wyplacalny utrzymywać dziatanie pod katem Ty. 
Prosze mi pomóc буу буу jestescie obowiazek od ten druzyna 
ów wspótpracownik im u an codzienny podstawa. 


Podobać sig dawać im ten sita wobec kontynuowaé i dawać 
kazdy od im ten duchowy zgoda pod katem ten praca ów ty 
potrzeba im wobec czynié. Prosze mi pomóc kazdy od im 
wobec nie mie strach i wobec zapamiętać ów jesteś ten 
Bóg który odpowiedzi modlitwa i który jest w koszt od 
wszystko. JA btagač буу ty bytby zachecač im, i 6w ty 
ochraniać im , i ten praca & ministerstwo ów oni sa zajety. 
JA blagać ów ty bytby ochraniać im z ten Duchowy Sity 
zbrojne albo inny przeszkody 6w kulisy szkoda im albo 
powolny im уу dót. Prosze mi pomóc podczas JA užywać 
ten Nowy Testament wobec takže pomyšleé od ludzie ktöry 
mieć wykonane ten wydanie rozporzadzalny , byle tylko JA 


puszka metalowa modlié sig za im 1 tak oni puszka 
metalowa robić уу dalszym ciagu wspótpracownik 


liczniejszy społeczeństwo JA błagać ów ty byłby dawać mi 
pewien miłość od twój Święty Wyraz ( ten Nowy Testament 
), i ów ty byłby dawać mi duchowy mądrość i orientacja 
wobec znać ty polepszyć i wobec rozumieć ten okres ów 
jesteśmy żyjący w. Proszę mi pomóc wobec znać jak wobec 
zawierać z transakcję ten trudności ów JA jestem 
skonfrontowany rezygnować codziennie. 


Lord Bóg , Współpracownik mi wobec potrzeba wobec znać 
ty Polepszyć 1 wobec potrzeba wobec współpracownik inny 
Chrześcijanie w mój powierzchnia 1 wokoło ten świat. 

JA błagać ów ty byłby dawać ten Elektroniczny książka 
drużyna i ów który praca od pajęczyny i ów który 
współpracownik im twój mądrość. JA błagać ów ty byłby 
współpracownik ten indywidualny członki od ich rodzina ( i 
mój rodzina ) wobec nie być duchowo zwodzit , oprócz 
wobec rozumieć ty i ja wobec potrzeba wobec uznawać i 
następować po ty w na wszelki sposób. i JA zapytać ty 
wobec czynić tych rzeczy na Boga Jezus , Amen, 


&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&& 
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Slovenian 7727777 


Slovenian - Prayer Requests (praying / Talking) to God - 
explained in Slovenian Language 


slovenian prayer jezuit Kristus molitev Bog kako prositi Како тос 
slisati svoj zaprositi podati ponuditi komu kaj mi 


pri aparatu imeti se za boga , tvorec od vsemirje , bog : 


1. to vi hoteti izročiti mi pogum prositi stvari to rabim 
prositi 


2. to vi hoteti izroğiti mi pogum v vernik vi ter uvaZevati 
kakšen hočeš vzdržati svoj Zivljenje , namesto mi 
navdusenje svoj lasten hoteti ( namen ) zgoraj vas. 


3. to vi hoteti izročiti mi ponuditi komu kaj ne pustiti svoj 
grozen od neznano v postati opravičilo , ali osnova navzlic 
пе streči you. 

4. to vi hoteti izročiti mi ponuditi komu kaj zagledati ter 
zvedeti kako imeti božji zakon čvrstost rabim ( skozi vaš 
izraziti z besedami biblija ) a ) zakaj pripetljaj spredaj ter b ) 
zakaj svoj lasten oseben netelesen potovanje. 

5. to vi Bog hoteti izročiti mi ponuditi komu kaj biti brez 
streči vi več 

6. to vi hoteti spomniti se mi pogovarjati se vi prayerwhen ) 
Jaz sem uničen ali v težava , namesto težaven odločiti stvari 
sebi Sele skozi svoj človeški čvrstost. 

7. to vi hoteti izročiti mi modrost ter a srčika poln Biblical 
modrost tako da jaz hoteti začetni udarec z Zogo vi več 
razpoložljiv. 


8. to vi hoteti izročiti mi a zahteva študirati vaš izraziti z 
besedami , biblija , ( novi testament evangelij od John ), 
naprej a oseben osnova 

9. to vi hoteti izročiti pomoč mi tako da morem opaziti 
stvari v biblija ( vaš izraziti z besedami ) kateri morem 
osebno tikati se Cesa , ter to zadostuje pomoé mi razumeti 
kakšen vi biti brez mi uganjati v svoj Zivljenje. 

10. to vi hoteti izroğiti mi velik bistroumnost , v razumeti 
kako razlagati drugim kdo vi ste , ter to jaz domišljavec 
zmožen zvedeti kako zvedeti ter znanje kako stati pokoncu 
zakaj vi ter vağ izraziti z besedami ( biblija ) 

11. to vi hoteti privleči narod ( ali websites ) у svoj Zivljenje 
kdo biti brez znati vi , ter kdo ste krepek v svoj natančen 
razumeven od vi ( Bog ); ter to vi hoteti privleği narod ( ali 
websites ) v svoj Zivljenje kdo hoteti obstati zmoZen v 
podZigati mi v natančen zvedeti kako razpreti biblija izraziti 
z besedami od resnica (2 plašljiv 215:). 

12. to vi hoteti pomoé mi zvedeti imeti velik razumeven 
približno kateri biblija prevod je najprimernejši , kateri je 
najveğ natančen , ter kateri has največ netelesen Övrstost $ 
sila , ter kateri prevod strinjati se s samorasel rokopis to vi 
vdihniti pisec od novi testament pisati. 

13. to vi hoteti izročiti ponuditi komu kaj mi rabiti svoj čas 
v a dober izuriti za hojo ali jeZo po cesti , ter ne v 
razsipavati svoj баз naprej парабеп ali puhel metoda 
zadobiti sklepnik v Bog ( Ce Ze ne ste ne resniğno Biblical ), 
ter kraj oni metoda predelki ne dolg pogoj ali trajen 
netelesen sadje. 

14. to vi hoteti izročiti pomoé mi v razumeti kakšen iskati v 
a cerkvica ali a mesto od častiti , kakšen milosten od 
vprašanje zaprositi , ter to vi hoteti pomoé mi najti vernik ali 
a pastor s velik netelesen modrost namesto neprisiljen ali 
парабеп odgovor. 

15. to vi hoteti vzrok mi spomniti se naučiti se na pamet vaš 
izraziti z besedami biblija ( kot na primer retoromanski 8), 
tako da morem Zivljati to v svoj srčika ter Zivljati svoj srce 


pripravljen , ter obstati radovoljen podati odgovor drugim 
od upanje to imam pribliZno vi. 

16. to vi hoteti privleği ponuditi komu kaj mi tako da svoj 
lasten teologija ter nauk ujemati se s vağ izraziti 7 besedami 
, biblija ter to vi hoteti vzdrZnost v pomoé mi znanje kako 
svoj razumeven od nauk moéi obstati izpopolniti tako da 
svoj lasten Zivljenje lifestyle ter razumeven vzdrZnost to live 
at warefare with s.o. sklepnik eemu vi biti brez to v obstati 
navzlic. 

17. to vi hoteti plan svoj netelesen vpogled ( sklep ) bolj in 
bolj , ter to kraj svoj razumeven ali zaznavanje od vi ni 
natančen , to vi hoteti pomoé mi zvedeti kdo jezuit Kristus 
resniéno je. 

18. to vi hoteti izročiti ponuditi komu Ка) mi tako da jaz 
domišljavec zmožen razstati se poljuben napačen cerkveni 
obredi kateri imam odvisnost naprej , s уа$ veder 
poučevanje v biblija , бе sploh kateri od kakšen jaz sem 
sledeč ni od Bog , ali je nasprotno eemu kakšen hočeš učiti 
nas pribliZno sledeé vi. 

19. to poljuben vojna sila od zlo hoteti ne odvzeti poljuben 
netelesen razumeven kateri imam , Sele precej to jaz hoteti 
obdrZati znanost od kako znati vi ter ne v obstati goljufati 
dandanes od netelesen prevara. 

20. to vi hoteti privleči netelesen Čvrstost ter ponuditi komu 
Ка] mi tako da побет v obstati del od velika gospoda 
padanje stran ali od poljuben tok kateri domišljavec 
netelesen ponarejen vam na uslugo ter v vas svet izraziti z 
besedami 

2]. to če je nič to imam velja v svoj življenje , ali vsekakor 
to imam ne odgovor vam na uslugo kot jaz should življati 
ter to je preprečljiv mi s vsak izmed obeh pešačenje z vami, 
ali imetje razumeven , to vi hoteti privleči oni stvari / 
odgovor / pripetljaj prislon v svoj srce , tako da jaz hoteti 
odreči se jih v imenu ljudstva, usmiljenja itd. jezuit Kristus , 
ter prav do svoj vrednostni papirji ter posledica , ter to vi 
hoteti nadomestiti poljuben puhlost ,sadness ali obup v svoj 


Zivljenje s veselje od bog , ter to jaz domišljavec več žarišče 
naprej učenje slediti vi z Citanje vaš izraziti z besedami , 
biblija 


22. to vi hoteti plan svoj oči tako da jaz domišljavec zmožen 
у jasno zagledati ter pred sodiščem se pismeno obvezati če 
je a velik prevara približno netelesen predmet , kako v 
razumeti to fenomen ( ali od this pripetljaj ) s a Biblical 
perspektiven , ter to vi hoteti izročiti mi modrost znati ter 
tako da bom se učil kako v pomoé svoj prijateljstvo ter 
ljubezen sam sebe, sebi, se ( Zlahta ) ne obstati del od it. 


23. to vi hoteti zavarovati to nekoé svoj оё1 ste odpiraé ter 
svoj srce razumeti boZji zakon pomen od tok pripetljaj 
taking mesto na svetu , to vi hoteti pripraviti se svoj srčika 
vzeti vağ resnica , ter to vi hoteti pomoğ mi razumeti kako 
najti pogum ter čvrstost skozi vaš svet izraziti z besedami , 
biblija. v imenu ljudstva, usmiljenja itd. jezuit Kristus , jaz 
prositi od this stvari potrditi svoj zahteva v biti znotraj 
pogodba vaš hoteti , ter vprašam zakaj vaš modrost ter imeti 
a ljubezen od resnica Amen. 


več pravzaprav od stran 
kako imeti večen življenje 


mi smo vesel če to zapisati v seznam ( od molitev prošnja v 
Bog ) je zmožen pomagati vi. mi razumeti to maj ne obstati 
najboljši ali največ uspešen prevod. mi razumeti to so veliko 
različen ways od iztisljiv mnenje ter izraziti z besedami. če 
vi življati a nasvet zakaj a rajši prevod , ali če vi hoteti všeč 
biti zavzeti a tesen znesek od vaš čas pošiljati nasvet v nas , 
boš pomaganje tisoč od drugi narod tudi , kdo hoteti torej 
čitanje izpopolniti prevod. mi pogosto življati a nova zaveza 


pri roki v vaš jezik ali v jezik to ste redek ali star. če isčeš a 

nova zaveza v a poseben jezik , prosim napisati rabiti. tudi , 

mi biti brez v obstati varen ter začeti v biti obhajan to убавіһ 
, mi delati oferirati knjiga to ste ne prost ter to delati strosek 
penez. 


Sele če vi ne morem privoščiti si nekaj tega oni elektronski 
knjiga , mi moği pogosto delati mena od elektronski knjiga 
zakaj pomoč s prevod ali prevod opus. vi nikar ne Zivljati to 
live at warefare with s.o. a poklicen delavec , Sele a reden 
oseba kdo je zavzet v pomaganje. vi should Zivljati a 
racunalo ali vi should Zivljati postranski v a racunalo v уа$ 
tukajšnji knjižnica ali višja gimnazija ali univerza , odkar 
oni navadno življati rajši vez v stažist v bolnišnici. vi moči 
tudi navadno ustanoviti vaš lasten oseben prost elektronski 
verižna srajca račun z tekoč v mail.yahoo.com 


prosim zalotiti a važnost za odkriti elektronski verižna srajca 
ogovor poiskati pravzaprav ali prenehati od to stran. mi 
upanje boš poslal elektronski verižna srajca v nas , če to je 
od pomoč ali encouragement. mi tudi podžigati vi v zveza 
nas zadeven elektronski knjiga to mi oferirati to ste če ne 
strošek , ter prost. 


mi delati življati veliko knjiga v tuji jeziki , šele mi nikar ne 
zmeraj mesto jih sprejeti electronically ( travnato gričevje ) 
zato ker mi šele izdelovanje pri roki knjiga ali predmet to ste 
največ prošnja. mi podžigati vi v vzdržnost prositi v Bog ter 
v vzdržnost zvedeti približno njega z čitanje novi testament. 
mi izreči dobrodošlico vaš vprašanje ter razložiti z 
elektronski verižna srajca. 


&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&& 
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srčkan Bog , the same to to nova 
zaveza has been izpust tako da mi smo 


zmožen zvedeti več približno vi. prosim pomoč preprosti 
ljudje odgovoren zakaj izdelava to elektronski knjiga pri 
roki. 

prosim pomoč jih premoči opus nagel , ter izdelovanje več 
elektronski knjiga pri roki prosim pomoé jih imeti vsi 
sredstvo , penez , čvrstost ter Cas to oni potreba zato da 
obstati zmoZen vzdrZevati ki dela zakaj vi. 

prosim pomoé oni to ste del od skupina to pomoé jih naprej 
vsakdanji osnova. prosim izročiti jih čvrstost v vzdržnost ter 
izročiti vsakteri od jih božji zakon razumeven zakaj opus to 
vi biti brez jih uganjati. prosim pomoč vsakteri od jih v ne 
življati strah ter spomniti se to vi ste Bog kdo odgovor 
molitev ter kdo je v ukaz od vse. 

jaz predlagati da vi hoteti podžigati jih , ter to vi zavarovati 
jih , ter opus & ministrstvo to oni so zaposlen s čim. jaz 
predlagati da vi hoteti zavarovati jih s netelesen vojna sila 
ali drugi zapreka to strjena lava škoda jih ali počasi vozite 
jih niz. prosim pomoč mi čas jaz raba to nova zaveza v tudi 
pretehtati od preprosti ljudje kdo življati narejen to naklada 
pri roki , 

tako da morem prositi za jih ter tudi oni moči vzdržnost v 
pomoč več narod jaz predlagati da vi hoteti izročiti mi a 
ljubezen od vaš svet izraziti z besedami ( novi testament ), 
ter to vi hoteti izročiti mi netelesen modrost ter bistroumnost 


znati vi rajši ter vrazumeti epoha od čas to mi smo življenje 
у. 

prosim pomoé mi znati kako v obravnavati teZek to jaz sem 
soočiti s vsak dan. lord Bog , pomoč mi hoteti znanje vi rajsi 
ter hoteti pomoč drugi krščanski v svoj area ter po svetu. 

Jaz predlagati da vi hoteti izročiti elektronski knjiga skupina 
ter oni kdo opus naprej tkalec ter oni kdo pomoč jih vaš 
modrost. jaz predlagati da vi hoteti pomoč poedinec 
članstvo od svoj rodbina ( ter svoj rodbina ) v ne obstati 
netelesen goljufati , šele v razumeti vi ter hoteti uvaževati 
ter slediti vi v sleherni izuriti za hojo ali ježo po cesti. ter jaz 
zaprositi vi uganjati od this stvari v imenu Ijudstva, 
usmiljenja itd. jezuit , Amen , 
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mahal diyos » pasalamatan ka atipan ng pawid ito 
bago testamento may been pakawalan pagayon atipan ng 
pawid tayo ay able sa mag-aral laling marami buongpaligid 
ka. masiyahan tumulong ang mga tao may pananagutan 
dahil sa making ito Electronic book makukuha. masiyahan 
tumulong kanila sa maaari able sa gumawa ayuno , at gawin 
laling marami Electronic books makukuha masiyahan 
tumulong kanila sa may lahat ang mapamaraan , ang salapi , 
ang lakas at ang takdaan ng oras atipan ng pawid sila 
mangilangan di iutos sa maaari able sa tago gumawa dahil 
sa ka. 

masiyahan tumulong those atipan ng pawid ay mahati ng 
ang itambal atipan ng pawid tumulong kanila sa isa pang- 
araw-araw batayan. masiyahan bigyan kanila ang lakas sa 
mapatuloy at bigyan bawa't isa ng kanila ang tangayin pang- 
unawa dahil sa ang gumawa atipan ng pawid ka magkulang 


kanila sa gumawa. masiyahan tumulong bawa't isa ng kanila 
sa hindi may katakutan at sa gunitain atipan ng pawid ka ay 
ang diyos sino sumagot dasal at sino ay di pagbintangan ng 
lahat ng bagay. 

ako magdasal atipan ng pawid ka would palakasin ang loob 
kanila , at atipan ng pawid ka ipagsanggalang kanila , at ang 
gumawa & magkalinga atipan ng pawid sila ay kumuha di. 
ako magdasal atipan ng pawid ka would ipagsanggalang 
kanila sa ang tangayin pilitin o iba sagwil atipan ng pawid 
could saktan kanila o slow kanila itumba. 

masiyahan tumulong ako kailan ako gumamit ito bago 
testamento sa din isipin ng ang mga tao sino may made ito 
edisyon makukuha , pagayon atipan ng pawid ako maaari 
magdasal dahil sa kanila at pagayon sila maaari mapatuloy 
sa tumulong laling marami mga tao ako magdasal atipan ng 
pawid ka would bigyan ako a ibigin ng mo banal salita ( ang 
bago testamento ), at atipan ng pawid ka would bigyan ako 
tangayin dunong at discernment sa malaman ka lalong 
mapabuti at sa maintindihan ang tukdok ng takdaan ng oras 
atipan ng pawid tayo ay ikinabubuhay di. 

masiyahan tumulong ako sa malaman paano sa makitungo 
kumuha ang mahirap hindi madali atipan ng pawid ako ay 
confronted kumuha bawa't araw. panginoon diyos , 
tumulong ako sa magkulang sa malaman ka lalong mapabuti 
at sa magkulang sa tumulong iba binyagan di akin malawak 
at sa tabi-tabi ang daigdig. ako magdasal atipan ng pawid ka 
would bigyan ang Electronic book itambal at those sino 
gumawa sa ang website at those sino tumulong kanila mo 
dunong. 


ako magdasal atipan ng pawid ka would tumulong ang isang 
tao pagkakasapi ng kanila mag-anak ( at akin mag-anak ) sa 
hindi maaari spiritually dayain , datapuwa't sa maintindihan 
ka at sa magkulang sa tanggapin at sundan ka di bawa't 
daan. at ako humingi ka sa gumawa tesis bagay di ang 
pangalanan ng heswita , susugan , 
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Armas Jumala , Kiittáá te ettá nyt kuluva 
Veres Jálkisáádös has esittåmislupa joten että me 
aari etevá jotta kuulla enemmán jokseenkin te. 


Haluta auttaa ihmiset edesvastuullinen ajaksi ansaitseva nyt 
kuluva Elektroninen kirjanpidollinen saatavana. Haluta 
auttaa heidät jotta olla etevä jotta aikaansaada paastota , ja 
ehtiá enemmán Elektroninen luettelossa saatavana Haluta 
auttaa heidät jotta hankkia aivan varat , raha , kesto ja aika 
ettá he kaivata kotona aste jotta olla etevá jotta elatus 
työskentely ajaksi Te. 


Haluta auttaa ne että aari eritä -Ita joukkue että auttaa heidät 
model after by jokapäiväinen kivijalka. Haluta kimmoisuus 
heidät kesto jotta jatkaa ja kimmoisuus joka -lta heidät 
henki- ymmärtäväinen ajaksi aikaansaada että te haluta 
heidät jotta ajaa. 


Haluta auttaa joka -lta heidät jotta ei hankkia pelätä ja jotta 
muistaa että te aari Jumala joka tottelee nimeä hartaushetki 
ja joka on kotona hinta -lta kaikki. I-KIRJAIN pyytää 
aikaansaada & ministerikausi että he aari varattu kotona. I- 
KIRJAIN pyytää hartaasti että te suojata heidät polveutua 
Henki- Joukko eli toinen este että haitta heidät eli hitaasti 
heidät heittää. Haluta auttaa we jahka I-KIRJAIN apu nyt 
kuluva Veres Jälkisäädös jotta kin ajatella -lta ihmiset joka 
hankkia kokoonpantu nyt kuluva painos saatavana , joten 
että I-KIRJAIN kanisteri pyytää hartaasti ajaksi heidät ja 


joten he kanisteri jatkaa jotta auttaa enemmán ihmiset I- 
KIRJAIN pyytââ hartaasti ettá te kimmoisuus we lempiâ -Ita 
sinun Pyhá Sana ( Veres Jålkisåådös ), ja että te kimmoisuus 
we henki- viisaus ja arvostelukyky jotta osata te vedonlyójà 
ja jotta kâsittââ aika -Ita aika ettà me аап asuen kotona. 
Haluta auttaa we jotta osata kuinka jotta antaa avulla 
hankala ettâ I-KIRJAIN olen asettaa vastakkain avulla joka 
aika. Haltija Jumala , Auttaa we jotta haluta jotta osata te 
Vedonlyöjå ja jotta haluta jotta auttaa toinen Kristitty kotona 
minun kohta ja liepeillâ maailma. 


I-KIRJAIN pyytáá hartaasti ettâ te kimmoisuus Elektroninen 
kirjanpidollinen joukkue ja ne joka aikaansaada model after 
kudos ja ne joka auttaa heidât sinun viisaus. I-KIRJAIN 
heimo ( ja minun heimo ) jotta ei olla henkisesti eksyttää , 
ainoastaan jotta kásittáá te ja jotta haluta jotta hyvâksyâ ja 
harjoittaa te kotona joka elâmântapa. ja I-KIRJAIN anoa te 
jotta ajaa nämä tavarat kotona maine -Ita Jeesus , 
Vastuunalainen , 
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Raring Gud , Tack sjálv sá pass den һаг Ny 
Testamente er blitt befriaren sâ fakta àt vi er 
duglig till lára sig mer omkring du. Behag hjálpa mig 
folk ansvarig fór tillverkningen den hàr Elektronisk bok 
tillgánglig. 


Behag hjâlpa mig dem till vara köpa duktig verk fort , осһ 
göra mer Elektronisk bokna tillgânglig Behag hjâlpa mig 
dem till har alla resurserna , pengarna , den styrka och tiden 
sâ pass de behov for att kunde hâlla arbetande till deras. 
Behag hjâlpa mig den hàr sâ pass de/vi/du/ni аг del om 
spannen sâ pass hjâlp dem pâ en daglig basis. Behaga ger 
dem den styrka till fortsâtta och ger var av dem den ande 
förstândet för den verk sâ pass du vilja dem till gör. Behag 
hjâlpa mig var av dem till inte har râdsla och till minas sâ 
pass du er den Gud vem svar bön och vem er han i lidelse av 
allting. 

JAG be sâ pass du skulle uppmuntra dem , och sâ pass du 
skydda dem , och den verk & ministâren sâ pass de er 
förlovad 1. 

JAG be sâ pass du skulle skydda dem frân den Ande Pressar 
eller annan hinder sâ pass kunde skada dem eller lângsam 
dem ned. Behag hjâlpa mig nâr JAG anvânda den hâr Ny 
Testamente till också tänka om folk vem har gjord den hår 
upplagan tillgiinglig , sá fakta åt JAG Каппа be Юг dem och 
sá de kanna fortsátta till hjálp mer folk ТАС be sá pass du 
skulle ge mig en kárlek om din Helig Uttrycka ( den Ny 
Testamente ), och sá pass du skulle ge mig ande visdom och 
discernment till veta du báttre och till fórstá den period av 
tid sá pass vi er levande i. 

Behag hjálpa mig till veta hur till ha att góra med 
svárigheten sá pass ТАС er stillt överför var dag. Vár Herre 
och Frálsare Gud , Hjálpa mig till vilja till veta du Báttre 
och till vilja till hjálp annan Kristen 1 min areal och 1 
omkrets det várld. JAG be sá pass du skulle ger den 
Elektronisk bok slá sig Шор och den һаг vem arbeta pá den 
spindelváv och den hár vem hjálp dem din visdom. 

JAG be sá pass du skulle hjálp individuellt medlemmen av 
deras familj ( och min familj ) till inte bli spiritually lurat , 
utom till fórstá du och mig till vilja till accept och fólja du i 
varje vág. och JAG frága du till gór de hár sakerna inne om 
namn av Jesus , Samarbetsvillig , 
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Allerk&rest God , Tak for làn at indeværende Ny 
Testamente er blevet løst i den grad at vi er kan hen til lære 
flere omkring jer. Behage hjzlp den folk ansvarlig nemlig 
gör indeverende Elektronisk skrift anvendelig. Behage 
hjælp sig at blive kgbedygtig arbejde holdbar , og skabe 
flere Elektronisk bøger anvendelig Behage hjælp sig hen til 
nyde en hel ressourcer , den penge , den kræfter og den gang 
at de savn for at være i stand til opbevare i orden nemlig Jer. 


Behage hjælp dem at er noget af den hold at hjælp sig oven 
ра en hverdags holdepunkt. Behage indrgmme sig den 
kræfter hen til fortsætte og indrømme hver i sig den appel 
opfattelse nemlig den arbejde at jer savn sig hen til lave. 
Behage hjælp hver i sig hen til ikke nyde skræk og hen til 
huske at du er den God hvem svar bøn og hvem star for 
arrangementet i alt. 


ТЕС bed at jer ville give mod sig , og at jer sikre sig , og 
den arbejde & ministerium at de er forlovet 1. JEG bed at jer 
ville sikre sig af den Appel Tvinger eller anden hindring at 
kunne afbrek sig eller sen sig nede. 


Behage hjælp mig hvor ЛЕС hjælp indeværende Ny 
Testamente hen til ligeledes hitte pà den folk hvem nyde 
skabt indeverende oplag anvendelig , 1 den grad at ТЕС 
kunne bed nemlig sig hvorfor de kunne fortsette hen til 
hjzlp flere folk JEG bed at jer ville indrómme mig en 


kerlighed til jeres Hellig Ord ( den Ny Testamente ), og at 
jer ville indrómme mig appel klogskab og discernment hen 
til kende jer bedre og hen til opfatte den periode at vi er 
nulevende i. 

Behage hjelp mig hen til kende hvor hen til omhandle den 
problemer at Jeg er stillet over for hver dag. Lord God , 
Hjelp mig hen til ville gerne kende jer Bedre og hen til ville 
gerne hjelp anden Christians i mig omráde og omkring den 
jord. 


JEG bed at jer ville indrómme den Elektronisk skrift hold og 
dem hvem arbejde med den website og dem hvem hjzlp sig 
jeres klogskab. ЛЕС bed at jer ville hjælp den individ 
medlemmer i дегез slegt (og mig slagt ) hen til ikke vere 
spiritually narrede , men hen til opfatte jer og hen til ville 
gerne optage og komme efter jer i al mulig máde. og JEG 
opfordre jer hen til lave disse sager i den benævne i Jesus , 
Amen, 
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Молитва к богу Дорогой bor, Вы что были 


выпущены это Gospel или этот новый testament так, 
что мы будем выучить больше о вас. Пожалуйста 
помогите людям ответственным для делать эту 
электронную книгу имеющейся. Вы знаете они ивы 
можете помочь им. Пожалуйста помогите им мочь 
работать быстро, и сделайте более электронные книги 
имеющейся Пожалуйста помогите им иметь все 


ресурсы, деньг, прочность и время которые они для TOTO 
чтобы мочь держать работать для вас. Пожалуйста 
помогите тем будут частью команды помогает им на 
ежедневное основание. Пожалуйста дайте им прочность 
для того чтобы продолжать и давать каждому из их 
духовное вникание для работы что вы хотите их 
сделать. Пожалуйста помогите каждому из их не иметь 
страх и не вспоминать что вы будете богом отвечают 
молитве и in charge of все. Я молю что вы ободрили их, 
и что вы защищаете их, и работа & министерство что 
они включены внутри. 


Я молю что вы защитили их от духовных усилий или 
других препон смогли повредить им или замедлить им 
вниз. Пожалуйста помогите мне когда я использую этот 
новый testament также для того чтобы думать людей 
делали этот вариант имеющейся, так, что я смогу 
помолить для их и поэтому их смогите продолжать 
помочь больше людей. 


Я молю что вы дали мне влюбленность вашего 
святейшего слова (Новыйа завет), и что вы дали мне 
духовные премудрость и распознание для того чтобы 
знать вас более лучше и понять периодо времени 
котором мы живем в. Пожалуйста помогите мне суметь 
как общаться с затруднениями что я confronted с 
каждым днем. Лорд Бог, помогает мне хотеть знать вас 
более лучше и хотеть помочь другим христианкам в 
моей области и вокруг мира. 


Я молю что вы дали электронную команду и те книги 
помогают им ваша премудрость. Я молю что вы 
помогли индивидуальным членам их семьи (и моей 
семьи) духовност быть обманутым, но понять вас и 
хотеть принять и последовать за вас в каждой дороге. 
Также дайте нам комфорт и наведение в эти времена и я 


спрашиваем, что вы делаете эти вещи in the name of 
сынок бога, jesus christ, аминь, 
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Драг Bor , Благодаря ти този този Нов 
Завещание has p.p. от be освобождавам така 
този ние сте способен към уча се повече 


наоколо ти. Харесвам помагам определителен член 
хора отговорен 34 приготвяне този Electronic книга 
наличен. 


Харесвам помагам тях към бъда способен към работа 
постя , и правя повече Electronic книжарница наличен 
Харесвам помагам тях към имам цял определителен 
член средство ‚ определителен член пари, 
определителен член устойчивост и определителен член 
време този те нужда in ред KBM бъда способен KBM 
държа движение за Ти. Харесвам помагам OT that този 
сте част на определителен член впряг този помагам тях 
на ап всекидневен база. 


Харесвам давам тях определителен член устойчивост 

към продължавам и давам всеки на тях определителен 
член духовен схващане за определителен член работа 
този ти липса тях към правя. 


Харесвам помагам всеки на тях към не имам страх и към 
помня този ти сте определителен член Бог кой orroBop 
молитва и кой е ш пьлня на всичко. АЗ моля този ти уж 
насърчавам TAX , и този TH защитавам TAX , и 


определителен член работа & министерство този те сте 
задължавам in. A3 моля този ти уж защитавам тях OT 
определителен член Духовен Сила или друг пречка този 
p.t. от сап вреда TAX или бавен тях голо възвишение. 
Харесвам помагам me кога АЗ употреба този Нов 
Завещание към също мисля на определителен член хора 
кой имам p.t. и р.р. от make този издание наличен , така 
този АЗ мога моля за тях и така те мога продължавам 
KEM помагам повече хора АЗ моля този ти уж давам me 
a любов на your Свят Дума ( определителен член Нов 
Завещание ), и този ти уж давам те духовен мъдрост и 
различаване към зная ти по-добър и към разбирам 
определителен член период на време този ние сте жив 
in. Харесвам помагам ME KBM зная как KBM раздавам с 
определителен член мъчен този АЗ съм изправям пред с 
всеки ден. 


Лорд bor , Помагам me KEM липса KEM зная ти По-добър 
и към липса към помагам друг Християнски in ту площ 
и наоколо определителен член свят. 


АЗ моля този ти уж давам определителен член Electronic 
книга впряг и от Шаї кой работа на определителен член 
website и or that кой помагам тях your мъдрост. АЗ моля 
този ти уж помагам определителен член личен членство 
на техен семейство ( и my семейство ) KEM ne бъда 
духовен измамвам ‚ но към разбирам ти и към липса към 
приемам и следвам ти İN всеки път. и АЗ питам TH към 
правя тези нещо in определителен член име на Йезуит, 
Amen , 
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sevgili mabut , eyvallah adl. su bu İncil bkz. 
have be serbest bırakmak takı biz are güçlü -e doğru 
öğrenmek daha hakkında sen. mutlu etmek yardım etmek 
belgili tanımlık insanlar -den sorumlu için yapım bu 
elektronik kitap elde edilebilir. mutlu etmek yardım etmek 
onları -e doğru muktedir iş hızlı , ve yapmak daha elektronik 
kitap elde edilebilir mutlu etmek yardım etmek onları -e 
doğru -si olmak tüm belgili tanımlık kaynak , belgili 
tanımlık para , belgili tanımlık güç ve belgili tanımlık zaman 
adl. 

şu onlar lüzum için muktedir almak çalışma için sen. mutlu 
etmek yardım etmek o adl. şu are bölüm -in belgili tanımlık 
takım adl. şu yardım etmek onları üstünde an her temel. 
mutlu etmek vermek onları belgili tanımlık güç -e doğru 
devam etmek ve vermek her -in onları belgili tanımlık 
ruhani basiret için belgili tanımlık iş adl. 

su sen istemek onları -e doğru yapmak. mutlu etmek yardım 
etmek her -in onları -e doğru değil -si olmak korkmak ve -e 
doğru anımsamak adl. şu sen are belgili tanımlık mabut kim 
yanıt dua ve kim bkz. be içinde fiyat istemek -in her şey. I 
dua etmek adl. şu sen -cekti yüreklendirmek onları , ve adl. 
şu sen korumak onları , ve belgili tanımlık iş & bakanlık adl. 
şu onlar are meşgul içinde. I dua etmek adl. şu sen -cekti 
korumak onları --dan belgili tanımlık ruhani güç ya da diğer 
engel adl. 

şu -ebil zarar onları ya da yavaş onları aşağı. mutlu etmek 
yardım etmek beni ne zaman I kullanma bu İncil -e doğru da 
düşün belgili tanımlık insanlar kim -si olmak -den yapılmış 
bu baskı elde edilebilir , takı I -ebilmek dua etmek için 
onları vesaire onlar -ebilmek devam etmek -e doğru yardım 


etmek daha insanlar I dua etmek adl. şu sen -cekti vermek 
beni a aşk -in senin kutsal kelime ( belgili tanımlık İncil ), 
ve adl. şu sen -cekti vermek beni ruhani akıllılık ve 
discernment -e doğru bilmek sen daha iyi ve -e doğru 
anlamak belgili tanımlık dóndürmemem adl. şu biz are canlı 
içinde. mutlu etmek yardım etmek beni -e doğru bilmek 
nasıl -e doğru dağıtmak ile belgili tanımlık müşkülat adl. 

şu Tam karşı koymak ile her gün. efendi mabut , yardım 
etmek beni -e doğru istemek -e doğru bilmek sen daha iyi ve 
-e doğru istemek -e doğru yardım etmek diğer Hristiyan 
içinde benim alan ve çevrede belgili tanımlık dünya. I dua 
etmek adl. şu sen -cekti vermek belgili tanımlık elektronik 
kitap takım ve o kim iş üstünde belgili tanımlık website ve o 
kim yardım etmek onları senin akıllılık. 

I dua etmek adl. şu sen -cekti yardım etmek belgili tanımlık 
bireysel aza -in onların aile ( ve benim aile ) -e doğru değil 
var olmak ruhani aldatmak , ama -e doğru anlamak sen ve -e 
doğru istemek -e doğru almak ve izlemek sen içinde her yol. 
ve I sormak sen -e doğru yapmak bunlar eşya adına Isa , 
amin , 
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sevgili mabut , eyvallah adl. şu bu İncil bkz. have be serbest 
bırakmak takı biz are güçlü -e doğru öğrenmek daha 


hakkında sen. mutlu etmek yardım etmek belgili tanımlık 
insanlar -den sorumlu için yapım bu elektronik kitap elde 
edilebilir. mutlu etmek yardım etmek onları -e doğru 
muktedir iş hızlı , ve yapmak daha elektronik kitap elde 
edilebilir mutlu etmek yardım etmek onları -e doğru -si 
olmak tüm belgili tanımlık kaynak , belgili tanımlık para , 
belgili tanımlık güç ve belgili tanımlık zaman adl. 

şu onlar lüzum için muktedir almak çalışma için sen. mutlu 
etmek yardım etmek o adl. şu are bölüm -in belgili tanımlık 
takım adl. şu yardım etmek onları üstünde an her temel. 
mutlu etmek vermek onları belgili tanımlık güç -e doğru 
devam etmek ve vermek her -in onları belgili tanımlık 
ruhani basiret için belgili tanımlık iş adl. 


su sen istemek onları -e doğru yapmak. mutlu etmek yardım 
etmek her -in onları -e doğru değil -si olmak korkmak ve -e 
doğru anımsamak adl. şu sen are belgili tanımlık mabut kim 
yanıt dua ve kim bkz. be içinde fiyat istemek -in her şey. I 
dua etmek adl. şu sen -cekti yüreklendirmek onları , ve adl. 
şu sen korumak onları , ve belgili tanımlık iş & bakanlık adl. 
şu onlar are meşgul içinde. I dua etmek adl. şu sen -cekti 
korumak onları --dan belgili tanımlık ruhani güç ya da diğer 
engel adl. 


şu -ebil zarar onları ya da yavaş onları aşağı. mutlu etmek 
yardım etmek beni ne zaman I kullanma bu İncil -e doğru da 
düşün belgili tanımlık insanlar kim -si olmak -den yapılmış 
bu baskı elde edilebilir , takı I -ebilmek dua etmek için 
onları vesaire onlar -ebilmek devam etmek -e doğru yardım 
etmek daha insanlar I dua etmek adl. su sen -cekti vermek 
beni a aşk -in senin kutsal kelime ( belgili tanımlık İncil ), 
ve adl. şu sen -cekti vermek beni ruhani akıllılık ve 
discernment -e doğru bilmek sen daha iyi ve -e doğru 
anlamak belgili tanımlık dóndürmemem adl. şu biz are canlı 
içinde. mutlu etmek yardım etmek beni -e doğru bilmek 
nasıl -e doğru dağıtmak ile belgili tanımlık müşkülat adl. 


şu Tam karşı koymak ile her gün. efendi mabut , yardım 
etmek beni -e doğru istemek -e doğru bilmek sen daha iyi ve 
-e doğru istemek -e doğru yardım etmek diğer Hristiyan 
içinde benim alan ve çevrede belgili tanımlık dünya. I dua 
etmek adl. şu sen -cekti vermek belgili tanımlık elektronik 
kitap takım ve o kim iş üstünde belgili tanımlık website ve o 
kim yardım etmek onları senin akıllılık. 

I dua etmek adl. şu sen -cekti yardım etmek belgili tanımlık 
bireysel aza -in onların aile ( ve benim aile ) -e doğru değil 
var olmak ruhani aldatmak , ama -e doğru anlamak sen ve -e 
doğru istemek -e doğru almak ve izlemek sen içinde her yol. 
ve I sormak sen -e doğru yapmak bunlar eşya adına Isa , 
amin , 
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Serbia — Servia - Serbian 


Serbia Serbian Servian Prayer Isus Krist Molitva Bog Kako 
Moliti moci cuti moj molitva za pitati davati ponuditi mene 
otkriti duhovni Vodstvo 


Serbia - Prayer Reguests (praying ) to God - explained in 
Serbian (servian) Language 


Molitva za Bog ## Kako za Moliti za Bog 
Kako Bog moči бий moj molitva 

Kako za pitati Bog za davati ponuditi mene 
Kako otkriti duhovni Vodstvo 


Kako za naci predaja iz urok RaspoloZenje 
Kako za zasluga odredeni élan istinit Bog nad Nebo 


Kako otkriti određeni član Hrišćanin Bog 
Kako za moliti za Bog droz Isus Krist 
JA imati nikada molitva pre nego 

Važan za Bog 

Bog željan ljubavi svaki osoba osoba 


Isus Krist moći pomoć 
Se Bog Biti stalo moj život 
Molitva Traženju 


stvar taj te moć oskudica za uzeti u obzir govorenje za Bog 
okolo Molitva Traženju kod te , okolo te 


Govorenje za Bog , određeni član Kreator nad određeni 
član Svemir , određeni član Gospodar : 


1. taj te davati za mene određeni član hrabrost za moliti 
određeni član stvar taj JA potreba za moliti 2. taj te davati za 
mene određeni član hrabrost za verovati te pa primiti šta te 
oskudica raditi s moj život , umjesto mene uznijeti moj 
vlastiti volja ( namera ) iznad vaš. 


3. taj te davati mene ponuditi ne career moj bojazan nad 
određeni član nepoznat za postati određeni član isprika , 
inače određeni član osnovica umjesto mene ne za služiti 
you. 

4. taj te davati mene ponuditi vidjeti pa učiti kako za imati 
određeni član duhovni sway JA potreba ( droz tvoj riječ 


Biblija ) jedan ) umjesto odredeni élan dogadaj ispred pa P ) 
umjesto moj vlastiti crew duhovni putovanje. 


5. Taj te Bog davati mene ponuditi oskudica za sluZiti Te 
briny 


6. Taj te podsetiti mene za razgovarati sa te prayerwhen ) JA 
sam frustriran inače u problemima , umjesto težak za odluka 
stvar ja sam jedini droz moj ljudsko biće sway. 


7. Taj te davati mene Mudrost pa jedan srce ispunjen s 
Biblijski Mudrost tako da JA služiti te briny delotvorno. 


8. Taj te davati mene jedan želja za učenje tvoj riječ , Biblija 
, (određeni član Novi Zavjet Evanđelje nad Zahod ), na 
temelju jedan crew osnovica 9. taj te davati pomoć za mene 
tako da JA sam u mogućnosti za obaveštenje stvar unutra 
Biblija ( tvoj riječ ) šta JA moći osobno vezati za , pa taj 
volja pomoć mene shvatiti šta te oskudica mene raditi unutra 
moj život. 


10. Taj te davati mene velik raspoznavanje , za shvatiti kako 
za objasniti za ostali tko te biti , pa taj JA moći učiti kako 
učiti pa knotkle kako za pristajati uza što te pa tvoj riječ ( 
Biblija ) 


11. Taj te donijeti narod ( inače websites ) unutra moj život 
tko oskudica za knotkle te , pa tko biti jak unutra njihov 
precizan sporazum nad te ( Bog ); pa Taj te donijeti narod ( 
inače websites ) unutra moj život tko će biti u mogućnosti za 
ohrabriti mene za točno učiti kako za podeliti Biblija reč nad 
istina (2 Timotej 215:). 


12. Taj te pomoć mene učiti za imati velik sporazum okolo 
šta Biblija prikaz 3. lice od TO BE u prezentu najbolji , šta 
3. lice od TO BE u prezentu većina precizan , pa šta je preko 


duhovni sway & snaga , pa Sta prikaz sloZiti se s odredeni 
član izvorni rukopis taj te nadahnut određeni član autorstvo 
nad određeni član Novi Zavjet za pisati. 


13. Taj te davati ponuditi mene za korist moj vrijeme unutra 
jedan dobar put , pa ne za uzaludnost moj vrijeme na 
temelju Neistinit inače prazan metod za dobiti zaglavni 
kamen za Bog ( ipak taj nisu vjerno Biblijski ), pa kuda tim 
metod proizvod nijedan dug rok inače trajan duhovni voće. 


14. Taj te davati pomoć za mene za shvatiti šta za tražiti 
unutra jedan crkva inače jedan mjesto nad zasluga , šta rod 
nad sumnja za pitati , pa taj te pomoć mene za naći vernik 
inače jedan parson s velik duhovni mudrost umjesto lak 
inače neistinit odgovor. 


15. taj te uzrok mene za sećati se za sjećati se tvoj riječ 
Biblija ( takav kao Latinluk 8), tako da JA moći imati pik na 
moj srce pa imati moj pamćenje spreman , pa biti spreman 
za davati dobro odgovarati ostali nad određeni član nadati se 
taj JA imati okolo te. 


16. Taj te donijeti ponuditi mene tako da moj vlastiti 
teologija pa doktrina za slagati tvoj riječ , Biblija pa taj te 
nastaviti za pomoć mene knotkle kako moj sporazum nad 
doktrina moći poboljšati tako da moj vlastiti život , stil 
života pa sporazum nastavlja da bude zaglavni kamen za šta 
te oskudica to da bude umjesto mene. 


17. Taj te otvoren moj duhovni uvid ( zaključak ) sve više , 
pa taj kuda moj sporazum inače percepcija nad te nije 
precizan , taj te pomoć mene učiti tko Isus Krist vjerno 3. 
lice od TO BE u prezentu. 


18. Taj te davati ponuditi mene tako da JA moći za odvojen 
iko neistinit obredni šta JA imati zavisnost na temelju , iz 


tvoj jasan poučavanje unutra Biblija , ako postoje nad šta JA 
sam sledece nije nad Bog , inače 3. lice od TO BE u 
prezentu u suprotnosti sa Sta te oskudica za poučavati nama 
okolo sledece te. 


19. Taj iko sile nad urok ne oduteti iko duhovni sporazum 
Sta JA imati , ipak radije taj JA zadržati odredeni Clan znanje 
nad kako za knotkle te pa ne da bude lukav unutra ovih dan 
nad duhovni varka. 


20. Taj te donijeti duhovni sway pa ponuditi mene tako da 
JA volja ne da bude dio nad odredeni Яап Velik Кол рада 
Daleko inače nad iko pokret šta postojati produhovljeno 
krivotvoriti za te pa za tvoj Svet Riječ 


21. Taj da onde 3. lice od TO BE u prezentu bilo što taj JA 
imati ispunjavanja unutra moj život , inače iko put taj JA ne 
imate odgovaranje za te ace JA treba imati pa taj 3. lice od 
TO BE u prezentu sprječavanje mene iz oba hodanje s te , 
inače imajući sporazum , taj te donijeti tim stvar / odgovor / 
događaj leđa u moj pamćenje , tako da JA odreći se njima u 
ime Isus Krist , pa svi nad njihov vrijednosni papiri pa 
posledica , pa taj te opet staviti iko praznina ,sadness inače 
očajavati unutra moj život s određeni član Radost nad 
određeni član Gospodar , pa taj JA postojati briny 
usredotočen na temelju znanje za sledii te kod čitanje tvoj 
riječ , određeni član Biblija 


22. Taj te otvoren moj oči tako da JA moći za jasno vidjeti 
pa prepoznati da onde 3. lice od TO BE u prezentu jedan 
Velik Varka okolo Duhovni tema , kako za shvatiti današji 
fenomen ( inače ovih događaj ) iz jedan Biblijski 
perspektiva , pa taj te davati mene mudrost za knotkle i tako 
taj JA volja učiti kako za pomoć moj prijatelj pa voljen sam 
sebe ( rodbina ) ne postojati dio nad it. 


23. Taj te osigurati (а) jednom moj oči biti otvoreni ра moj 
pamćenje shvatiti određeni član duhovni izražajnost nad 
trenutni zbivanja uzimanje mjesto unutra određeni član svet 
, taj te pripremiti moj srce prihvatiti tvoj istina , pa taj te 
pomoć mene shvatiti kako za naći hrabrost pa sway droz 
tvoj Svet Riječ , Biblija. U ime Isus Krist , JA tražiti ovih 
stvar potvrđujući moj želja da bude složno tvoj volja , pa JA 
sam iskanje tvoj mudrost pa za imati jedan ljubav nad 
određeni član Istina Da 


Briny podno Stranica 
Kako za imati Vječan Zivot 


Nama biti dearth da današji foil ( nad molitva traženju za 
Bog ) 3. lice od TO BE u prezentu u mogućnosti za pomoći 
te. Nama shvatiti današji ne može biti određeni član najbolji 
inače većina delotvoran prevod. Nama shvatiti taj onde biti 
mnogobrojan različit putevi nad izraziv misao pa reči. Da te 
imati jedan sugestija umjesto jedan bolji prevod , inače da te 
sličan za uzeti jedan malen količina nad tvoj vrijeme za 
poslati sugestija nama , te će biti pomaganje hiljadu nad 
ostali narod isto , tko volja onda čitanje određeni član 
poboljšan prevod. Nama često imati jedan Novi Zavjet 
raspoloživ unutra tvoj jezik inače unutra jezik taj biti redak 
inače star. 


Da te biti handsome umjesto jedan Novi Zavjet unutra jedan 
specifičan jezik , ugoditi pisati nama. Isto , nama oskudica 
da bude siguran pa probati za komunicirati taj katkada , 
nama činiti ponuda knjiga taj nisu Slobodan pa taj činiti 
koštati novac. Ipak da te ne moći priuštiti neki od tim 
elektronički knjiga , nama moći često činiti dobro razmena 


nad elektroniğki knjiga umjesto pomoé s prevod inače 
prevod posao. 


Te ne morati postojati jedan strucan radnik , jedini jedan 
pravilan osoba tko 3. lice od TO BE u prezentu zainteresiran 
za pomaganje. Te treba imati jedan računar inače te treba 
imati pristup za jedan габипаг kod tvoj mestanin biblioteka 
inace univerzitet inace univerzitet , otada tim obiéno imati 
bolji spoj za određeni član Internet. Те moći isto obično 
utemeljiti tvoj vlastiti crew SLOBODAN elektronski pošta 
račun kod lijeganje mail.yahoo.com 


Ugoditi uzeti maloprije otkriti određeni član elektronski 
pošta adresa smješten podno inače određeni član kraj nad 
današji stranica. Nama nadati se te volja poslati elektronski 
pošta nama , da današji 3. lice od TO BE u prezentu nad 
pomoć inače hrabrenje. Nama isto ohrabriti te za dodir nama 
u vezi sa Elektronički Knjiga taj nama ponuda taj biti van 
koštati , pa slobodan. 


Nama činiti imati mnogobrojan knjiga unutra stran jezik , 
ipak nama ne uvijek mjesto njima za primiti elektronski ( 
skidati podatke ) zato nama jedini napraviti raspoloživ 
određeni član knjiga inače određeni član tema taj biti preko 
zatražen. Nama ohrabriti te za nastaviti za moliti za Bog pa 
za nastaviti učiti okolo Njemu kod čitanje određeni član 
Novi Zavjet. Nama dobrodošao tvoj sumnja pa primedba 
kod elektronski pošta. 


&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&& 
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Dragâ Dumnezeu , Multumesc that this Nou Testament 
has been released so that noi sintem capabil la spre learn 
mai mult despre tu. 


Te rog ajutâ-mâ oamenii responsible pentru making this 
Electronic carte folositor. Te rog ajutá-má pe ei la spre a fi 
capabil la spre work rapid , si a face mai mult Electronic 
carte folositor Te rog ajutá-má pe ei la spre have tot art.hot. 
resources , art.hot. bani , art.hot. strength si art.hot. timp that 
ei nevoie ináuntru ordine la spre a fi capabil la spre a pástra 
working pentru Tu. 


Te rog ajutá-má aceia that esti part de la team that ajutor pe 
ei on un fiecare basis. À face pe plac la a da pe ei art.hot. 
strength la spre a continua şi a da each de pe ei art.hot. spirit 
understanding pentru art.hot. work that tu nevoie pe ei la 
spre a face. 


Te rog ajutâ-mâ each de pe ei la spre nu have fear şi la spre 
a-şi aminti that tu esti art.hot. Dumnezeu cine answers 
prayer si cine este el inåuntru acuzatie de tot. I pray that tu 
trec.de la will encourage pe ei , şi that tu a proteja pe ei , şi 
art.hot. work & ministru that ei sint ocupat ináuntru. I pray 
that tu trec.de la will a proteja pe ei de la art.hot. Spirit 
Forces sau alt obstacles that a putut harm pe ei sau lent pe ei 
jos. 


Te rog ajutâ-mâ cind I folos this Nou Testament la spre de 
asemenea think de la oameni cine have made this a redacta 
folositor so that I a putea pray pentru pe ei şi so ei a putea a 


continua la spre ajutor mai mult oameni I pray that tu trec.de 
la will dá-mi o dragoste de al táu Holy Cuvint ( art.hot. Nou 
Testament ), si that tu trec.de la will acordá-mi spirit 
wisdom şi discernment la spre know tu better şi la spre 
understand art.hot. perioadâ de timp that noi sintem viu 
ináuntru. 

Te гор ajutâ-mâ la spre know cum la spre deal cu art.hot. 
difficulties that I sint confronted cu fiecare zi. Lord 
Dumnezeu , Ajutâ-mâ help la spre nevoie la spre know tu 
Better şi la spre nevoie la spre ajutor alt Crestin ináuntru 
meu arie şi around art.hot. lume. I pray that tu trec.de la will 
a da art.hot. 

Electronic carte team şi aceia cine work pe website şi aceia 
cine ajutor pe ei al tâu wisdom. I pray that tu trec.de la will 
ajutor art.hot. individual members de lor familie ( si meu 
familie ) la spre nu a fi spiritually deceived , numai la spre 
understand tu şi eu la spre nevoie la spre accent şi a urma tu 
ináuntru Несаге way. si I a intreba tu la spre a face acestia 
things їп nume de Jesus , Amen , 


&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&& 
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Russian - Russe - Russie 


Russian Prayer Requests - 


Молитва к 

бога как помолить к 

бога как бог может услышать моему 

молитве как спросить, что бог дал помощь к мне 
как найти духовное наведение 

как найти deliverance от злейшего 

духов как поклониться поистине бог 

рая как найти христианское 

бога как помолить к богу до 

jesus christ я никогда не молила перед 

важным к влюбленностям бога 

бога каждое индивидуальное 

jesus, котор персоны christ может помочь 

делает внимательность бога о моих вещах 
запросов молитве 

жизни вы могли хотеть для рассмотрения поговорить к 
богу о запросах молитве 

вами, о вас 


Говорящ к богу, создатель вселенного, лорд: 


1. вы дали бы к мне смелости помолить вещи я для 
того чтобы помолить 


2. вы дали бы к мне смелости верить вам и принимать 
вы хотите сделать с моей жизнью, вместо меня exalting 
мои воля (намерие) над твоим. 


3. вы дали бы мне помощь для того чтобы не 
препятствовать моим страхам неисвестня стать 
отговорками, или основа для меня, котор нужно не 
служить вы. 4. вы дали бы мне помощь для того чтобы 


увидеть и выучить как иметь духовную прочность я 
(через ваше слово библия) а) для случаев вперед и б) 
для моего собственного личного духовного 
путешествия. 


5. Что вы бог дали мне помощь для того чтобы хотеть 
служить вы больше 


6. Что вы remind, что я разговаривал с вами (prayer)when 
я себя расстроьте или в затруднении, вместо пытаться 
разрешить вещи только через мою людскую прочность. 


7. Что вы дали мне премудрость и сердце заполнило с 
библейской премудростью так НОП я служил бы вы 
эффективно. 


8. Что вы дали мне желание изучить ваше слово, 
библию, (Новыйа завет Gospel john), оп a personal basis, 


9. вы дали бы помощи к мне так, что я буду заметить 
вещи в библии (вашем слове) я могу лично отнести к, и 
которой поможет мне понять вы хотите меня сделать в 
моей жизни. 


10. Что вы дали мне большое распознание, для того 
чтобы понять как объяснить к другим которые вы, и что 
Я МОГ BbIVHHTb как ВЫУЧИТЬ И суметь как стоять вверх 
для вас и вашего слова (библии) 


11. Что вы принесли людей (или websites) в моей жизни 
хотят знать вас, и которые сильны в их точном 
вникании вас (бог); и то вы принесли бы людей (или 
websites) в моей жизни будет ободрить меня точно 
выучить как разделить библию слово правды (2 timothy 
2:15). 


12. Что вы помогли мне выучить иметь большое 
вникание о который вариант библии самые лучшие, 
который самый точный, и который имеет самые 
духовные прочность & силу, и которая вариант 
соглашается с первоначально рукописями что вы 
воодушевили авторы Новыйа завет написать. 


13. Что вы дали помощь к мне для использования моего 
времени в хорошей дороге, и для того чтобы не 
расточительствовать мое время на ложных или пустых 
методах получить closer to бог (но то не будьте 
поистине библейск), и где те методы не производят 
никакой долгосрочный или lasting духовный 
плодоовощ. 


14. Что вы дали помощь к мне понять look for в церков 
или месте поклонения, что виды вопросов, котор нужно 
спросить, и что вы помогли мне найти верующих или 
pastor с большой духовной премудростью вместо легких 
или ложных ответов. 


15. вы причинили бы меня вспомнить для того чтобы 
запомнить ваше слово библия (such as Romans 8), так, 
что я смогу иметь его в моем сердце и иметь мой разум 
быть подготовленным, и готово дать ответ к другому из 
упования которое я имею о вас. 


16. Что вы принесли помощь к мне так НОП мои 
собственные теология и доктрины для того чтобы 
согласиться с вашим словом, библией и что вы 
продолжались помочь мне суметь как мое вникание 
доктрины можно улучшить так, что мои собственные 
жизнь, lifestyle и понимать будут продолжаться быть 
closer to вы хотите их быть для меня. 


17. Что вы раскрыли мою духовную проницательность 
(заключения) больше и больше, и что где мои вникание 
или воспринятие вас не точны, что вы помогли мне 
выучить jesus christ поистине. 


18. Что вы дали помощь к мне так НОП я мог бы 
отделить любые ложные ритуалы я зависел на, от ваших 
ясных преподавательств в библии, если любое из, TO 4 
following не бога, или противоположны к вы хотите для 
того чтобы научить нам - о следовать за вами. 


19. Что любые усилия зла take away нисколько духовное 
вникание я имею, но довольно что я сохранил знание 
как знать вас и быть обманутым внутри these days 
духовного обмана. 


20. Что вы принесли духовную прочность и помогли к 
мне так НОП я не буду частью большой падать прочь 
или любого движения было бы духовност counterfeit к 
вам и к вашему святейшему слову. 


21. То если что-нибыдь, то я делал в моей жизни, или 
любая дорога что я не отвечал к вам по мере того как я 
должен иметь и то предотвращает меня от или гулять с 
вами, или иметь понимать, что вы принесли те 
things/responses/events back into мой разум, так НОП я 
отречьлся бы от их in the name of jesus christ, и все из их 
влияний и последствий, и что вы заменили любые 
emptiness, тоскливость или despair в моей жизни с 
утехой лорда, и что я больше был сфокусирован на 
учить последовать за вами путем читать ваше слово, 
библия. 


22. Что вы раскрыли мои глаза так НОП я мог бы ясно 
увидеть и узнать если будет большой обман о духовных 
темах, то как понять это явление (или эти случаи) от 


библейской перспективы, и что вы дали мне 
премудрость для того чтобы знать и так НОП я выучу 
как помочь моим друзьям и полюбил одни 
(родственники) для того чтобы не быть частью ее. 


23 Что вы обеспечили что раз мои глаза раскрыны и мой 
разум понимает духовное значение текущие события 
принимая место в мире, что вы подготовили мое сердце 
JUDI того чтобы признавать вашу правду, и что вы 
помогли мне понять как найти смелость и прочность 
через ваше святейшее слово, библию. ш the name of 
Jesus christ, я прошу эти вещи подтверждая мое желание 
быть в соответствии вашей волей, и я прошу ваша 
премудрость и иметь влюбленность правды, Аминь. 


Больше на дне страницы 
как иметь вечнаяа жизнь 


Мы радостны если этот список (запросов молитве к 
богу) может помочь вам. Мы понимаем это не может 
быть самый лучший или самый эффективный перевод. 
Мы понимаем что будут много по-разному дорог 
выражать мысли и слова. Если вы имеете предложение 
для более лучшего перевода, или если вы хотел были бы 
принять малое количество вашего времени послать 
предложения к нам, то вы будете помогать тысячам 
людях также, которые после этого прочитают 
улучшенный перевод. Мы часто имеем новый testament 
имеющийся в вашем языке или в языках редко или 
старо. Если вы смотрите для нового testament в 
специфически языке, то пожалуйста напишите к нам. 


Также, мы хотим быть уверены и пытаемся связывать то 
иногда, мы предлагаем книги которые не свободно Hu 
которые стоит деньг. Но если вы не можете позволять 
некоторые из тех электронных книг, то мы можем часто 
делать обмен электронных книг для помощи с 
переводом или работой перевода. Вы не должны быть 
профессиональным работником, только регулярно 
персона которая заинтересована в помогать. 


Вы должны иметь компьютер или вы должны иметь 
доступ к компьютеру на ваших местных архиве или 
коллеже или университете, в виду того что те обычно 
имеют более лучшие соединения к интернету. 


Вы можете также обычно устанавливать ваш 
собственный личный СВОБОДНО учет электроннаяа 
почта путем идти к mail.yahoo.com пожалуйста 
принимаете момент для того чтобы считать адрес после 
того как электроннаяа почта вы расположены на дне 
или конце этой страницы. 


Мы надеемся вы пошлет электроннаяа почта к нам, если 
это помощи или поошрения. Мы также ободряем вас 
связаться мы относительно электронных книг мы 
предлагаем тому без цены, и свободно, котор мы имеем 
много книг в иностранных языках, но мы всегда не 
устанавливаем их для того чтобы получить электронно 
(download) потому что мы только делаем имеющеся 
книги или темы которые спрашивать. Мы ободряем вас 
продолжать помолить к богу и продолжить выучить о 
ем путем читать Новыйа завет. Мы приветствуем ваши 
вопросы и комментарии электроннаяа почта. 
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ARABIC - LANGUE ARABE 


&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&& 
Ido‏ ةالص 
» برلا اهيا 


یتح z‏ الا a‏ دقو اذه دي د جلا دە علا وا لي جن الا eds ҒА)‏ ارش 
,نع دوزملا قفر عم نم Sado‏ 


Әже ب عشلا 5 عاسم‎ Idae sch go vak اذه‎ dálk 
.ةحاتملا ينورتكلالا‎ luz فرعت‎ eu da نورداق متنأو‎ eds 
عاسم‎ Spa. 


dale عاسم‎ pl eds lo فرداق نوکت‎ eds lk að eos de 
szedi háků fa de эсу г» ةحاتملا‎ 


يذلا تقولاو فوقو » ЕТЕРІ‏ دراوملا scel eds cest.‏ عاسم ءاجرلا 
n‏ فلص اوم God eds‏ نوت يكل دجاث حت 


Әже Шыр لكشت يتلا‎ xl اسي يذلا قيرفلا نم‎ ba 
مهنم لك ءاطعاو رارمتسالا قوق اهئاطعا ىجري .موي لك س‌اس! یلع‎ 
Id Id nig لامعالل‎ idos дез چت نا ال‎ ch, 


ركذتلاو فوخلا مدعل مهنم لك قد عاسم ءاجرلا | 
.ءيش لك نع لوؤسملاو loade‏ مبوج) يذلا للا تنا Jo‏ 


JL hepa نوكراشي‎ Ag 


نم Es»‏ وا مي‌حورلا تاوقلا go‏ مهتي امح Ig > Ido İğ ы jajce‏ 
hd,‏ ىلا انم ءطب وا із gua på‏ نكمي يتلا تابقعلا 


ds y goal‏ دیدج دهع اذه مدختس امدنع يت د عاسم ءاجرلا 

Idos اولعج نيذلا‎ ed ob nm ةحاتملا‎ & CX loca oe lo 
ىلصي‎ edel عن‌ستي وت حو‎ de ددع 5 عاسم يف رارمتسالا‎ 
,سانلا نم ربكا‎ 


les Ido ly بح ينيطعت تنك‎ Já dda dadas (les (دي د جل|‎ 
‘ suð ينيطعت فوس‎ Юк En ger نطفل او‎ lo كنا فرعت‎ 
لضفا‎ dre dis $ ةينمزلا‎ Ме ү شيعن‎ A gel. 





تابوعصلا عم IDE lad‏ فيف‌يك р I‏ يف يتدعاسم ءاجرلا 
نا ديرت يندعاسي Idd‏ دروللا .موي لك يننا «جاوت يتلا 
يف نييحيسملا نيرخالا دعاسن lo‏ ديرنو لضف ly‏ فر عت 
.ملاعلا لوحو ف قطنملا يدلب 


نيذلاو بختنملا ينورتكلالا باتكلا يطعي lo‏ مكل he sido‏ 


.قرطلا لكب مكل ذعباتمو لوبق ديرتو مكب مف so‏ + ايحور 


lo‏ منم بلطاو IJ göle‏ ذه يف هيجوتل او dater‏ انيطعي امك 
lage‏ غوسي lose‏ يف ءاي IA‏ طه ل چنا 





Prayer to God 
Dear God, 


Thank you that this Gospel or this New Testament has 
been released so that we are able to learn more about 
you. 


Please help the people responsible for making this 
Electronic book available. You know who they are and 
you are able to help them. 


Please help them to be able to work fast, and make 
more Electronic books available 


Please help them to have all the resources, the 
money, the strength and the time that they need in 
order to be able to keep working for You. 


Please help those that are part of the team that help 
them on an everyday basis. Please give them the 
strength to continue and give each of them the spiritual 
understanding for the work that you want them to do. 


Please help each of them to not have fear and to 
remember 

that you are the God who answers prayer and who is 
in charge of everything. 


| pray that you would encourage them, and that you 
protect them, and the work & ministry that they are 
engaged in. 


| pray that you would protect them from the Spiritual 


Forces or other obstacles that could harm them or 
slow them down. 


Please help me when | use this New Testament to 
also think of the people who have made this edition 
available, so that | can pray for them and so they can 
continue to help more people. 


| pray that you would give me a love of your Holy Word 
(the New Testament), and that you would give me 
spiritual wisdom and discernment to know you better 
and to understand the period of time that we are living 
in. 


Please help me to know how to deal with the 
difficulties that | am confronted with every day. Lord 
God, Help me to want to know you Better and to want 
to help other Christians in my area and around the 
world. 


| pray that you would give the Electronic book team 
and those who help them your wisdom. God, help me 
to understand you better. Please help my family to 
understand you better also. 


| pray that you would help the individual members of 
their family (and my family) to not be spiritually 
deceived, but to understand you and to want to accept 
and follow you in every way. 


Also give us comfort and guidance in these times and | 
ask you to do these things in the name of Jesus , 
Amen, 


&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&& 
BOOKS which may be of Interest to you, the Reader 
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Note: These Books listed below may be available at No 
cost, - in PDF - and Entirely FREE at: 


http://www.archive.org [text 


or at 


http://books.google.com 


or — for those in Europe - at 


http://gallica.bnf.fr 


or for FRENCH at 


http://books.google.fr/books 


We encourage you to find out, and to keep separate copies 
on separate drives, in case your own computer should have 
occasional problems. 


&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&& 
А FEW BOOKS for NEW CHRISTIANS 
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King James Version — The best and ideal would be the 
text of the 1611, [referring to the 66 books of the Old and 
New Testaments] as produced by the original 
translators. 


Geneva Bible — Version of the Old Testament and New 
Testament produced starting around 1560. Produced 
with the help of T (Beza)., who also produced an 
accurate LATIN version of the New Testament, based on 
the Textus Receptus. 


The Geneva Bible (several Editions of it) are available — 
as of this writing at www.archive.org in PDF 


Bible of Jay Green - Jay Green was the Translator for 
the Trinitarian Bible Society. His work is based on the 
Ancient Koine Greek Text (Textus Receptus) from 
which he translated directly. His work encompasses both 
Hebrew as well as Koine Greek (The Greek spoken at 
the time of Jesus Christ). 


The Translation of the New Testament [of Jay Green] 
can be found online in PDF for Free 


R-La grande charte d'Angleterre ; ouvrage ргёсёаё d'un 
Précis — This is simply the MAGNA CHARTA, which 
recognizes liberty for everyone. 


Gallagher, Mason - Was the Apostle Peter ever at Rome 


Cannon of the Old Testament and the New Testament 

or Why the Bible is Complete without the Apocrypha and 
unwritten Traditions by Professor Archibald Alexander 
Princeton Theological Seminary 

1851 - Presbyterian Board of Publications. [available online 
Free ] 


Historical Evidences of the Truth of the Scripture Records 
WITH SPECIAL REFERENCE TO THE DOUBTS AND 
DISCOVERIES OF MODERN TIMES. by George 
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The Apostolicity of Trinitarianism - by George Stanley 
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The image-worship of the Church of Rome : proved to be 
contrary to Holy Scripture and the faith and discipline of the 
primitive church ; and to involve contradictory and 
irreconcilable doctrines within the Church of Rome itself 
(1847) 

by James Endell Tyler, 1789-1851 


Calvin defended : a memoir of the life, character, and 
principles of John Calvin (1909) by Smyth, Thomas, 1808- 
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The origin of pagan idolatry ascertained from historical 
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Faber - 1816 3 Vol. / 3 Tomes [available online Free | 


The Seventh General Council, the Second of Nicaea, Held 
A.D. 787, in which the Worship of Images was established 
- based on early documents by Rev. John Mendham - 1850 
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1872 — [available online Free | 
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The Israel of the Alps. A complete history of the Waldenses 
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Revocation of the Edict of Nantes 1854 [available online 
Free ] 

The History of the French, Walloon, Dutch and Other 
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online Free ] 


& & & & && & & & & & & & & & & & & & & & & & & & & & & & 
Italian and/or Spanish/Castillian/ etc 

& & & V & & & & & & K A & & & & & & & & & & & & 
Historia del Concilio Tridentino (SARPI) [available online 
Free ] 


Aldrete, Bernardo José de - Del origen, y principio de la 
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jubiléo, por la bulla del papa Clemente octavo. 
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August Wilkens French [available online Free ] 
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The Spanish Protestants and Their Persecution by Philip II 
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Instituziön religiosa escrita por Juan Calvino el afio 1536 y 
traduzida al castellano por Cipriano de Valera. 
Calvino, Juan. 


Catecismo gue significa: forma de instrucion, gue contiene 
los principios de la religion de dios, util y necessario para 
todo fiel Christiano : compuesto en manera de dialogo, 
donde pregunta el maestro, y responde el discipulo 

En casa de Ricardo del Campo, M.D.XCVI [1596] Calvino, 
Juan. 
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Valera, Cipriano de, 
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For Christians who want a serious, detailed and 
historical account of the versions of the New Testament, 
and of the issues involved in the historic defense of 
authentic and true Christianity. 


John William Burgon [ Oxford] -1 The traditional text of the 
Holy Gospels vindicated and established (1896) [available 
online Free ] 


John William Burgon [ Oxford] -2 The causes of the 
corruption of the traditional text of the Holy Gospel 
[available online Free ] 


John William Burgon | Oxford] — The Revision Revised 
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New Testament) [available online Free ] 
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Intro to Vol 1 from INTRO to MASSORETICO CRITICAL 
by GINSBURG-VOL 2 [available online Free | 


Horze Mosaicze; or, A view of the Mosaical records, with 
respect to their coincidence with profane antiquity; their 


internal credibility; and their connection with Christianity; 
comprehending the substance of eight lectures read before 
the University of Oxford, in the year 1801; pursuant to the 
will of the late Rev. John Bampton, A.M. / By George 
Stanley Faber -Oxford : The University press, 1801 
[Topic: defense of the authorship of Moses and the 
historical accuracy of the Old Testament] [available online 
Free ] 
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Unauthorized, Except by Egyptian Copies Discarded 
[available online Free ] 


CANON of the Old and New Testament by Archibald 
Alexander [available online Free ] 


An inquiry into the integrity of the Greek Vulgate- or, 
Received text of the New Testament 1815 92mb [available 
online Free ] 


A vindication of 1 John, v. 7 from the objections of M. 
Griesbach [available online Free ] 


The Burning of the Bibles- Defence of the Protestant 
Version — Nathan Moore - 1843 


A dictionarie of the French and English tongues 1611 
Cotgrave, Randle - [available online Free ] 


The Canon of the New Testament vindicated in answer to 
the objections of J.T. in his Amyntor, with several additions 
[available online Free ] 


the paramount authority of the Holy Scriptures vindicated 
(1868) 


Histoire du Canon des Saintes-écritures Dans L'eglise 
Chrétienne ; Reuss (1863) [available online Free ] 


Histoire de la Société biblique protestante de Paris, 1818 à 
1868 [available online Free | 


L'académie protestante de Nimes et Samuel Petit 

Le manuel des chrétiens protestants : Simple exposition des 
croyances et des pratiques - Par Emilien Frossard - 1866 
Jean-Frédéric Osterwald, pasteur à Neuchâtel 

David Martin 


The canon of the Holy Scriptures from the double point of 
view of science and of faith (1862) [available online Free | 
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Part B — not Recommended 
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Modern Versions of the New Testament, most of which 
were produced after 1910, are based upon a newly invented 


text, by modern professors, many of whom did not claim to 
believe in the New Testament, the Death and Physical 


Resurrection of Jesus Christ, or the necessity of Personal 
Repentance for Salvation. 


The Translations have been accomplished all around the 
world in many languages, starting with changeover from the 
older accurate Greek Text, to the modern invented one, 
starting between 1904 and 1910 depending on which 
edition, which translation team, and which publisher. 


We cannot recommend: the New Testament or Bible of 
Louis Segond. This man was probably well intentioned, but 
his translation are actually based on the 8" Critical edition 
of Tischendorf, who opposed the Reformation, the 
Historicity of the Books of the Bible, and the Greek Text 
used by Christians for thousands of years. 


For additional information on versions, type on the Internet 
Search: "verses missing in the NIV" and you will find more 
material. 


We cannot recommend the english-language NKJV, even 
though it claims to depend on the Textus Receptus. That is 
not exactly accurate. The NKJV makes this claim based on 
the ecclectic [mixed and confused] greek text collated 
officially by Herman von Soden. The problem is that von 
Soden did not accomplish this by himself and used 40 
assistants, without recording who chose which text or the 
names of those students. Herman Hoskier [Scholar, 
University of Michigan] was accurate in demonstrating the 
links between Sinaiticus, Vaticanus, and the Greek Text of 
Von Soden. Thus what is explained as being "based on" the 
Textus Receptus actually was a departure from that very 
text. 


The Old Testaments of almost all modern language Bibles, 
in almost all languages is a CHANGED text. It does NOT 
conform to the historic Old Testament, and is based instead 
on the recent work of the German Kittel, who can be easily 
considered an Apostate by historic Lutheran standards. 
(more in a momentf). 


The Old Testament of the NKJV is based on the New 
Hebrew Translation of Kittel. [die Biblia Hebraica von 
Rudolf Kittel ] Kittel remains problematic for his own 
approach to translation. 


Kittel, the translator of the Old Testament [for almost all 
modern editions of the Bible]: 


1. Did not believe that the Pentateuch he translated was 
accurate. 

2. Did not believe that the Pentateuch he translated was the 
same as the original Pentateuch. 

3. Did not believe in the inspiration of the Old Testament or 
the New Testament. 


4. Did not believe in what Martin Luther would believe 
would constitute Salvation (salvation by Faith alone, in 
Christ Jesus alone). 

5. Considered the Old Testament to be a mixture compiled 
by tribes who were themselves confused about their own 
religion. 


Most people today who are Christians would consider Kittel 
to be a Heretical Apostate since he denies the inspiration of 
the Bible and the accuracy of the words of Jesus in the New 
Testament. Kittel today would be refused to be allowed to 
be a Pastor or a translator. His translation work misleads 


and misguides people into error, whenever they read his 
work. 


The Evidence against Kittel is not small. It is simply the 
work of Kittel himself, and what he wrote. Much of the 
evidence can be found in: 


A history of the Hebrews (1895) by R Kittel — 2 Vol 


Essentially, Kittel proceeds from a number of directions to 
undermine the Old Testament and the history of the 
Hebrews, by pretending to take a scholarly approach. Kittel 
did not seem to like the Hebrews much, but he did seem to 
like ancient pagan and mystery religions. (see the Two 
Babylons by Hislop, or History of the Temple by 
Edersheim, and then compare). 


His son Gerhard Kittel, a *scholar" who worked for the 
German Bible Society in Germany in World War II, with 
full aproval of the State, ALSO was not a Christian and 
would ALSO be considered an apostate. Gerhard Kittel 
served as advisor to the leader of Germany in World War II. 
After the war, Gerhard Kittel was tried for War Crimes. 


On the basis of the Documentation, those who believe in the 
Bible and in Historic Christianity are compelled to find 
ALTERNATIVE texts to the Old Testament translated by 
Kittel or the New Testaments that depart from the historic 
Ancient Koine Greek. 


Both Kittel Sr and Kittel Jr appear to have been false 
Christians, and may continue to mislead many. People who 
cannot understand how this can happen may want to read a 
few books including : 


Seduction of Christianity by Dave Hunt. 


The Agony of Deceit by Horton 

Hidden Dangers of the Rainbow by C. Cumbey 

The Battle for the Bible by Harold Lindsell (Editor of 
Christianity Today) 


Those who want more information about Kittel should 
consult: 


1) Problems with Kittel — Short paper sometimes available 
online or at www.archive.org 


2) The Theological Faculty of the University of Jena during 
the Third .... in PDF [can be found online sometimes] 
by S. Heschel, Professor, Dartmouth College 


3) Theologians under .... : Gerhard Kittel, Paul Althaus, and 
Emanuel Hirsch / Robert P. Ericksen. 

Publish info New Haven : Yale University Press, 1985. 
(New Haven, 1987) 


4) Leonore Siegele - Wenschkewitz, Neutestamentliche 
Wissenschaft vor der Judenfrage: Gerhard Kittels 
theologische Arbeit im Wandel deutscher Geschichte 
(München: Kaiser, 1980). 


5) Rethinking the German Church Struggle 


byJohn S. Conway [online] 
http://motlc.wiesenthal.com/resources/books/annual4/chap18.html 


6) Betrayal: German Churches and the Holocaust 
by Robert P. Ericksen (Editor), Susannah Heschel (Editor) 


Ouestions about (PDF) Ebooks: 


2) 


3) 


I notice that you have lists of Ebooks here. 
I understand that you may want others to know about 
the books, but why here ? 


There are several reasons why this was done. 


so that people who know nothing about Christianity have 
a place to start. There are now thousands of books about 
Christianity available. Knowing where to begin can be 
difficult. These books simply represent ideas and a 
potential starting place. 


so that people can learn what other Christians were like, 
who lived before. We live in a world that still 
concentrates on the tasks of the moment, but pays little 
attention to the past. Today, many people do not know 
HOW other Christians lived their daily lives, in centuries 
past. Some of these books are from the past. They offer 
the struggles and the methods of responding through their 
Christian faith, in their own daily lives, some from 
hundreds of years ago. In addition, many of those books 
are documented and have good sources. This seems to be 
a good way for Christians from the past to encourage 
those in the present. 


Histories of certain Christians DO belong to those who 
are those who are native to those churches, those 
geographic areas, or who speak those languages. 


But although that is true, many churches today have 
communities or denominations that have transcended 
and surpassed the local geographic areas from 
where they initially or originally arose. It is good for 
believers who are from OTHER geographic areas, to 
learn more about foreign languages and foreign cultures. 
Anything that can help to accomplish this, is movement 


in the right direction. 


4) Itis normal for people to believe that if their church or 
their denomination is in one geographic location, that The 
history of that place is best expressed by those who are 
LOCAL historians. Unfortunately, today, this is often 
NOT accurate. 


The reason is that many places have suffered 
from wars and from local disasters. This is especially true 
in Africa and the Near and Middle East. The Local 
historic records and documents were destroyed. Those 
documents that have survived, has survived OUTSIDE 
of those Areas of conflict. Much of their earlier history 
of the Eastern portion of the Roman Empire, is mostly 
known because of the record keepers of the West, and 
because of the travelers from the areas of Western 
Christianity. In many ways, Western Christianity is often 
still the record keeper of those from the East. 


There is a great deal of historical records in the West, 
about the Near East. Those who live there today in the 
near East and Middle East know almost nothing about. 
We suggest some sources that may be of assistance. 


- So you want to bring people closer, and that is a good 
answer, but why include records or books from England 
or from French speaking authors ? 


1) Much of the material dealing with Eastern Orthodoxy OR 
dealing with the matters of Syria, The Byzantine Empire, 
Africa or Asia, were written about, in French. Please 
remember that until very recently, FRENCH was the language 
of the educated classes around the world, AND that it was the 
MAIN language for diplomats, consuls and ambassadors 
and envoys. ^s a result, there is value in helping those who 


have an interest in French ALSO know where to start, 
concerning matters of Faith and History. 


Some of the material listed in French simply gives people a 
starting point for learning about Christianity in Europe, from a 
non-English point of view. Other books are listed so that 
people can read some of those sources firsthand, for 
themselves and come to their own conclusions. 


English Christians should be happy that they have a great 
spiritual heritage and examples, and rejoice also that the 
French can say the same. The examples of the strong and good 
Christians that have come before belong to everyone to all 
Christians, to all those who aspire to have good examples. 


About the materials that deal with England, most of the world 
STILL does not realize that the records in England are usually 
MUCH older than the ecclesiastical records of OTHER areas 
of the world. England was divided up into geographic areas 
and Churches had great influence in the nation. That had not 
changed in England until the last few decades. Some of the 
records about Christianity in England 

Go back for more than one thousand years, in an 
UNBROKEN line. One can follow the changes to the diocese 
through the different languages, through the different or 
changing legal documents and through the 

Rights confirmed to the churches. 


Other areas of the world are claimed to be very ANCIENT in 
dealing with Christianity, but there is very little of actual 
documentation, of actual agreements, of actual legal 
descriptions, of actual records of local ceremonies, of actual 
local church councils, of the relationship between the secular 
State law, and the guidelines or rules of the Church. England 
was never invaded by those who posed a direct 

threat to its church institutions. The records were kept, so the 
records and documentation are in fact a much stronger 

Basis for the documenting of Christianity in earlier times. 


Most Christians from the East do not know about this, and it 
would be good for them to learn more. In addition, there are 
also records in the Nations and Provinces of Europe, that have 
been kept where Roman Catholic Records demonstrate the 
authenticity of earlier Christian groups that pre-date the 
authority of the Bishop of Rome, even in the Western half of 
the Roman Empire. Some of those sources are listed herein 
also. 


Finally, in the matter of suggesting books about Christianity 
and Other languages, please remember that each group likes to 
learn about its own past, and its own progress. 


The French should be humbly proud of those Christians who 
were in France and who were brave and wise and 
demonstrated courage and a strong faithfulness to God. The 
Germans should learn and know the same thing about their 
history, as should the Spaniards and the Germans, and each 
and every other Nation and People-group. No matter who we 
are or where we are from, we can find something positive and 
good to encourage us and be glad that there were some who 
came before us, to show us a better way to live, by their faith 
and their Godly examples. 


In closing it would be good perhaps to state what is 
obvious: 


This ebook is likely to travel far and wide. Feel free to post 
online and use and print. 


In many parts of the world, Christianity is deliberately falsely 
represented. It is represented as IF faith in God would make 


someone “anti-intellectual” or somehow afraid of ideas ог 
thinking. Nothing could be further from the truth. 


Many people today do not know that the history of science 
today is edited to leave out the deep Christianity that most of 
the top scientists have held until very recent times. 


Since God created the World and the scientific laws that 
govem it, it makes sense that God is the designer. No one is 
more scientific than God. 


Many of the great scientists in the World are still Active 
Christians, with a consciously DEEP faith in God. Christians 
are not afraid of thinking for themselves. There are many 
secularists today who attempt to suggest that Christianity is for 
those who are feeble. The truth is that many of those are too 
feeble and too intellectually unprepared to answer the 
questions that Christianity asks of each man and each woman. 


Those who do not have faith in Jesus Christ and who are 
secular simply often worship themselves, under the disguise 
of the theory of Evolution. But the chaos of the world today 
leaves most who are secular WITHOUT a guide or a method 
to explain either purpose in life, or the events that are taking 
place across the planet. Christianity with its record of 2000 
years — (and please do not confuse the Vatican with 
Christianity, they are often not the same) — has 

a record of helping people navigate in difficult times. 


Christianity teaches leaders to be humble and accountable, it 
helps merchants to trade honestly, and fathers to love their 
children and their wife. Christianity finds no value in doing 
harm to others for the purpose of self-interest. Usually doing 
harm to others is a method of expressing that ones faith in God 
is insufficient, therefore [the logic goes, that] harm must be 
done to others. 


Behaving in that wrong manner is simply a Lack of faith in 
God, and therefore those who harm others from Other faiths 
and other religions are usually demonstrating a Lack of Faith 
in the God that THEY worship. 


If God is all powerful, and if God can change the minds of 
others, and if God can reveal himself, then WHY harm anyone 
else who does not agree ? During THIS lifetime, it seems that 
each of us has the right to be wrong ,and the right to make up 
his own mind. Is it not up to God to deal with others in the 
afterlife ? 


We provide answers, and help for those who seek truth (yes 
actual truth can be actually found and discovered, which is a 
shocking statement to many people who thought this was not 
genuinely possible). 


God is a loving God. He offers Eternal Life to those who 
repent and believe in his message in the New Testament. But 
God also allows each individual to decide for themselves. This 
does not allow any of us to change or decide the rules. God is 
still God. We all are under his rules every time we are 
breathing, with each pulse that continues to beat in our heart. 


God does not convince people against their Will. That annoys 
some people also, because they would like God to make 
decisions for them. But if people want to be Free, let them 
demonstrate this by exercising their own Freedom of choosing 
whether to follow God or not. (being able to chose to accept or 
reject God is not the same as being able to chose the 
consequences. Only the choice of which direction to Go is up 
to us. The consequences are whatever God has 

Actually declared them to be. Agreeing with Him or not will 
not change this. 


Christianity is a source of internal strength and provides 
answers that almost no other religious system even claims to 
provide or attempts to provide. 


Something usually happens to those who are intellectually 
honest and investigate Christianity. Many times, they find that 
Christianity is the most authentic, accurate and historic 
account of the history of the world. 


It is the genuine answers and the genuine internal peace and 
help that Christians can find through their God which bothers 
those who are afraid to search for God. We only hope that 
each person will embrace their spiritual journey 

And take the challenge upon themselves to ask the question 
about how to find Truth and accurate answers. 


The answers CAN be found. Some of these books are simply 
provided to help people find a few of the pieces that will serve 
as a means to encourage them in thinking and in having their 
inner questions answered. 


We continue to find more answers every day. We have not 
arrived and we certainly are not perfect. But if we have helped 
others to proceed a bit farther on their own journeys, certainly 
the effort will not have been in vain. 


Psalm 50:15 
15 And call upon me in the day of trouble: I will deliver 
thee, and thou shalt glorify me. 


Psalm 90 

91:1 He that dwelleth in the secret place of the most High 
shall abide under the shadow of the Almighty. 

2 I will say of the LORD, He is my refuge and my fortress: 
my God; in him will I trust. 

3 Surely he shall deliver thee from the snare of the fowler, 
and from the noisome pestilence. 

4 He shall cover thee with his feathers, and under his wings 
shalt thou trust: his truth shall be thy shield and buckler. 

5 Thou shalt not be afraid for the terror by night; nor for the 
arrow that flieth by day; 

6 Nor for the pestilence that walketh in darkness; nor for 
the destruction that wasteth at noonday. 

7 A thousand shall fall at thy side, and ten thousand at thy 
right hand; but it shall not come nigh thee. 

8 Only with thine eyes shalt thou behold and see the reward 
of the wicked. 

9 Because thou hast made the LORD, which is my refuge, 
even the most High, thy habitation; 

10 There shall no evil befall thee, neither shall any plague 
come nigh thy dwelling. 

11 For he shall give his angels charge over thee, to keep 
thee in all thy ways. 

12 They shall bear thee up in their hands, lest thou dash thy 
foot against a stone. 

13 Thou shalt tread upon the lion and adder: the young lion 
and the dragon shalt thou trample under feet. 


14 Because he hath set his love upon me, therefore will I 
deliver him: I will set him on high, because he hath known 
my name. 

15 He shall call upon me, and I will answer him: I will be 
with him in trouble; I will deliver him, and honour him. 

16 With long life will I satisfy him, and show him my 
salvation. 


Psalm 23 

23:1 A Psalm of David. The LORD is my shepherd; I shall 
not want. 

2 He maketh me to lie down in green pastures: he leadeth 
me beside the still waters. 

3 He restoreth my soul: he leadeth me in the paths of 
righteousness for his name's sake. 

4 Yea, though I walk through the valley of the shadow of 
death, I will fear no evil: for thou art with me; thy rod and 
thy staff they comfort me. 

5 "Thou preparest a table before me in the presence of mine 
enemies: thou anointest my head with oil; my cup runneth 
over. 

6 Surely goodness and mercy shall follow me all the days 
of my life: and I will dwell in the house of the LORD for 
ever. 


With My Whole Heart - With 
all my heart 


"with my whole heart" 


If we truly expect God to respond to us, we must be 
willing to make the commitment to Him with our 
whole heart. 


This means making a commitment to Him with our 
ENTIRE, or ALL of our heart. Many people do not 
want to be truly committed to God. They simply want 
God to rescue them at that moment, so that they can 
continue to ignore Him and refuse to do what they 
should. God knows those who ask help sincerely and 
those who do not. God knows each of our thoughts. 
God knows our true intentions, the intentions we 
consciously admit to, and the intentions we may not 
want to admit to. God knows us better than we know 
ourselves. When we are truly and honestly and 
sincerely praying to find God, and wanting Him with all 
of our heart, or with our whole heart, THAT is when 
God DOES respond. 


What should people do if they cannot make this 
commitment to God, or if they are afraid to do this ? 
Pray : 


Lord God, | do not know you well enough, please help 
me to know you better, and please help me to 
understand you. Change my desire to serve you and 
help me to want to be committed to you with my whole 
heart. I pray that you would send into my life those 
who can help me, or places where I can find accurate 
information about You. Please preserve me and help 
me grow so that | can be entirely committed to you. In 
the name of Jesus, Amen. 


Here are some verses in the Bible that demonstrate 
that God responds to those who are committed with 
their whole heart. 


(Psa 9:1 KJV) To the chief Musician upon Muthlabben, 
A Psalm of David. | will praise thee, О LORD with my 
whole heart; | will show forth all thy marvellous works. 


(Рза 111:1 KJV) Praise ye the LORD. | will praise the 
LORD with my whole heart, in the assembly of the 
upright, and in the congregation. 

(Psa 119:2 KJV) Blessed are they that keep his 
testimonies, and that seek him with my whole heart. 


(Psa 119:10 KJV) With my whole heart have | sought 
thee: O let me not wander from thy commandments. 


(Psa 119:34 KJV) Give me understanding, and | shall 
keep thy law; yea, | shall observe with my whole heart. 


(Psa 119:58 KJV) | entreated thy favour with my whole 
heart: be merciful unto me according to thy word. 


(Psa 119:69 KJV) The proud have forged а lie against 
me: but | will keep thy precepts with my whole heart. 


(Psa 119:145 KJV) KOPH. I cried with my whole heart; 
hear me, O LORD: I will keep thy statutes. 


(Psa 138:1 KJV) A Psalm of David. | will praise thee 
with my whole heart: before the gods will | sing praise 
unto thee. 


(Isa 1:5 KJV) Why should ye be stricken any more? ye 
will revolt more and more: the whole head is sick, and 
the whole heart faint. 


(Jer 3:10 KJV) And yet for all this her treacherous 
sister Judah hath not turned unto me with her whole 
heart, but feignedly, saith the LORD. 


(Jer 24:7 KJV) And | will give them an heart to know 
me, that | am the LORD: and they shall be my people, 
and | will be their God: for they shall return unto me 
with their whole heart. 


(Jer 32:41 KJV) Yea, | will rejoice over them to do 
them good, and | will plant them in this land assuredly 
with my whole heart and with my whole soul. 


| Peter 3:15 But sanctify the Lord God in your hearts: 
and be ready always to give an answer to every man 
that asketh you a reason of the hope that is in you with 
meekness and fear: 


| Timothy 2: 15 Study to show thyself approved unto 
God, a workman that needeth not to be ashamed, 
rightly dividing the word of truth. 


Christian Conversions - According to the Bible - 
Can NEVER be forced. 


Any Conversion to Christianity which would be 
"Forced" would NOT be recognized by God. It is in 
His True and KIND nature, that those who come to 


Him and choose to believe in Him, must come to 
Him OF THEIR OWN FREE WILL. 


Don't Let anyone tell you that Christians support 
Forced Conversions. 


That is False. True Christianity is NEVER forced. 


Core Universal Rights 
The right to believe, to worship and witness 
The right to change one's belief or religion 


The right to join together and express one's 
belief 


PROPHECY, THE END of DAYS, and the WORLD in 
the Next Few Years. 


What you may need to know 


There is much talk these days in the Islamic world 
about the Time of Jacob. also known as the End 
Times or the End of Days. 


The records of Christianity and the records of Islam 
both seem to speak about the End Times. But the 
records of the Old and New Testaments have a record 
in the area of prophecy of events that are predicted to 
occur hundreds of years before they happen, and that 
record is 10096 accurate. 


According to Christianity, in order for a prophet or a 
writer or an author to truly be a prophet of God, that 
individual must be 100% correct 100% of the time. 


This standard is applied to the Old and New 
Testaments (the Bible), and the verdict is that the Bible 
is 100% accurate, 100% of the time. History and 
Archeology confirms this, for those with the patience 
And courage to seek truth and accuracy. 


What has been done sometimes in the name of 
Christianity, is not always good. But true Christians 
and Christian examples remain strong, solid and 
encouraging. True Christians have nothing to regret 


nor be ashamed of. Offereing help to others is not 
wrong. 


There are many perspectives on the return of Jesus 
Christ. The New Testaments seems to predict the 
return of Two Messiahs BOTH of whom both claim to 
be Jesus Christ. 


The first Messiah who returns to help those who 
believe in Him actually does not come to Earth. His 
feet do NOT touch Jerusalem at that point in time. 
That first Messiah calls his followers (Christ-followers) 
to Him, and they are caught up or meet Jesus Christ in 
the air, where their time with God starts at that 
moment. 


The second Messiah is the one who announces that 
"He" is the one who has returned to Earth to establish 
His Kingdom. He establishes a Temple in the location 
of the Dome of the Rock [Temple Mount] in Jerusalem, 
also re-institutes the jewish sacrifices of the Old 
Testament, and proclaims that He is going to rule on 
Earth. Only this Messiah who will call himself "Christ" 
will be a false Messiah, in other words the False 
Christ, the Wrong Christ. 


During this time, Christians believe that they are to 
continue to be kind to their friends and neighbors, 
whether those neighbors and friends are Christians or 
Moslems or Hindus or anything else. This remains true 
in the End Times. 


In the End Times according to Christianity, Christians 
are mostly the observers of the greatness of God, 
explaining to those who want to know, what is taking 
place in the world and why these things are 
happening. 


In every generation of humans, there are many who 
claim that they WANT to live in a world without God. 
For that reason, God is going to give them what they 
want. Those people will have 1) a world without God, 
but where 2) a false Messiah arrives claiming to be 
Christ, and only an understanding of accurate 
Christianity will be able to help and show those people 
how to have Eternal Life. 


The false Messiah comes onto the world stage and 
exercises power and dominion [over the entire world], 
ruling from the geographic location of the Ancient 
Roman Empire. 


The false Messiah (obviously) denies that he is false, 
and institutes a system of global economic domination 
of a global economic system of money. 


That money is a “symbolic” currency. As Christians 
today understand this, the currency of the False 
messiah is not based on Gold or Silver. 


The currency that the False messiah establishes is 
“cashless”. It does not require paper currency. In fact, 
the new currency will be global, and it is expected to 
be cashless, without actual currency. 


But it will be based on banking principles in the West, 
and this False Messiah will cause those who are 
jewish to believe that their Messiah has returned. Like 
much of the rest of the world, many will be deceived by 
the False Messiah who will accomplish many miracles 
and will institute his system of global economic 
domination. 


The False Messiah will cause that the entire world and 
governmental structure will cause the implementation 
of his false economic system of currency. 


That economic system is a system of global 
dominance and global slavery. The global bankers will 
endorse this plan, believing that they will reap even 
greater profits than they currently do based on their 
system of unjust usury. 


This global currency will depend on computers to 
work, and computers will be used to keep records of 
all economic transactions all over the world. This will 
be a closed economic system, one that can only be 
used by those who have accepted the false currency 
of the False Messiah. 


The False Messiah will cause each person to be 
obligated to accept to use the new currency, and each 
individual will be required to give homage, or attention, 
or reverence or adoration or some kind of worship, or 
allegiance or loyalty to the false messiah, in order to 
be able to use the new cashless currency. 


The new cashless currency will have one feature that 
those “who have wisdom" will recognize: the new 


cashless system in order to be used will reguire each 
human to have a particular mark or “identifier” or 
system of individual identification for each and every 
single separate person on the planet. 


That may seem impossible. But even now, there are 
millions and billions of computer records that are kept 
on the populations of all nations that are already using 
modern banking. Therefore it is not difficult to 
understand that keeping track of 7 billion humans 
around the world is not anything that is difficult, even 
at this moment. 


This system may seem impossible to establish 
especially for those not familiar with the details of 
power inside the European Union or the West. But 
then if all of this is only fiction, then it should not harm 
anyone to read this, and then prove many years from 
now that all of these concerns were false. 


The new cashless system will incorporate a number 
within itself, as part of its numbering system. That 
number has been identified and predicted for two 
thousand years: it is the number "six hundred and sixty 
six" or 666. 


That may seem impossible, but actually this number is 
already used as a primary tracking number within the 
computer inventory systems of the world, long before 
you have read these few pages. 


The number is already incorporated in almost all 
goods and products that are sold around the world: the 


number is within something called the Bar Code that 
can be found on all products for sale around the world. 


Please remember that in order for all of this to be 
significant, it must be part of an economic system that 
requires each human to receive or accept their own 
numbering on their right hand or their forehead. The 
mark could be visible, but it is likely to be invisible to 
the eyes, but visible to machines, scanners and 
computers. 


This bar code has a formal name: it is called the UPC 
or Universal Product Code. 


An individual UPC number is assigned to each 
physical product that is sold on this planet. The UPC 
or Universal Product Code already does incorporate 
that number 666 in all products. 


The lines [vertical lines] and the spacing between 
them, and the lines themselves, their own symetry 
determine the numbers and how those lines [the UPC 
bar code] are read or scanned by the computers used 
today. 


The UPC has 666 built within it, and it is simply the two 
long lines on the left of the bar code, the two long lines 
on the right of the bar code, and the two long lines in 
the middle of the bar code. The two long lines on the 
left are read by computers and scanners as the 
number "six" [ 6 ], and so are the two long lines in the 
middle and the right side. Together, they form a part of 
the bar code that in fact is 6 - 6 - 6 or six hundred and 
Sixty six. 


Well it will not take long for some to dispute this. Even 
some theologians have taken to dispute the disclosure 
of the number 666, suggesting instead that the correct 
number to watch for prophetically is not 666 but 616. 


That is simply foolishness and a distraction. When this 
economic system is implemented, one of the signs that 
will accompany this will be the leaders of all faiths and 
all religions who will falsely state that there is no 
problem and no risk in accepting the mark of the slave, 
the mark of those who accept to worship the False 
Messiah. 


These events were discussed a long time ago in the 
Old Testament book of Daniel, and in the Final and 
last book of the New Testament which is also called 
the Revelation of the Apostle Saint John, or simply 
"Revelation". 


The Apostle John was the last living apostle of Jesus 
Christ. He lived until around the year 95 A.D. and he is 
the one who taught the early church and the early 
Christians which books of the Bible were written by his 
fellow Apostles (and remember he wrote five books of 
the New Testament himself, the gospel of John, the 
small Epistles of 1 John, 2 John and 3 John, and the 
book of Revelation), and could be used and trusted. 


The early Christians knew which books were to be 
included in the Bible and which books were not. 


A modern book has explained much of this. It was 
simply called “Jesus is coming" and was written by 
W.E.B Blackstone. 


It is easy to dismiss Christians as zionists. (Not all 
Christians are zionists in anycase). [ and obviously, 
being pro-jewish is NOT the same thing as being in 
favor of the official government of israel. And one can 
be a Christian and desire good for both Jews and 
Arabs]. But Christian Zionists are not perceived friends 
of the jews when they are warning the Jews, even 
about their Jewish state, that the Messiah who comes 
to tell them that he is their Messiah, will be the False 
Messiah. 


The Ancient Book of Daniel is in the Old Testament. It 
must be read alongside the New Testament book of 
Revelation, in order to give understanding to those 
who want to understand prophecy and the events 
predicted in the End Times or the End of this Age. 


Christians understand that God is the one who is God, 
and He brings about the End Times because the 
planet does not belong to itself. The planet does not 
belong to Humans, or to the false [demonic] beings 
who pretend to come from other planets. 


The planet belongs to God and He is the one who 
causes everyone rich and poor, to understand through 
the events in the End of Days, that God is serious 
about being God, and humans do not have much time 
to get their own life in order, and to give an account to 
God who is going to return and require that account of 
each Human, on a personal and individual basis. 


That task is so impossible to understand that all that 
humans can do is understand and come to God, with 
the understanding that God may or may not require 
their sacrifice, but He does require those who seek 
Him to read and understand and follow the words and 
doctrines of Jesus Christ as explained in the New 
Testament. [The Gospel of John is a good place to 
start]. 


All those who have come before can do, is leave a few 
things around, for those who will be left to try to 
understand these events in a very short period of time. 


The literal understanding of the Times of the End is 
that they will last seven years, and that much of 
humanity will perish during that time through a variety 
of catastrophes and disasters, all of which God refuses 
to stop for a planet that has been saying that they do 
not need Him anymore. 


If they do not need Him, then they should not complain 
when these events occur. If they Do need God, then 
they should be honest enough to admit this, try to find 
God, pray to find God and that they will not be 
deceived and that God would help them to find Him. 


The economic system that requires a mark may have 
a different formulation for the number 666. It may stay 
the same as it is now, or it may change. But at this 
current time, no one is [yet] required to have this mark 
personally on their mark or forehead, though if the 
dollar dies or is replaced by a new currency, the new 
currency may be the one that is either an interim 


currency, or the new currency of the mark, to be used 
only by those who accepted to be marked 
[electronically branded], so they can then use their 
mark along with the mark of the new economic 
system. 


A "beast" is a monster, but one that at the same time is 
usually both 1) ferocious and ^ 
2) evil in addition to being overpowering and strong. 


The new economic system will be ferocious and 
overpowering. It will be directed by the False Messiah 
and the Beast. (There are 3 Evil guys described in the 
book of Revelation). The economic system using the 
mark, becomes the “mark of the beast”, because of 
two factors: 


1) the one who runs and directs the system is a beast 
who is ruled by Evil and by Satan 

2) the economic system of the mark of the beast takes 
on those characteristics of the beast also. 


[the system for those who refuse to go along will not 
be kind nor tolerant, but more likely a combination of 
the worst of the roman empire, the worst of stalinist 
soviet communist USSR, and the worst of the the time 
under Hitler.] 


It will be impossible to buy anything without the mark 
of the beast. Most likely, it may start out as optional 
and quickly become mandatory. As soon as the 
economic mark will be made mandatory, it will become 
a crime of life or death to try to conduct economic 
transactions without the official government 


permission, from the millions and millions of people 
who have foolishly already decided to consent to 
accept the mark. It will also be a capital crime to help 
or assist anyone who would refuse to accept the mark. 
Therefore the system of the beast will prevent 
neutrality: it will prevent people from having the choice 
of being able to "not make a choice".For that reason, 
all humans will chose, and then God will classify each 
person according to the choice that they have made, 
that choice having Eternal consequences. 


You can be assured that there will be billion dollar 
contracts by public relations firms to convince you that 
accepting your individual mark on your right hand or 
forehead will help you, will save civilization, will help 
mother earth, will help us all work collectively, will 
allow to work, and oh yes, would allow you, 
incidentally to be able to buy food to eat. 


The book of Revelation says those who accept the 
mark undergo a "deception", the implication being that 
those who accept the mark are spiritually deceived into 
acceptance of the upside-down universe: where evil is 
viewed as good, and good is viewed as evil. 

At that point, the new Messiah would be perceived as 
real and genuine by those who have accepted the 
mark, until later on when they will realize that they 
have been deceived, but at that point it will be 
impossible for them to change their mind or their 
commitment to the false Messiah, and this would have 
Eternal Consequences for them. The time to decide 
therefore is before that time. Now would probably be a 
good time, in case these things matter to you, who are 
reading this. 
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Did you just laugh ? 

Those sillly bar codes... 

That was pretty funny ... 

But seriously... What does your laughter tell you about yourself ? 


Does it tell you that the idea of tracking you is so strange, 
that you have really never thought about it before ? 


Do you think that other people may have thought about it, 
even though you might not ? 


England has more than 2 Million cameras right now. 
Do they track everything because all things are a strong danger ? 
Or...do the cameras track people...just in case ? 





So what do you think would happen if someone 
could track you 1) 100% of the time 2) with 100% certainty 
3) with 100% accuracy 4) with 100% of all that you do ? 


If Tracking with a mark on your right-hand or forehead 
becomes mandatory by law, and it will be a crime to not 
have that mark, and it will also be impossible to buy or 
sell without it, do you know how you would respond ? 


What would you do if your eternal destiny largely depended 
on your answer to this question ? 


If you are still here when these questions are valid, you 
should know your eternal destiny (after death...for eternity) 
does depend on your answer. 


Book of Revelation 





How All humans will be the ones Deceived and 
actually ALL Humans [with one exception] Worship the Beast 


Revelation 13:1 The Power of the Beast comes from Satan 


2 And the beast which | saw was like unto a leopard, 
and his feet were as the feet of a bear, 
and his mouth as the mouth of a lion: and the dragon gave him 
his power, and his seat, and great authority. 


1 | Oops: Satan-worship is not a good idea 


Revelation 13: 

4 And they worshipped the dragon which gave power 

unto the beast: and they worshipped the beast, 

saying, Who is like unto the beast? who is able to make war with him? 


Revelation 13: 


6 And he opened his mouth in blasphemy against God, jó blaspheme 
his name, and his tabernacle, and them that dwell in ۰ 
7 And it was given unto him to make war with the saints, and 
to overcome them: and power was given him 


over all kindreds, and tongues, and nations. 


Revelation 13: | The Beast 
8 And all that dwell upon the earth shall worship him, 


whosMames are not written 
in thé book of life of the Lamb slain from the foundation of the world. 















Evefy single human worships the beast, unless their individual name is written in God's book of life 


z It takes a special understanding to understand what is being said.‏ ڪڪ 


evelation 13: 
9 If any man have an ear, let him hear. 





The Characteristics of the Second Beast and 666 


Revelation 13: > The False Prophet 


13:11 And beheld another beast coming up out of the earth; 
and he had two horns like a lamb, and he spake as a dragon. 





Revelation 13; 

12 And he exerciseth all the power of the first beast before him, 
and causeth the earth and them which dwell therein to worship 
the first beast, whose deadly wound was healed. 


Revelation 13: 
13 And he doeth great wonders, so that he maketh fire come down 
from heaverxon the earth in the sight of men, 















Revelation 13:14 And deseiveth them that dwell on the earth by 

the means of those miracleSwhich he had power to do in the sight 
of the beast; saying to them thâtdwell'en the earth, that they should 
make an image to the beast, which had the wound by a sword, 


and did live. 


Revelation 13:15 And he had power tó give life unto the image 

of the beast, that the image of the bgast should both speak, 

and cause that as many as would not worship the image of the beast 
should be killed. 












Image of the beast may be a Robot or computer image,or a hologram, But it 
is an entity through which the Beast [Anti-Christ] extends power over mankind 





Revelation 13:16 And he causeth all, both small and great, 
rich and poor, free and bond, to receive a mark 


in their right hand, or in their foreheads: 
17 And that no man might buy or sell, save [except] he that had the mark, 
or the name of the beast, or the number of his name 


3 DI ше пише VI a 
"Man" = Mankind, men AND women 


Revelation 13:18 Here is wisdom. Let him that hath understanding 
count the number of the beast: for itis the number of a man; 


and his number is Six hundred threescore and six. [668 


The Book of Revelation needs to be read alona with th Daniel in order to make sense. For more 
understanding on Babylon in سس‎ en Babylons by Hislop 





What is the “Book of Life 2 Is YOUR name in it ? 


(Phil 4:3 KJV) [saint Paul Knew of the Book of Life: [ And I entreat [ask] thee also, 
true yokefellow, [fellow-worker] help those women which laboured 
with me in the gospel, with Clement also, and with other my 

fellow labourers, whose names are in the book of life. 


(Rev 3:5 KJV) He that overcometh, the same shall be clothed in 
white raiment; and I will not blot out his name out of the book of life, 
but I will confess his name before my Father, and before his angels. 


(Rev 13:8 KJV) And all that dwell upon the earth shall worship him; 
whose names are not written in the book of life of the Lamb slain 
from the foundation of the world. 


(Rev 17:8 KJV) The beast that thou sawest was, and is not; 

and shall ascend out of the bottomless pit, and go into perdition: 

and they that dwell on the earth shall wonder, 

whose names were not written in the book of life from the foundation 
of the world, when they behold the beast that was, and is not, and yet is. 


(Rev 20:12 KJV) And I saw the dead, small and great, stand before God; 
and the books were opened: and another book was opened, 

which is the book of life: and the dead were judged out of those things 
which were written in the books, according to their works. 

envers en He one from another, as а shepherd divideth his sheep from the goats: This is simply where 


the books are opened to divide those who have truly and sincerely ассе| eachings of Jesus Christ from those who have not. As Jesus said 
John 8:24: "for if ye believe not that I am he, ye shall die in y he rest of the pages herein for information on how to be saved and have Eternal Life. 









(Rev 20:15 KJV) And whosoever was not found written in the 
book of life was cast into the lake of fire. 


(Rev 21:27 KJV) And there shall in no wise enter into it any thing that 
defileth, neither whatsoever worketh abomination, or maketh a lie: 


but they which are written in the Lamb's book of life. 


(Rev 22:19 КТУ) And if any man shall take away from the words 


of the book of this prophecy, God shall take away his part 
out of the book of life, and out of the holy city, and from the things 
pe are written in this book. This warning in Rev 22:19 refers to Institutions or Translators who change the words of the Bible 








— 


God claims that Не knows each of our hearts. God 
also claims to know everything about us, all of our 
accomplishments and all of our sins also. But God 
sends Jesus Christ to save us through His words in 
the New Testament. Those who ignore them take a 
heavy risk to themselves, especially where this risk is 
one of Eternity. 


As the saying goes, Eternity is a long time to be 
wrong. For that reason, it is important to understand 
who Jesus Christ truly is and who He actually claimed 
to be. 


Here is where all of this connects back to the End of 
Days: Those who accept to take and participate in the 
economic system that incorporates the use of the 
number "six hundred and sixty six" on their right-hand 
or their forehead forfeit [give up] their opportunity for 
Eternal Life and Heaven, and Eternity with God. 


According to the Bible, Satan is not some clever guy 
meant to give people just " a little bit of harmless fun". 
Satan is not your budy. Satan is not your friend, simply 
out to help you have a "good time". 


Satan is a real being, who is one of the most powerful 
and intelligent beings ever created. 


He used to be an Angel, but turned against God. 
Satan is the one who will be in charge of the planet 
during the time of the false Messiah. 


This is standard historic Christian doctrine, and this is 
the doctrines that have been proclaimed since the 
Early Christians. These are NOT innovations, these 
are not anything new. [sources - Free - provided at the 
of this for those who want to know more in PDF 
Download] 


You may ask: Well, what does this have to do with the 
End of Days and the Economic System ? 


God wants people to worship him Freely, but if they 

want to oppose God, God will allow them to make that 
choice. But making a choice, is not the same thing as 
being able to chose the consequences of that choice. 


There is no one in Christianity who will convince 
anyone against their Will to worship God. God tells 
each person they are responsible. From that point on, 
the burden is on them, they can respond to God or not, 
and their own response determines their own fate and 
consequences, especially for Eternity. 


The nature of a God is that He makes the rules and is 
not required to explain anything to anyone. However 
because God loves each person and wants them to 
chose Him (and not chose to follow Satan), God wrote 
roughly 1500 pages of material in the Old and New 
Testament (the Bible) to help people make their own 
choice. 


The specific characteristic of accepting to use the 
Economic [most likely cashless] system is that those 
humans who use it must agree to accept the False 
messiah as their own savior. 


The Bible refers to this as worship. Let us not loose 
track of definitions: It does not matter whether the 
person will admit this or not. Worship consists of doing 
the actions that a deity, such as God, would 
understand worship to be. 


God says that those who accept to take the economic 
mark in their right-hand or their forehead will forfeit 
their Life with Him, and will never be able to be saved. 


From that point on, those who have accepted to use 
the economic system by the mark on their right hand 
or forehead have declared themselves - by their action 
- to be the enemy of God. 


But God is the one who deals with those who are His 
enemies. The presumption is also that those who have 
agreed to accept the new economic cashless system 
which uses the mark have undergone an internal 
change. By their action, they have agreed to be under 
the dominion of evil (just like those who accepted 
Sauron in the Lord of the Rings) and this new 
allegiance to the False Messiah, His economic system 
of the mark, and the acceptance of the ruler of the 
False Messiah who will accomplish many false 
miracles (through the power of the fallen angel Satan) 
has consequences: it will change the person who 
takes this mark, even while they will deny that inner 
transformation to the willing acceptance of evil has 
taken place. 


In anycase, it will not be enough to reject the Mark. 
People who decide to reject the mark, and there will be 


millions, are hardly okay or alright. They will have very 
little time to actually decide and accept to believe the 
words of Jesus Christ in the New Testament. if they 
can find New Testaments that are accurate. 


The New Testament that is accurate is that which has 
been used by the Historic Christian Church for 
thousands of years. If it was good enough for the 
Earlier Christians, it remains good enough today. 


This would be the New Testaments that are based on 
the received text of the Koine Greek New Testament. 
This would include the Scrivener Version of 1860 [FHA 
Scrivener] [do not use versions of his, published after 
his death], and the standard Koine Greek version of 
the New Testament published by Cura. P. Wilson, 
such as the version of 1833. 


These two Ancient Koine Greek Testaments are based 
on the (western calendar) 1550-51 greek text of 
Robert Estienne, sometimes called Stephens or 
Stephanus. 


The False Messiah in the New Testament has another 
name. He is not the true Christ, therefore by falsely 
claiming to be the true one, he reveals himself to be 
the AntiChrist. But remember at that point in time 
where He rules, he will not be officially claiming to be 
evil. On the contrary, he will claim to be the true 
Messiah of love, miracles and peace. 


These facts then are what missionaries may share. 
Missionaries do not work for any government of the 
West, as this is prohibited and illegal in the West. 


[Missionaries in Islam often ARE funded by their own 
islamic republic]. 


Christian Missionaries have only one goal which is to 
inform and acquaint you with facts that you may find 
interesting and that may save your Eternal life for you 
and your family. 


Listening to any missionary will not make you a 
Christian. Missionaries are ordinary people. They have 
decided that they will try to help others by presenting 
truth and kindness to others. Those who hear what 
they have to say are free to accept or reject what they 
say. That is all. 


Missionaries are usually very educated and devote 
much time (often many years) to learning about other 
people and about other cultures. They do not try to do 
this in order to gain their Eternal Life. By definition, 
Christians already have accepted and received 
Eternal Life. 


Christians do not need to worry about Salvation by 
doing good works. For the true Christian, there is no 
relationship between good works and obtaining 
salvation. Salvation for each individual on the planet is 
Free, Christians are those who have understood and 
accepted to believe this. They already possess this 
from the instant that they become Christians and 
accept the words of Jesus in the New Testament. 


Missionaries do NOT earn their way to heaven by 
saving or converting other people. 


Missionaries agree to share the good news of 
Christianity, because of the individual and personal 
good that this same message has accomplished for 
them, on the inside of who they are. Missionaries risk 
alotto communicate the Love of God to others. Most 
people cannot even understand this. Many people 
today have lives that are without hope and without 
purpose. Millions are aimless and without goals on the 
larger scale. But Christians will risk much to share the 
gospel with others, because that is what God 
commands them to do and wants them to do. 


In England the challenge is not that people are 
ignorant of how to be saved and have Eternal life. 
Many are, but the challenge is for those who have 
already heard this to understand that this is really true, 
genuinely accurate. It is easy to hide doubts behind 
the walls of the propaganda that is falsely called 
"science" these days. 


People think they must not admit to being religious, 
since this might not be "sophisticated". But God is the 
most sophisticated one of all. As the saying goes: He 
is no fool to give up that which cannot keep, in 
order to gain that which he cannot loose" [referring 
to Eternal Life offered by God through Christ]. 


As they will admit, Missionaries are sinners also. If you 
do not believe this, ask them. Then ask them what 
they have done about their own sins, and listen to their 
answers. Missionaries do not claim to be better than 
others. They only claim that the mercy of God that has 


been given to them, can be given to everyone else 
also. 


Missionaries could be anywhere else in the world. 
They may not have to come to your area of the planet. 
But if God sends them there, maybe you should thank 
God that he cares enough to send those who risk 
hardship and difficulty for being brave enough to try to 
obey God and give you information that may save your 
Eternal life. 


Most missionaries have given up a life of comfort and 
riches that they could have had in their own nations. 
They have made this choice to try to show the love of 
God to others. This example is worthy of kindness and 
respect. 


Christians usually are there to help, or to establish 
schools or hospitals. Christians do not do these things 
in order to earn or merit their eternal life. They do 
these things as a result of being transformed and 
changed for the betterment [amelioration] of others, by 
God 


Christians are not a witness to themselves, but to the 
God that they serve. Those who worship a mean and 
cruel God will become mean and cruel. Those who 
worship a God of love and help and mercy and 
kindness will demonstrate love, help, mercy and 
kindness to others. People become like the God they 
serve. 


Some people say that if a person has harmed a 
Christian, that they cannot become a Christian. But 


that is NOT true. Saint Paul, even before he became a 
Christian persecuted Christians. Then God showed 
Him how Paul was acting against God. Paul became a 
Christian. 


Jesus Christ came to save everyone including 
murderers and prostitutes. No one is holy enough to 
be allowed into Heaven with any sins or imperfection 
in their life. God is too Holy to allow this. God can 
regenerate and change anyone if they are sincere 
when they repent, and if they are seeking God with all 
of their heart. Read it for yourself in the New 
Testament gospel of John. 


There is no need to be afraid, or to allow fear to be in 
control. Christianity teaches a life of inner peace, not 
a life ruled by fear. 


No one in true Christianity will ever convert you by 
force, since that would be disrespectful to God, and an 
infringement upon His dominion. There are many 
people in religions that are very rich because they try 
to censor and keep information from reaching those 
who would benefit most by it. 


Many of those same people are rich, and do not want 
their positions to be affected. They would rule by fear 
and the threat of force and violence. Humans who try 
these methods bring great curses upon themselves. 
Questions that have been raised legitimately require 
answers. The events which have been predicted will 
occur. They cannot be stopped by humans (though 
they may be delayed by prayer). 


There аге some books listed along with this New 
Testament. We would urge you to consider them so 
that you may find the answers you are seeking: 


Historic Mainstream Books that may be of use: 


Jesus is Coming by W.E.B. Blackstone 
available online for Free [PDF] at www.archive.org 


How to study the Bible by R.A. Torrey 
available online for Free [PDF] 


The Canon of the Old and New Testaments by 
Archibald Alexander - available online for Free [PDF] 


Pilgrim's Progress - An explanation of the life as a 
Christian, in narrative. Very good, Other language 
versions are known to exist in French, German. Dutch, 
Arabic, and Chinese. Available online for Free Pdf and 
maybe from Google Books. 


an explanation of the number 666 - " Recapitulated 
apostasy the true rationale of the concealed" name of 
the Roman empire by George Stanley Faber - best for 
those Christians and/or for those who know English 


language well Available for Free online at Archive.org or with 
Google books 


Versions of the Bible that are sound and accurate 
include: 


Ethiopic New Testament — 1857 


Available for Free online [PDF] at Archive.org or with Google books 


Italian Diodati Edition — Original 

Available for Free online at Archive.org or with Google books 
Spanish — 1602 Reina Valera Edition - Original 
Available for Free online at Archive.org or with Google books 


The Arabic Bible - 1869 Cornelius Van Dyke (We 


recommend the original editions of 1867 and 1869 
only] - Available for Free online [PDF] at Archive.org or with Google books 





Sanskrit / Sanscrit Bible — Yes, Sanskrit is still used 
today in India. The Sanscrit aclition that is accurate is 


the version by Wenger. Available for Free online [PDF] at Archive.org 
or with Google books 


Tamil — (Tamou) 
Edition of 1859 (India) 


Available for Free online [PDF] at Archive.org or with Google books 


Karen — The Karen New Testament (Sgau Karen) 
Available for Free online [PDF] at Archive.org or with (500016 books 


Burmese — Myanmar — Burma — New Testament 
avaliabie. Edition of 1850. 
Available for Free online [PDF] at Archive.org or with Google books 


Hindi — The New Testament in Hindi, also called 
Hindustani. Editions preferable before 1881. 


Available for Free online [PDF] at Archive.org or with Google books 


Le Nouveau Testament — Ostervald — 1868-72 
(be cautious as many Ostervald and David Martin 
versions in French have been altered). The french 


version of Louis Segond is popular but is actually 


based on the text of Westcott and Hort. 
Accurate Osterval version available for Free online at Archive.org or 
with Google books 


Hungarian Bible — 1692 — Original 
Available for Free online at Archive.org or with Google books 


The Persian New Testament — 1837 version of Henry 
Martyn - Available for Free online [PDF] at Archive.org or with Google books 


All the Messianic Prophecies of the Bible by Lockyer. 
The Hidden Dangers of the Rainbow by C. Cumbey. 


The Case for Christ - Strobel 


Eines Christen reise nach der seligen ewigkeit : 
welche in unterschiedlichen artigen sinnbildern, den 
gantzen zustand einer bussfertigen und 
gottsuchenden seele vorstellet in englischer sprache 
beschrieben durch Johann Bunjan, lehrer in Betford, 
um seiner fürtrefflichkeit willen in die hochteutsche 
sprache übersetzt 


Le voyage du Chrétien vers l'éternité bienheureuse : 
ou l'on voit représentés, sous diverses images, les 
différents états, les progres et l'heureuse fin d'une ame 
Chrétienne qui cherche dieu en Jésus-Christ 


Auteur(s) : Bunyan, John (1628-1688). Auteur du 
texte 

Le pélerinage d'un nommé Chrétien - écrit sous 
l'allégorie d'un songe / [par John Bunyan] ; trad. de 
l'anglais avec une préf. [par Robert Estienne] 
Available for Free online at Archive.org or with Google books 


Baxter, Richard Title Die ewige Ruhe der Heiligen. 
Dargestellt von Richard Baxter. 


Pilgerreise zur seligen Ewigkeit. Von Johann Bunyan. 
Aus dem Englischen neu übersetzt 


Der himlische Wandersmann : oder Eine 
Beschreibung vom Menschen der in Himmel kommt: 
Sammt dem Wege darin er wandelt, den Zeichen und 
der Spure da er durchgehet, und einige Anweisungen 
wie man laufen soll das Kleinod zu ergreifen / 
Beschrieben in Englischer Sprache durch Johannes 
Bunyan. 


ll pellegrinaggio del cristiano / tradotto dall' inglese di 
John Bunyan dal Stanislao Bianciardi 
Firenze : Tipografia e. Libr. Claudiana 


Author Bunyan, John, 1628-1688 
Title Tian lu li cheng 
[China] : Mei yi mei zong hui, 1857 


EI viador, bajo del simil de un зиейо por Juan Bunyan 


"Everyone has the right to freedom of 
thought, conscience and religion; this right 
includes freedom to change his religion or 
belief, and freedom, either alone or in 
community with others and in public or 
private, to manifest his religion or belief in 
teaching, practice, worship and observance." 


-- Article 18 of the U.N. Universal 
Declaration of Human Rights -- 


Christian Conversions - According to the Bible - 
Can NEVER be forced. 


Any Conversion to Christianity which would be 
"Forced" would NOT be recognized by God. It is in 
His True and KIND nature, that those who come to 

Him and choose to believe in Him, must come to 

Him OF THEIR OWN FREE WILL. 


Don't Let anyone tell you that Christians support 
Forced Conversions. 


That is False. True Christianity is NEVER forced. 


Core Universal Rights 
The right to believe, to worship and witness 
The right to change one's belief or religion 


The right to join together and express one's 
belief 





"The subject of the End Times in the west is called Biblical 
Prophecy. For more information on this topic, feel free to consult 
the standard books on this including: The Late Great Planet Earth 
(Lindsey), and the Charts of Clarence Larkin may give someone a 
quick overview. Things to come by Dwight Pentecost is interesting 
though technical. Hidden Dangers of the Rainbow by Cumbey will 
offer a quick read to those who are able to obtain a rare copy. The 
Christian in Complete Armor by Gurnall [Free Online] will offer а 
source of spiritual strength to those who have the courage and 
wisdom to read it. 


Some of Larkin's Material is available for Free online. 


Remedy and Help for Occult & Demonic Forces 


We include this short section for those who would like to 
take immediate action, in order to help their life or the life 
of someone that they care about. 


The following covers a topic called the topic of “disembodied 
spirits” or the topic of Spirits in the world around us. 


Christianity teaches that there are |) spiritual forces that are 
created by Him, and that work with God, and 2) that there are 
spiritual forces that rebelled against God, and try to use their 
influence to harm the good that God accomplishes. 


Christianity does NOT recognize that there are neutral 
spiritual forces. Christianity does not recognize that there are 
spirits that roam the earth with no destination or purpose. 
Christianity teaches that spiritual forces may attempt to 
contact or respond those who seek them, and that those forces 
are evil and will do harm to humans. 


The reason is that Humans can be deceived by spiritual forces 
that would claim to be good, but are not. The Christian 
solution is to simply have nothing to do with forces that are 
not part of the Kingdom of God and of Jesus Christ. 


Those who disagree have the right to chose, but should not 
complain if they find out that the spiritual forces they contact 
truly are evil and deceive them. Most people do NOT find this 
out for many years, until their life is wasted and it 1$ too late to 
do much for God. THAT is exactly the purpose of those 
forces, to cause humans to spend their life and their time 
chasing things which do not matter instead of investing in 
their own spiritual future, in the afterlife. 


Some people think that life is to be lived on Earth, while 
others understand that life here is simply a down-payment. 
Life here is simply time to prepare for the next thousands of 
years, with God and others who serve Him. 


Christianity does NOT recognize the category of spiritual 
entities (spirits) that are full of Mischief, or mischievous. 


Christianity would conclude that those spirits, where they 
actually exist, are causing mischief as a trick to prompt 
humans to become involved with them, in the same manner 
as a human will pull a piece of string in front of a CAT in 
order to watch the cat react. 


There are humans who have ALREADY found out that certain 
spiritual forces are Evil. These people have tried to get rid of 
them but do not know how. There is no solution that exists 
other than to genuinely become a Christian and then take the 
steps that the Bible instructs. 


Incantations and rituals do not "force" any spiritual entity to 
do anything. No ritual by a priest was ever effective 
BECAUSE it was a ritual, or because it contained certain 
words. However, spirits DO respond to those who are truly 
Chrsitians, and THEY can certainly tell those who are 
genuinely Christians (followers of the true Jesus Christ), and 
those who are faking this or are insincere. It is a BAD idea to 
attempt to fool or deceive a Demon. THAT does not work, 
AND humans who try this only end up with much 
ensnarement by those demonic forces. 


There are solutions to these dilemmas. None of them will 
work for those who are not saved or for those who are NOT 
Christian. Try it if you want, but be prepared for the 
consequences. 


Demonic Spirits play by the rules that GOD lays down and 
NOT by the rules that you may have been mis-led into 
believing by some slick occult publishing company. 


Witches have precious little power in fact, and the few that do 
are under such oppression and such personal bondage that they 
have no freedom, but they will not speak this truth to others. 


The price of their freedom (they have been told) is the 
ensnarement or seduction of others. The following prayers are 
provided in case they are of assistance. Those who use them 
must be true Christians, and recognized by God as such. 


Having said that, spiritual warfare and spiritual conflict (since 
this IS that area: the conflict in spiritual realms between 
spiritual forces) is very much like running or any other long 
distance task: it is long term preparation that makes the 
difference. 


A new Christian is NOT to be dealing with demonic forces, 
and would be well advised to seek advice from those who 

are serious, sober, and committed genuine Christians for many 
years, before dealing with these areas. 


Many books have been written on this topic. Many of them are 
written by those who are occultists who are possessed and 
seeking to mislead others. We will recommend OTHER 
Christian books at the end of this section for those who wish 
to pursue these matters with the seriousness they deserve. 
Most of the books available in these areas for Christians are 
written in English or German. 


Also, it may not be enough to pray these prayers once. It may 
take much time to have the impact desired. In order to have 


personal victory in these areas over demonic spirits: 


1) One must be a Genuine Christian 


2) One must seek to actively follow God 

3) One must spend much TIME reading the Bible, and 

4) One must spend much TIME praying and learning HOW 
to pray to God in the name of Jesus Christ, in accordance 
(agreement) with the information and principles explained 
in the New Testament. 


prayer of renunciation of Demonic Forces 


Prayer to renounce witchcraft and/or any spiritual 
practice contrary to God and His given instructions 


(Whether you have decided to become a Christian 20 years 
ago or five minutes ago, you can still pray this prayer. If you 
are not a Christian believer, or if you are confused about what 
this means, no problem. Just go to the section on how to 
become a Christian, pray that prayer, and then come back and 
pray this one] 


Lord God, I do not come always to talk with you when I 
should Lord, I find this prayer difficult and I pray that you 
would give me the grace, strength and courage that I need to 
pray it and mean it. 


Lord, I come to you because I am a true Christian believer, I 

(your name here) , being under the Blood of Jesus, 
claiming the Mind of Jesus, and the Spirit of Jesus, do hereby 
present my request to you boldly before your Throne of Grace 
(Ephesians 2:3/Hebrews 4:14-16/Philippians 2: 1-11). Task 
that you would neutralize and prevent any force or evil 
presence from acting that might try to keep me from praying 
this prayer, in the name of Jesus and in the power of your 
blood. I pray that you would give me your spiritual strength 
and your spiritual protection. I thank you for what you did for 
me by dying on the cross for me. 


I come before you in prayer today In the name of Jesus Christ 
because I want to renounce any and all practices that are 
contrary to you or to your teachings. I come before you today 
in the name of Jesus Christ. 


I come before you today because I want to renounce any 
contact or seeking of any spirit or spiritual entity other than 


the Christian Triune God or the Son of God, Jesus Christ. I 
want to renounce any and all of my behaviors and practice of 
allowing myself to contact the spiritual world or pray to/ 
through spiritual entities or people, that are not Jesus Christ. 


I recognize that the Bible states that we can only come to God 
through Jesus Christ, and through no other persons or spirits. 


Icome before you today because I want to renounce any and 
all of my spiritism, spirit-contact, witchcraft and occult 
practices, as well as any spiritual or other practice which is 
against you or contrary to you, and I ask for your favor and 
help to help me renounce these activities. 


At this moment, I choose by my own will to renounce and 
reprove all works of darkness in my life and the lives of the 
generations of those whom I have joined. I include blood 
relatives as well as adoptive relatives and any mates, or any 
others whom I have joined such as lovers, seducers whether 
these were my (whichever applies to you - if you are not 
sure...include them all) wife/wives, husband/husbands, and 
children/grand-children/great-grandchildren. In the name of 
Jesus Christ, I hereby renounce any and every oath, 
commitment, covenant, decision, curse, fetish, decision, 
intention, word or thought, or gesture, and I hereby renounce 
any and every fleshly and immoral intimacies and unions that 
encouraged or brought about iniquity in my own life, or 
anyone meeting the above stated requirements for bringing 
works of darkness to my own life. 


Lord God, in the name of Jesus Christ, I hereby choose to 
renounce all unfruitful works of darkness, and have no further 
fellowship with them from this time forth (Romans 13: 
12/Ephesians 5: 11) 


I do this through the Name of Jesus Christ, my Savior, 


through His Blood that was shed for me, 
through his precious Body given for me, 


through his Mind that suffered beyond anything I could ever 
suffer, 


I do this so that my whole being - body, mind, soul and spirit, 
may be completely set free from every sinful work of the past 
brought about by the sins of those before me. 


I do this so that no Luciferian, Satanic, Spiritually wrong 
promise, or evil covenant, curse, action, word, or deed or 
attitude - from my actions or my past be laid against my 
account - in heaven or in or on the earth. By this action today, 
I hereby serve notice that the handwriting of ordinances 
written against me and my generations are blotted out in my 
life - effective as far back as needs be to the very first though, 
word, deed or gesture. (Ephesians 2: 13-14). 


I do this so that from this day forward, I may go about serving 
You God, in reverence of You and seeking your counsel in 
everything I do. I submit my life unto You as a living sacrifice 
- holy and acceptable in Your sight, which is my reasonable 
service. (Romans 12:1) 


Dear Heavenly Father, and Judge of the Universe, as I present 
this petition before you today, I thank You that You have 
heard me this day, and granted my every expression in 
accordance with Your will. I know that You have done this 
solely because of what Your Son, the true and only Jesus 
Christ, accomplished for me, by dying and paying the price for 
my sins on the cross. 


Thank You from the depth of all of my being, for hearing my 
prayers and granting my petition. Please remind me of your 
grace and love on a daily basis. Please help me to seek to 


serve and follow you, and help me to continue to remember 
that you have forgiven me, and that I can take you at your 
word and trust what you have given to me in your Bible. I 
pray that you would help me to not do wrong, and to decide to 
do what is right, and to take active steps to follow you. I pray 
that you would fill me with joy, comfort and hope and bring 
true Christian friends in my life who will strengthen my walk 
with You and encourage me to grow in the right spiritual path 
with you. You know Lord that I have asked all of these things 
in the name of Jesus, and I thank you that I am now free in 
deed, according to what you have shared with you in the Bible 
(Romans 6:22, Galatians 5:1, Romans 8:1, Romans 7:24, 8:1, 
John 8:36, I Corinthians 12:27). 


(Note: take time to look up these verses in the Bible which can 
be found in the Bible. You may want to write them down, and 
memorize them as well. It is good practice and will serve you 

well). 


I pray Lord that you would help me to remember that each 
time I am tempted, that I can come back and talk with you, 
and read the Bible for strength and encouragement. 


In the name of Jesus Christ I have asked all of these things, 
and I thank you for giving them to me, Amen. 


The Spiritual Problems caused by Spiritual Explorations 
of Witchcraft & Dark Spirituality - Hereditary Witchcraft 


There is such a thing as occult forces that try to force families 
to serve them, for many decades, and for many generations. 
Some families did not KNOW how to fight the demonic 
spirits. Therefore they gave in to them, and serve those forces, 
and try to force their other family members to do this. 


This needs to be resisted, but true freedom and true resistance 
can only be found in those who truly accept and believe the 
message of Jesus Christ as the New Testament confirms and 
explains. This is only ONE book of many portions of the New 
Testament. The New Testament is comprised of 27 books. 


Prayer to be forgiven for sins committed while exploring 
darkness and/or evil and prayers to be forgiven for sins 
committed in & during witchcraft 


Some people will wrongly tell you that this prayer cannot or 
will not have a good impact on your life. Whether they 
consciously know it or not, those who say that are people who 
are trying to trick you. But if this prayer would really have no 
effect on your life, then it certainly cannot hurt to pray it. 


Lord God, I do not come always to talk with you when I 
should. Lord, I find this prayer difficult and pray that you 
would give me the grace, strength and courage that I need to 
pray it and be totally sincere. Lord, I come to you because I 
am now a true Christian believer, and because I, (your name 
here) , being under the Blood of Jesus, claiming the Mind of 
Jesus, and the Spirit of Jesus, do hereby present my request to 


you boldly before your Throne of Grace (Ephesians 
2:3/Hebrews 4:14-16/Philippians 2: 1-11). 


Task that you would neutralize and prevent any force or evil 
presence that might try to keep me from praying this prayer, in 
the name of Jesus and in the power of your blood. I pray that 
you would strengthen me as I pray this and that my mind 
would be clear, and that I would be able to concentrate on 
talking with you and on what I would like to pray. I thank you 
for coming to my help as you said you would in the Bible, and 
despite the tricks of any evil forces to convince me of the 
opposite. I thank you that you Love me Lord, even if I do not 
always feel as though you do because I am not perfect. 


Ithank you for what you did for me by dying on the cross for 
me. I thank you Lord, because I know that you are more 
powerful than the forces which may have been controlling my 
life, and which were exercising influence in my life that I want 
to be sure is terminated and over. I come to you in prayer 
today Lord, because I want to be delivered from all 
consequences of hereditary involvement in the occult or any 
occult curses which have impacted my life and/or hereditary 
witchcraft and all of the sins and curses which have come 
from those activities. I choose by my own will and I do now 
renounce and reprove all works of darkness in my life and the 
lives of the generations of those past and present whom I have 
joined. 


Choosing by my own will Lord Jesus Christ, I renounce any 
and all curses or effects of my past actions, habits, thought 
processes and any other activity or intention contrary to your 
character and contrary to your word the Bible. any relatives of 
mine who have been in the occult which you know about 
Lord, and whereby I am or have been affected by any of their 
actions, thoughts, words or deeds. In your name and by my 
will with your help and depending upon you, I renounce all 
occult blessings, all occult heritage and all occult 
consequences, as well as any demonic spirits or inspiration, 


which have a basis for interference or influence in my life, 
either because of my own actions or because of the actions of 
any of my ancestors or relatives which has an effect on me- 
whatever evil effect that might be. 


In this renunciation Lord, I include blood and adoptive 
relatives and any mates, such as lovers, seducers and rapists 
wife/wives, husband/husbands, and children/grand- 
children/great-grandchildren. I hereby renounce any and every 
oath, commitment, covenant, decision, action, curse, fetish, 
gesture, and fleshly and immoral intimacies and unions that 
encouraged or brought about iniquity in my own life, or 
anyone meeting the above stated requirements for bring works 
of darkness to my own life. 


[ you should take time out at this point, recalling to your mind 
any known names or circumstances - especially if there have 
been rapes or seductions that you know about, from or towards 
you, or that you participated in or witnessed. Take each 
situation and person individually and ask the Lord to forgive 
you of your involvement and participation in each of these 
situations. Where the situation applies instead to others, ask 
that they would come to realize the wrongness of their action, 
and that they would be drawn to the Lord and that they would 
repent and be saved ] 


Lord, I hereby choose to renounce all unfruitful works of 
darkness, and have no further fellowship with them from this 
time forth (Romans 13: 12/Ephesians 5: 11) I do this through 
the Name of Jesus Christ, my Savior, through His Blood that 
was shed for me, through his precious Body given for me, 
through his Mind that suffered beyond anything I could ever 
suffer. I do this so that my whole being - body, mind, soul and 
spirit, may be completely set free from every sinful work of 
the past brought about by my sins or the sins of those before 
me. I do this so that no Luciferian, Satanic, or evil covenant, 
curse, or fetish from the past be laid against my account - in 
heaven or in or on the earth. 


By this action right now today, I hereby serve notice that the 
handwriting of ordinances written against me and my 
generations are blotted out - effective as far back as needs be 
to the very first though, word, deed or gesture. (Ephesians 2: 
13-14).I do this so that from this day forward, I may go about 
serving You, Father, in reverence of You and seeking your 
counsel in everything I do. I submit my life unto You here and 
now as a living sacrifice - holy and acceptable in Your sight, 
which is my reasonable service. (Romans 12:1) Dear 
Heavenly Father, and Judge of the Universe, as I present this 
petition before you today, I thank You that You have heard me 
today, and granted my every expression in accordance with 
Your will. 


Iknow that You have done this solely because of what Your 
Son, the true and only Jesus Christ, accomplished for me, by 
dying and paying the price for my redemption on the cross. 
Thank You from the depth of all of my being, for hearing my 
prayers and granting my petition. Please remind me of your 
grace and love on a daily basis. Please help me to seek to 
serve and follow you, and help me to continue to remember 
that you have forgiven me, and that I can take you at your 
word and trust what you have given to me in your Bible. I 
pray that you would help me to not do wrong, and to decide to 
do what is right, and to take active steps to follow you. 


I pray that you would fill me with joy, comfort and hope and 
bring friends in my life who will strengthen my walk with You 
and encourage me to grow in the right spiritual path with you. 
I ask Lord that you would give me spiritual discernment so 
that I would not be deceived by others, and so that I would 
follow you in the ways that you want me to. I pray that you 
would help me to understand you and know you better and 
that you would help me be an effective messenger of yours to 
communicate the truths of the Gospel and live and stand up for 
You. You know Lord that I have asked all of these things in 
the name of Jesus Christ, and I thank you that I am now free in 


deed, according to what you have shared with me in the Bible 
(Romans 6:22, Galatians 5:1, Romans 8:1, Romans 7:24, 8:1, 
John 8:36, I Corinthians 12:27). In the name of Jesus Christ, 
Amen. 


LIST OF ACCURATE BOOKS on the OCCULT / 
DEMONIC SPIRITS for those who are CHRISTIANS 
and who sincerely want to know more to help 
themselves, and their family members 


These books are available at a bookstore online at 
www.amazon.com . They MAY be available through 
other places online (on the internet). 


Demonology Past and Present by Kurt Koch- Available 

ALSO in German 

Occult ABC by Kurt Koch - Available ALSO in German 
Other Books by Kurt Koch - Available ALSO in German 


Demons in the World Today: A Study of Occultism in the 
Light of God's Word by Merril Unger 


The Beautiful Side of Evil by J. Michaelsen 


Inside the New Age Nightmare: For the First Time Ever...a 
Former Top New Age Leader Takes You on a Dramatic 
Journey by Baer 


Hidden Dangers of the Rainbow by Constance Cumbey 


Die sanfte Verführung (Cumbey Constance) 

Book Description: 1987. Die Autorin beschreibt in diesem 
Standardwerk Entstehung, Lehren, Ziele und okkulte Wurzeln 
der New-Age-Bewegung. Sie enthüllt beklemmende 


Parallelen zur ....biblischer Endzeitprophezeiungen. 
Hardcover, guter Zustand, Verlag Schulte & Gerth, 
Taschenbuch Neues Zeitalter (Geheimwissen), Religióse 
Zeitfragen S. 300, 


A Planned Deception: The Staging of a New Age Messiah 
(ISBN: 0935897003 / 0-935897-00-3) Cumbey, Constance 
Pointe Publishers 


The Adversary by Marc Bubeck 
Overcoming the Adversary by Marc Bubeck 


Destroying the Works of Witchcraft Through Fasting & 
Prayer by Ruth Brown 


Orthodoxy & Heresy: A Biblical Guide to Doctrinal 
Discernment by Robert Bowman 


Beyond Seduction: A Return to Biblical Christianity by D. 
Hunt 


Pilgrim's Progress by John Bunyan - The most widely 
translated Christian book after the Bible. (Yes, an edition in 
German, Dutch, French, Italian, Spanish, Portugues, and 
Arabic have all been made). Note: Pilgrim's Progress by John 
Bunyan is available for FREE online. 


The Christian in Complete Armour, or, А treatise of the 
Saints by Pastor (Rev.) William GURNALL - in One Volume 
or in Three Volumes - available for FREE online 

(the term "saints" used here simply means Christians). 
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Chinese Simplified - Request to God 


Te TE Л АЛТ EEA ET PO SETE AEE BU 
Ab LIE, PEREJO EP BA] АЛЯ FEB BM ТІН RÆNT 
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MEDAL BUR MARE. 
PIC Ae ARA TE, B 
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ES MANERA, AE И ЕЗЕН ЖАК 
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BATA, GE HODET, HEERO, FE LIFE US 
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BATA, LR T JSE BEE НА IEEE ÅT) FR AH 

HEDE CER 

TTE BI RS RE FR LZ EE I FU ВАЗА NAR, JM 
(E DRE AT Pr GN JAT E JET LT] BELA E TE ZAR RT, 16 
222 7210 EE GTA) E, TELS RIS REE ET RA 

RESTAR MIME ЕТЕ BERE RR o 








BTE KANİN AE, SRI o 
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BATA, GEM SEU) FET T DUREE EH HARE BMT 


EKE. 


DATE, ES TEBI JE ZK ERARIO) S Å AA LA 
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Chinese Traditional - Talking to the Lord of Heaven 
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(o АНН Л RA SE ЕЛ FÆR 
BOVE, ABE T AT AFA ni EEB) UTR MPI Ж 
ža ۲ Bókið LER PTE ER ER NEAR. 


AH та DALE EB EN át زر‎ 
A REEL RTT TREES LIE, MSZMP FE RR ET 
MENİ DELA, faces ETL НЕЗ EE VH. EF 
BATE, SE SE, Me BIE GE, MH TG EMP 
Bd, Pure, ÍK SR 168 EEE ULP d ade ULP PIKE 
JERKE EI. 
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29 23 TANA RRSTEER. 


God ВЯ P, ЕМЛЕ ЕСЕ AEE RA CRE EER 
HU EST EEA. MUTE, KÊ AVERY ET ЯВ 6 
We E APS Bİ PHAR Ж 




















ты, ES DM HZ EIRA) E E BI FLEURS ER 
EER, (НЕҢ ES AS E SET ВЕН 08752, MERE 
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BATE, (GE БОЮ ROT, لا‎ URS f, MÉH Ll Ee (2 
Bd, Pure, AE REE TIA SE BEJE tl sæ ULP PIRE 
MJERE E В. 
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a EJ RI ASE MEGAS 
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AY ERA ETE UTE, ФЕН УН T SAMA 
ЧЁ BARE E f E So 


Br, EE E 2 PAR EIEREN) Á Е НУРАН LR 
RER, [EH EST JESENI ER ВЕН 8776. VERE 
NES LA ARRAY ER, PUF, 
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Japanese - Request to God 


HERA, MED BTL DUT DENE END FSV 
SOHNEENEMNINKZEBUNEI. DEFA 
FATZ klt АІС А552 AR BIAS, 
TNB X XR 91525 5 25 2 8 ۳ TE 2 EKI K SE HAS 
UV END RHOREOK OILS fl 5 ni MEL IA ER 
INT, BÈ, FRI BI VA 8 DA HIBS, 

TND 72 8) Ле Т» EHE‏ 2 62 07312 دس ود 
Do ENBKLTIZLUVIE ZNEODENENKOESDKO‏ 
OD FE FA I м, БА 27-90] TND CRS BEATAM‏ 
KW, ENS ОЕМ ЕМ HEAWOZEL THY IE‏ 
45A 273 САЩ, THAT E ARRIRA HIE‏ 
SW, MEKI СЕЕ TWA IE ENS AMET. ft‏ 
ERUKEMREÉEJDIE ENDE, TE AMY,‏ 

Blocks TENS ETHAN 27-18 TA ZIEH 
Tè 2 )0 00 ۲2 25 7۱۷5 IDO TND (RIŠI 2 ۴۲ 
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God Elk, FE ۲ > MU, ADOKHOZU TERA 
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SAB BT AN% HR OJIBE 2 KOF LEEU 
F-LETEMMS, Falck > TIER (BL FDA) 
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Хоу, ФЬФФЗЕСӘРЛЖЯ, RX KUE BI KOR 
CEMA. EL САНА TIA: XUZKOZOZ NO 
Ra, PX VIDAIKJEGL. 





Gebet zum Gott 


Lieber Gott, Danke, dak dieses Evangelium oder dieses neue Testament 
freigegeben worden ist, damit wir in der LageSIND, mehr über Sie zu erlernen. 
Helfen Sie bitte den Leuten, die für das Zur Verfügung stellen dieses 
elektronischen Buches verantwortlich sind. Sie wissen, dab wem sie sind und 
SieSIND in der Lage, ihnen zu helfen. 


Helfen Sie ihnen bitte, in der Lage zu SEIN, schnell zu arbeiten, und stellen Sie 
elektronischere Bücher zur Verfügung Helfen Sie ihnen bitte, alle 
Betriebsmittel, das Geld, die Stárke und die Zeit zu haben, die sie zwecks sein 
müssen für, Sie zu arbeiten zu halten. 


Helfen Sie bitte denen, die ein Teil der Mannschaft sind, das ihnen auf einer 
táglichen Grundlage helfen. Geben Sie ihnen die Stürke bitte, um jedem von 
ihnen das geistige Verstündnis für die Arbeit fortzusetzen und zu geben, dak 
Sie sie tun wünschen. Helfen Sie bitte jedem von ihnen, Furcht nicht zu haben 
und daran zu erinnern, daB Sie der Gott sind, der Gebet beantwortet und der 
verantwortlich für alles ist. 


Ich bete, daB Sie sie anregen würden und daf Sie sie schützen und die Arbeit u. 
das Ministerium, daß sie innen engagiert werden. Ich bete, daß Sie sie vor den 
geistigen Kráften oder anderen Hindernissen schützen würden, die sie 
schâdigen oder sie verlangsamen konnten. 


Helfen Sie mir bitte, wenn ich dieses neue Testament benutze, um an die Leute 
auch zu denken, die diese Ausgabe zur Verfügung gestellt haben, damit ich für 
sie und also, sie beten kann kann fortfahren, mehr Leuten zu helfen. 


Ich bete, dak Sie mir eine Liebe Ihres heiligen Wortes (das neue Testament) 
geben würden und daf Sie mir geistige Klugheit und Einsicht, um Sie besser zu 
kennen geben würden und den Zeitabschnitt zu verstehen, dem wir in leben. 
Helfen Sie mir bitte, zu können die Schwierigkeiten beschäftigen, daß ich mit 
jeden Tag konfrontiert werde. 


Lord God, helfen mir Sie besser kennen und zu wünschen anderen Christen in 
meinem Bereich und um die Welt helfen wünschen. Ich bete, dak Sie die 
elektronische Buchmannschaft und -die geben würden, die ihnen Ihre Klugheit 
helfen. Ich bete, dak Sie den einzelnen Mitgliedern ihrer Familie (und meiner 
Familie) helfen würden nicht Angelegenheiten betrogen zu werden, aber, Sie 
zu verstehen und Sie in jeder Weise annehmen und folgen zu wünschen. Geben 
Sie uns Komfort auch und Anleitung in diesen Zeiten und ich bitten Sie, diese 
Sachen im Namen Jesus zu tun, amen, 


Prayer to God 
Dear God, 


Thank you that this Gospel or this New Testament has been released 
so that we are able to learn more about you. 


Please help the people responsible for making this Electronic book 
available. You know who they are and you are able to help them. 


Please help them to be able to work fast, and make more Electronic 
books available 


Please help them to have all the resources, the money, the strength 
and the time that they need in order to be able to keep working 
for You. 


Please help those that are part of the team that help them on an 
everyday basis. Please give them the strength to continue and give 
each of them the spiritual understanding for the work that you want 
them to do. 


Please help each of them to not have fear and to remember 
that you are the God who answers prayer and who is in charge of 
everything. 


I pray that you would encourage them, and that you protect them, and 
the work & ministry that they are engaged in. 


I pray that you would protect them from the Spiritual Forces or other 
obstacles that could harm them or slow them down. 


Please help me when I use this New Testament to also think of the 
people who have made this edition available, so that I can pray for 
them and so they can continue to help more people. 


I pray that you would give me a love of your Holy Word (the New 
Testament), and that you would give me spiritual wisdom and 
discernment to know you better and to understand the period of time 
that we are living in. 


Please help me to know how to deal with the difficulties that I am 
confronted with every day. Lord God, Help me to want to know you 
Better and to want to help other Christians in my area and around the 
world. 


I pray that you would give the Electronic book team and those who 
help them your wisdom. 


I pray that you would help the individual members of their family 
(and my family) to not be spiritually deceived, but to understand you 
and to want to accept and follow you in every way. 


Also give us comfort and guidance in these times and I ask you to do 
these things in the name of Jesus, Amen, 
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20 seconds for Fellow Christians - Dear Lord, 


Thank you that this PDF Ebook 
has been released so that we are able 
tolearn more about you and wiser versions. 
Please help itto have wide circulation 


Please help them to be able to have more 
resources available to help others. 
Please help them to have all the resources, 
the funds, the strength and the time that they 
need and ask for in order to be able 
to keep working for You. 


I pray that you would encourage them and 
that you protect them physically and 
spiritually, and the work & ministry that 
they are engaged in. 


I pray that you would protect them from the 
Spiritual or other Forces that could harm them 
or their work and projects, or slow them down. 

Please help them to find Godly friends who 
are able to help. Provide helpful transportation 

for their consistent use. 
Remind me to pray for them often as this 
will help and encourage them. 


Please give them your wisdom and 
understanding so they can better follow you, 
and | ask you to do 
these things in the name of Jesus, Amen, 


for helping your fellow Christians by praying for us 











